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 ARTICLE I.

 A

 VOCABULARY OF THE PONAPE DIALECT,

 PONAPE-ENGLISH AND ENGLISH-PONAPE;
 WITH A GRAMMATICAL SKETCH.

 BY REV. LUTHER H. GULICK, M.D.,
 LATELY MISSIONARY OF THE A. B. C. F. M. IN MICRONESIA.

 Presented to the Society October 12th, 1.871.

 THIS Vocabulary by no means claims to be a complete list of
 Ponape words. My effort has always been rather to secure ac-
 curate lexical and grammatical knowledge of such words and
 phrases as came in my way, than to distend my list. Hence
 there are a great number of technical terms, relating to the va-
 rious native arts and customs, and many poetical and nearly
 or quite obsolete words, that have escaped my pen and even my
 ear; together with, no doubt, some that occur more or less
 frequently in common parlance. Many additional points of
 interest will be brought out in a perfect dictionary, should any
 one have the knowledge and leisure to compile it; but I shall
 have greatly failed of my object, if this attempt, together with
 the appended Grammatical Notes, do not lay open all the more
 important particulars needed by practical students and by sci-
 entific philologists.

 As to the definitions, no one who has endeavored to put down
 even the more obvious meanings of the words of an uncultivated
 tongue will be surprised at my acknowledgment of the imper-
 fections of this first extended attempt upon the dialect of Ponape.

 The numerous nouns which are never used without a posses-
 sive I have usually entered without the pronominal suffix; al-
 ways, however, noting the fact that they are not to be used alone.

 Adjectives I have in general divested of the substantive pre-
 fix me.

 Of verbs I give the radical parts only, subjoining the most
 common forms of combination with directives. Occasionally I
 have set down a radical with a definition only of a special form
 of it, being uncertain as to the true power of the root itself. In
 certain other cases, I have not attempted to distinguish the radi-
 VOL. X. 1
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 cal, but have given it along with what is palpably its directive.
 Further knowledge is needed in order to resolve these words.
 Only in cases that appeared to me doubtful have I entered verbs
 with the causative prefix ka.

 I have given some words as spelt in my Ponape books, though
 I may have since thought best to change the orthography; in
 which case, reference is made to the later spelling.

 The system of orthography used is that of Lepsius (as set
 forth in his Standard Alphabet, Berlin, 1863), but with the
 omission of all diacritical signs which are not absolutely neces-
 sary. Thus, the short vowels are left unmarked, only the long
 being distinguished by the horizontal line above; and the closer
 e and o are unmarked, only the opener being distinguished by
 the horizontal stroke below. Thus

 a is the sound in art, father.
 a nearly as in and.
 e as in they (but without the vanish of i).
 e nearly as in met.
 e as in French mere, nearly as in English care.
 e the same, shorter.
 z as in machine, pique.
 i as in pin, nearly.
 O as in note (but without the vanish of u).
 o the same, shorter.
 O as in or, or as a in all.
 o the same, shorter.
 o nearly as u in but, current.
 u as in rule.

 u as in pull.
 ai as in aisle, aye ("long i").
 au as ou, ow in found, cow.
 j as English j, ch (in church), ts, etc.
 k as English k, g.
 1, m, n as in their ordinary English use.
 n as n in sink, finger, or ng in singing.
 p as English p, b.
 r as English r.
 t as English t, d.
 w as English w.

 For further particulars, especially the non-distinction of surd
 and sonant articulations, see the Grammatical Notes.

 The alphabet used in the missionary publications in Ponape
 is the same with the above, only (for lack of means) with rejec-
 tion of all diacritical signs; so that there is no distinction of e
 and e, of o, o, and o, of n and n.

 The Vocabulary was worked out before the author's depar-
 ture from Micronesia, and has been for many years lost, owing
 to the death of the gentleman in whose hands it was deposited.

 2
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 Vocabulary o' the Ponape Dialect.

 I. PONAPE-ENGLISH VOCABULARY.

 a, n. girth, compass measured by the girth; size, bulk: alap,
 large; atikatik, mleatikatik, small.

 a, pron. (norm. sing.) he, she, it.
 a, poss. his, hers, its.
 ai, poss. my.
 aia, n. rainbow (often iaia).
 aij, n. a certain tree; varnish made from its nut.
 aijaij, v. varnish with aij; (hence, in general) paint.
 ainapon, n. (cf. pon) after midnight.
 aip, n. native drum, drum (in general).
 aip, v. play on an aip, beat the drum.
 air, n. the south; airan, south wind; airilon, southern part of the

 heavens.
 dji, v. sneeze.
 djijdpwai, n. (a high chief's) nose.
 djimor, v. [cji and mor] breathe, respire, breathe without unnatu-

 ral effort: ajiajimor, ajimom.or (reduplicated forms).
 ak, n. mangrove tree (rhizophora); a stick for digging with (usu-

 ally of the ak tree; hence), spade, hoe, digging instrument of
 any kind.

 dka, pron. these, those (often a mere sign of plurality).
 dkai, interj. indeed! oh ! (generally at something to be dreaded or

 avoided).
 akai, pron. some, several, a part of many (often a mere sign of plu-

 rality; usually abbreviated to kai, when preceded by a vowel).
 akamazki, v. dispute, altercate, wrangle, discuss, argue (redupli-

 cated form, akakaamaiki).
 akan, pron. all these or those.
 akdri, interj. [akai and ari] fie! (used reprovingly).
 dki, prep. because of; on account of, for (generally closely con-

 nected with verbs, as suffix: usually abbreviated to ki after a
 vowel): ta me ko koto ki, what have you come for ? aki ai jo-
 mau, because of my sickness.

 dkij, n. see kij.
 al, n. path, road, track, course.
 dlap, adj. [a and lap] large around, big-girthed.
 aldu, corj. when, atter the time that (abbreviated to lau after a

 vowel).
 dlau, n. (used in familiar converse with equals and inferiors, in the

 sense of' my good fellow,' 'you are the one for me').
 dle, v. take, receive, accept; (hence) learn.
 dlek, n. a small reed, used principally in siding and flooring houses.
 dl0j, n. the beard.
 dlim, adj. five (the root used in composition is linl).

 3
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 alimenz4a, n. a dream (only of chiefs).
 alimena, v. dream (applied only to high chiefs).
 alinia, n. sound, audible noise; a voice; any sound made by the

 breath, by an animal, or upon an instrument.
 al, v. [al, u?] move in an al or path; walk: alialu (reduplicated

 form); kclu, cause to walk, lead.
 alf'al-'a, n. [alu] (a very high chief's) legs or feet.
 dalum'r, v. [alu, mur] follow, pursue; (occasionally) succeed;

 (technically) take food to a chief who is travelling.
 Cm, poss. (sing.) thy, thine; your, yours.
 am, n. a slip-noose, or snare, for catching animals.
 am, v. catch with a snare or am; ensnare, entrap.
 dmaj, adj. raw, uncooked.
 amen, adj. [at, men] one (applied only to animated objects; when

 used alone) another, another one.
 dmkztik, n. [am, kitik] an am for ensnaring kitiks or rats; rat- or

 mouse-trap.
 an, interr. (a responsive particle, equivalent to) well! what of it?

 what then ?

 d'naki, v. have, hold, occupy; possess, get possession of.
 anela, v. be used or accustomed to, be familiar with.
 dni, n. a disembodied spirit, from the spirit of the meanest indi-

 vidual just deceased to spirits self-created; (general term for)
 the dead; an ancestor; a god: ani oj, see oj; ani pan takai, a
 spirit once in human body, and buried " under a stone," as is the
 Ponape custom.

 ano'k, v. (in the Kiti tribe) finished, completed, accomplished; (in
 the iAletd'lanim tribe it is equivalent to 'will;' significant of ac-
 tion about to be performed; almost synonymous with pan).

 an, v. consent to, acquiesce; be familiar with, be accustomed to:
 aneta, aneta'td (the most commonly used of the directives).

 an, adv. yes (a mere responsive particle, used without intention of
 actually assenting, just as we use yes in politely responding to
 others' remarks).

 an, n. wind, breeze, air: kijeniarn [kij, en, i euphonic, an], (the
 common term for) light breezes.

 (ndc'nan, adj. tall, gigantic.
 dinet, n. length, extent.
 aTi', v. (an) hear, attend, listen (used only of the highest chiefs'

 hearing).
 danian, adj. [an'] windy, breezy, stormy; displeased, angry (applied

 only to the highest chiefs).
 aniaiti, v. [a.] punish, beat, kill (used only of a chief's beating

 and killing i anger).
 anon, num. six (the root in composition is on, sometimes pronounced

 won, which see).
 dp, adv. just now, at this time, then; a sign of present tense (often

 used where an English mind would not expect to find it, but
 still, I think, with the above significance more or less prominent).

 apdli, n. [cf. pali] a side, a part taken from along the length; a
 half taken in the same way.

 4
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 Vocabulary of the Ponape JDialect.

 dpe, pron. (indefinite, of very wide significance, used in the nomi-
 native or objective) some person, some thing; that person or
 thing; this person or thing: ape me widta ape, that person or
 thing made this person or thing.

 ape, v. (applied to the movements of chiefs of all the lower grades;
 a term of respect used to any one not a high chief): ape'we, go
 away; apceto, come; apeCap, stay in a place, dwell.

 dpetdn, adv. [ap, ta, en] just now completed, now performed.
 api', v. draw or pull: a(pita, draw up; apito, draw hither; apitito,

 draw down hither; etc.
 dpijo, adj. fluttering, agitated, fearful.
 dpon, adj. four (the radical is a, which is found in the compounds

 pajqok etc.).
 apon, n. the fourth month of the Ponape year; also, the ceremonies

 connected with the canoe-launches of that month.
 apo'nilon, n. [po'nipo'n', lo] the north.
 apot, adj. [at, pot] one (applied only to stick-like objects; when

 used alone it means) another one.
 api'ki, adj. one hundred (used in numbering animals, sticks, stick-

 like objects, and sundry more valued articles, such as yams,
 mats, etc.: apu'ki means 'one thousand' when used in numbering
 the mass of less valued objects, such as cocoa-nuts, bread-fruit,
 etc.).

 dpwal, adj. steep, rough (as applied to land and roads); difficult,
 not easy, hard to be performed.

 dpwal, n. care, attention.
 apwadli, v. [cf. pali] takes sides with, defend; serve, obey; take

 care of, be attentive to; honor, reverence.
 ar, pron. (poss. dual or plur.) their, theirs.
 ara', pron. (dual poss.) [ar and a, the sign of duality] their (two).
 ara', adj. [cf. rairai] long, extended, drawn out.
 aratl, pron. (plur. poss.) [tr and ail, sign of plurality] their, theirs.
 aramtdj, n. a man; persons in general, any person indefinitely; a

 body of people, inhabitants; common people (not chiefs).
 dri, adv. well (the most frequently used word in the language;

 used as well is in English, ellipticallv for it is well, and as an
 expression of satisfaction with what has been said or done; or
 merely expletive, as in "well, the work is done;" " well, let us
 go ").

 a'ri, adj. two (the root used in combination is ri).
 a'rir, v. squat in token and attitude of respect about a chief; pay

 court (ari'rt, the common form; driari'ri, reduplicated form).
 ari'ripa, n. [ariri, pa] the circle of respect about a chief; a court.
 druwan, v. know, learn: druwanakila, know, have learned, thor-

 oughly understand.
 at, n. an oceanic current; a current of air in the nostrils, the breath.
 at, adj. one (the radical is evidently a, as seen in amen, apot,

 apuki etc.).
 at, pron. (poss. plur. and dual) our, our two.
 ata, pron, (dual poss.) [at and a, the sign of duality] our two (in-

 clusive of the person addressed).

 6.
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 d'ta, n. a name, that by which any thing is called; a proper name
 (in distinction from a title or surname).

 atatl, pron. (plur. poss.) [at and ail, the sign of plurality] our (in-
 clusive of the persons addressed).

 atdnaki, v. possess or receive or take a name; be named.
 dti', v. take with violence, snatch, levy upon.
 a'ti, adj. nine (the root is tu).
 au, v. ride astride on some one's back.
 aui', v. wait, tarry, delay, expect, await: auioto, auiakito, wait for,

 await the coming of; aui la, wait for me (often used as a threat
 to children, ' look out for me ! take care ').

 aupwil, v. (cf. pwil) turn towards: aupwilakioni, be turned to-
 wards by.

 arranienz, n. dream.-v. dream.
 a4ramei, v. prepare a pontal (cocoa-nut shell) for jokau (ava) by

 the first expression of juice into it (a sort of dedication, though
 unattended by religious ceremonies).

 aut, v. fill, pour into; impart evil-minded or suspicious thoughts.
 attapon, v. [aut and p5n, 'round'] roll up a loj with the sheet in-

 side.

 auto'kamai, n. the eleventh month.
 a4twa, n. [Hawaiian, waha] mouth, opening, entrance: auwa en im

 (or wa'n imn), mouth of a house, window or door.
 awal, adj. eight (the root is wal).
 awao, n. the most costly and highly valued hair-oil made by Pona-

 peans, a compound of cocoa-nut oil and many fragrant materials.

 e, interj. (used after the names of persons when calling them:
 e. g. Jomnatau e! ' Jomatau!')

 e, n. the mullet (at a certain stage of its growth).
 ei, adv. yes.
 eVj, adj. seven (the root in combination is ij).
 eijok, adj. ten (used in enumerating the great mass of objects not

 animated or stick-like).
 4jil, adj. three (the root in combination is jil).
 ek, see erk.
 el, v. rub, chafe, apply a liniment by rubbing: kliel (reduplicated

 form).
 el, n. a string of beads or flowers (often used as a mere numerative

 particle in numbering any thing strung).
 ele, adv. probably, likely, possibly.
 elep, n. [e perhaps from a of at, and lep or lepen] a part, a half, if

 taken from the length of an article; another half or part.
 lu, acdj. [lu ] cooked, thoroughly done.
 en, prep. of, belonging to, about, concerning [the proper spelling

 is Qn, which shows its relation to on, the directive].
 en (the sign of the imperative mood, probably a modified signifi-

 cance of en the preposition).
 en, pron. this (it often has the power of a definite article only).
 er (a sign of completed action, and consequently of past time:

 e. g. erala, completed; ereti, finish up, complete).

 6
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 Vocabulary of the Ponape Dialect.

 erer, adj. [er] complete, perfected, finished (used principally in the
 windward tribes, where the lee tribes use anokier, which see).

 erk, adj. ten (applied only to animated objects, sticks, and a few
 objects like yams, mats, etc.: it is only carried into combination
 for animals, and stick-like objects; frequently spelt ek).

 et, n. a bag, sack, pocket: et en mona, the bag for food, the stomach.
 et, interr. what ? (used in asking 'what is your, or his, name ?' in

 the weather tribes): te et ata (pronounced tet ata), or what
 name ? i. e. something of that name, something like that, some-
 thing of that kind; a jota pan wato kapet, te et ata ? will he
 not bring a knife, or something of that kind ? a pan koto lakop,
 te et ata, he will come to-morrow, or some such time.

 et, pron. this.
 eta, v. sharpen, as on a hone or grind-stone.
 eten, n. the noon or midnight next following the time of speaking.
 eteniai, n. [at (a current) en, i euphonic, ai the radical of fire,

 though never used alone] smoke, (literally) the current from
 fire.

 eteniai, v. call, to summon with a loud voice (applied only to a
 chief's calling).

 ktenpil, n. [at ? en, pil] steam.
 eti, etie'ti, v. [et, a bag] bag, pocket; (consequently) put together

 in one's memory (as though the memory were something like a
 bag, somewhere in the regions of the et en monca); carefully
 retain the remembrance of.

 etiet, adj. [et, the root of the words eteniai and etenpil] smoky,
 clouded by smoke, bedimmed as with smoke.

 eu, adj. [the e perhaps modified from the a of at; u is a suffixed
 particle used in enumerating fruits, etc.] one; another, one more;
 a different one.

 gurdn, n. [eu, ran] another day, some day, one day hereafter, some-
 time in the future.

 i, pron. (first pers. sing.) I.
 i, adv. (a directive, significant of going from: it is to be pronounced

 yi, and should be so spelt had we a y).
 i, pron. (third pers. sing. nom. and obj.) he (when in the nomina-

 tive, me is always used in apposition with it: e. g. i me wiata,
 'he the one that did (it),' .or 'he did it').

 ia, adv. where (an interrogative of place primarily: also used for
 j in asking the names of persons or things, in the windward
 tribes; as ia ata.9 'where the name ?' i. e. ' what the name ?')

 ia, pron. (first pers. sing. obj.) me.
 ia (a particle added to adjectives to form a second degree).
 iai, n. fire [Polynesian ahi: see kijeniai, under kij].
 ia'ia, n. a rainbow (also pronounced by some aia, which see).
 ia'jata, v. come to life after supposed or real death (a ceremonious

 term applied only to the reviving of chiefs etc.).
 iat, adv. when ? at what time ?

 iatua, adv. [ia, tura] like what, similar to what, in what manner, how.

 7
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 ian, adv. here; look here (used in calling attention); thus.
 inen,e adv. [ien, en, pronoun] here, in this place (to be used only

 when we should say " it is here ").
 ieroj, n. an only son: iero' amen, an only begotten son.
 ieramen, adv. no, not, do not (to be used only when, in reply to a

 query, one would say " do not do it ").
 iet, adv. here, in this place (often used in merely calling attention).
 ietet, adv. [iet, et, pronoun] here, in this place (more emphatic than

 merely iet; equivalent to 'here it is').
 ij, pron. who ? which ? (sometimes in the lee tribe it is also used

 interrogatively for what ?)
 ijdnaki, v. improve; look out for, be on the watch against.
 ijau, n. the zamanu tree (calophyllum).
 ijid'kan, adj. [eij, erk] seventy (used in numbering sticks or timbers,

 and everything that, to the native, is connected in idea with
 separate sticks, as trees and canoes; also in counting persons).

 ji_el, adj. [eij, el] seven (strings, or objects strung on strings).
 zjijQk, adj. [eij, eijQk] seventy (used in enumerating all most com-

 mon objects).
 'jik, v. set fire to, burn up, singe.
 Zjikop, adj. [eij, kop] seven (bundles or packages).
 ajipau, n. the highest monjap title in a tribe (equivalent to nana-

 maraki and ojlapalap).
 'jium, adj. [eij, um] seven (objects like yams, bunches of bananas,

 gourds, melons, etc.).
 zjo, adv. belonging or relating to chiefs, royal: kcdnim )jo, royal

 village; ptlu jo, a fleet of canoes belonging to a chief or con-
 veying chiefs (it is also used as a prefix of high respect and
 honor to many of the higher titles, e. g. nanapei or ijonanapei,
 nalaim or ijonalaim).

 ijok, n. a cocoa-nut shell prepared to contain drinking water.
 i'jk, see eijqk.
 ijopau, n. one of the most important ani oj.
 7jC, adj. [eij, u] seven (used in numbering all fruits, globular ob-

 jects, and many unclassifiable objects).
 Ijul, n. the time of being hungry, between the bread-fruit seasons;

 any time of scarcity of food not amounting to a famine: nani-
 jul, in the ijul season; kaijuli, cause to be hungry.

 g'ki, n. a tail, as of a fish or dog; the extreme.
 ikikito'ki, v. excuse, apologize.
 i'la, n. height, elevation.
 l'la, adj. high, elevated: ilUa (reduplicated form); ilatdwe, high

 up; ilatito, moderately high; lamaldm ila, high thoughts, pride.
 ildki, v. send, despatch: ilakieto, send hither; ilakiawe, send away.
 I'lIl, v. steer a ship, boat, or canoe.
 ili'la, see ila.
 i'luk, n. a heavy sea, breakers, surf.
 im, n. a house, dwelling of any kind.
 impa, adv. [probably more truly rnpa, without preliminary vowel]

 beside, along side; (sometimes) with: e. g. nakar impa, ang,y
 with.

 8
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 Focabulary of thi Ponape Dialect.

 impdi, adj. very good, upright (applied to moral excellence).
 zmpa'n, prep. [impa, en] alongside of.
 ;mpwei, n. the bladder of an animal.
 1mwi, n. the end, top, summit: imw?ipajon, v. separate into two

 long parts.
 1mwimwinti'ti, v. be opposed to, at enmity with.
 zmwinti'ti, n. [iimwi, en, titi ?] an enemy.
 in, n. mother (not used without an accompanying possessive: e. g.

 in a, 'his mother;' in ai, 'my mother').
 i'ntpa, n. that on which a high chief sits.
 I'napa, v. spread down a mat (or something of the kind, sometimes

 only a leaf) for a very high chief to sit on; give a seat; sit
 down (applied to the chief's sitting).

 i'nau, n. a tie or knot; a compact or agreement.
 1'nau, v. tie, make fast with cords: inaulkipena, band together,

 covenant.

 V'nen, adj. straight, not crooked, correct: inenta, perpendicular;
 kainen, v. straighten.

 'unin or i'ninm, v. roast, broil, toast.
 i?nitl'ki, v. speak very low, not loud.
 i'nirok, v. give permission, assent to.
 tnjin, v.-injinanmau, be happy; injinjuit, be miserable; injina-

 maula, happy; injinjuitela, unhappy.
 injinoki, v. [i)njin, o, ki] be troubled or anxious about any thing.
 inojo'ta, n. the parent plant of a number of suckers; (hence) an

 ancestor.

 inta, n. blood. (I have little doubt that the preliminary vowel
 should be omitted in spelling this word.)

 inta'nt, adj. noted, famous, feared.
 inti i, n. tattooing, writing, marking or figuring of any kind.
 Mntin, v. tattoo, write or figure: intinieti, write down, write.
 intinkdatu, n. [intin, ka, tu] a circle.
 ionen, adv. [io or ion? and en, pronoun] there, in that place

 (equivalent to 'there it is ').
 ion, n. an attendant, follower, disciple, subject (always to be fol-

 lowed by a possessive pronoun: e. g. ion a, 'his attendant;' ion
 ai, 'my attendant ).

 ion, prep. with, in connection with, in appendage; towards (when
 preceded by a vowel, it becomes on in the great majority of
 cases).

 ioQna'ki, prep. [ion,, aki] along with.
 n.pa, n. a thread or filament of any kind on which beads, flowers,

 etc., are strung.
 i'pwi, n. a descendant.
 i'pwi, v. be born, descend from by birth: ipwata, ipwion (common

 forms of the same).
 ir, pron. (nom. and obj. d?ual and plur.) they, them (a contracted

 form of irail and ira; it is also used ceremoniously for 'thou').
 ir, v.--'riti, descend as in diving (perhaps only a poetic form):
 -'pwe i en iriti, pwe i en porata, 'that I may dive down, that I
 VOL. x. 2

 9
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 may come up;' i'rata, v. braid or plait; irairapajon, v. [air.]
 separate.

 ira, n. the condition of a person or thing, whatever concerns (often
 used as an interrogative equivalent to " how about ?" e. g. ira'n
 irail, 'how about them ? how are they ?').

 ird', pron. (nom. and obj. dual) they or them two.
 iraUl, pron. (plur. nom. and obj.) they, them.
 ?'rij, v. rub, scrape, scratch, scour.
 i'rip or irir, v. fan, blow.
 i'rok, adj. standing in a line, in lineal order, in succcession.
 it, v. draw or fetch (a fluid); flow, rise (applied only to fluids, as

 the tide).
 i'ta, adj. Li, ta] single, one alone, this, no other, this above all others.
 itaudri, n. speaking, speech, command (a term of respect used re-

 garding the lower orders of chiefs).
 itaudri, v. speak or look (a term of respect, but not the highest).
 itauw&eni, v. follow, tag after: ititautweni (redupl. form).
 iti, v. single out, select: itiatajoni, make choice from.
 itipa, n. [it, pa] that which fills any receiver, contents.
 I'tit, n. a dish composed of scraped yams and cocoa-nut, and baked

 in a native oven.

 ZtitZaki'oin, v. make signs to (as to a deaf person).
 i'tok, v. ask, inquire: itaitok (redupl. form).
 Zi, adj. sweet, palatable.
 iuk, pron. see uk.
 izki, v. [iu, ki] relish.

 jaik, v. catch, fish up as with a net.
 jair, v. touch with the hand.
 jaird'naki, v. [jair or jo, ranaki] be ignorant of, not know.
 jdk, n. food, any kind of aliment (a ceremonious term, yet not con-

 fined to chiefs).
 jdk, v. eat (ceremonious, but not in the highest degree).
 jak, v. evacuate the bowels (a more refined term than pk).
 jdkandkan, adj. excessively bad, miserable, outrageous.
 jdkara, v. ask or beg of a high chief; petition; pray to God.
 jakaro, adj. free, not close, liberal, generous (the opposite of

 miserly).
 jakekair, n. a dwarf.
 jdl, n. a string, cord, vine: jdl en mndta, a cord of metal, a chain;

 jdl en pa&tqk, a cord for anchoring; jal en pazpon, a cord for
 anchoring, a cable.

 jal, v. tie, bind, fasten: jaliti, jalioni, kajalion (common forms);
 imr enjaliti orjal, a house of binding, a prison; jalapajon, fade.

 jalaladpQk, v. [jo ? kalalapok ?J misunderstand, be dull or stupid
 in understanding.

 jdlamwai, v. display, make known.
 jdlain, v. fall down from: jaldanaj"on (common form).
 jdlenol, adj. [jal, en, ol] sexually attached to a male, licentious,

 whorish; lijalenol, a whore, prostitute.

 10
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 jdletok, adj. open, exposed, not concealed.
 jdletok, v. travel, go; understand.
 jdlik, v. take care of, watch, be cautious.
 jalikajUli, adv. [jalik, jill] inconstantly, fitfully, deceptively,

 falsely.
 jaliko'ko, n. [kdl, ko] a continuous line, a circle.
 jd'lipa, n. bonds, cords; anything with which an object is bound.
 jalo'na, n. the ear.
 jaldnala, v. be lost, forgotten.
 jam, n. father, any near relation on the father's side (never used

 without a possesive pronoun).
 jamdinaki, v. [jam, nainaki] take a father, put one's self under

 the fatherly care of any one.
 jdmarau, n. a priest of the higher order; a sort of high-rank

 director of religious ceremonies [he d6es not necessarily kotiani
 or have communication with spirits].

 jdnjal, adj. open, exposed, made manifest: kajanjal, make manifest.
 jdnjar, v. wander aimlessly about (?).
 janjarakd'ta, v. talk profanely (cf. jezjerakita).
 jdp, n. land, in distinction from sea; a country or territory; any

 small segment of land (like a section of a tribe, or even the
 smaller stations): jd'palap, the main-land, the interior.

 jd'paj&dp, v. cultivate; take charge of land.
 jdtpal, v. [jdp, al] walk by land (in distinction from travelling by

 water).
 japd'li, v. teach, learn.
 jdjpan, adj. generous, liberal, kind-hearted.
 japd'rapdr, v. move the lips as in talking, without emitting a sound:

 japajaparapar (redupl. form).
 japet, n. a sharp flattened piece of a stone; a verse, as of a hymn.
 jdpet, v. stretch out the hand, extend the arm; hold out anything

 at arm's length: japet jakau, hold something out towards the
 gods above and pray.

 jApjnaki, v. [jap, nainaki] take possession of a jap or piece of
 land, possess land.

 jdpit, v. wait a short time, delay.
 ja'pitok, v. [jap, pitak] make the circuit of a country; travel from,

 leave.

 jadpon, adj. [jo, pon] not right, wrong, mistaken.
 jdpQn, v. answer, reply.
 jdpwil, v. turn about (probably there is also some idea of mere

 motion): japwilita, promote in dignity; japwiliti, degrade in
 office; kajapwilita, cause to be promoted.

 jar, v. (it is difficult to give a clear idea of the force of this root;
 examples will illustrate it:) jd'rdta, look up, raise the eyes; set
 erect, as the frame of a house; plant a canoe or vessel on the
 rocks, wreck it; kajarapajon, cause to separate; jara jokau,
 pull jokau for the purpose of feasting.

 ja'rajer, adj. rough, not smooth (applied to boards and sticks);
 serrated, like a saw.

 11
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 jd'rdp, v. do something relative to burying or the opposite: jara-
 pe ti, bury, cover with earth; jarapa'ta, unbury, dig up.

 jdraui, adj. sacred, holy, tabu.
 jau, n. the sun (used only in certain combinations; it sometimes

 seems to convey the idea of time, or perhaps more properly light):
 jauaj, noon; jautik, evening; jaunipon, moon or month; jau-
 nipar, the time of the par, a year.

 jaua, v. burst open from within (as the chick breaks the egg, or
 as an abscess spontaneously opens): kajauapcjon, cause to burst.

 ja4ia, n. the taro (genus arum).
 jaca, n. the back (?): tienjaua, the back-bone.
 ja4i, n. the conch (genus Triton); a horn or shell of any kind

 used for blowing.
 ja4i, v. blow a jati, or any kind of shell, horn, or trumpet.
 jaznipar, n. [jau, ni, par] time of the trade-winds (it may be used

 as a synonym for 'year').
 jatnipon, jaQtik, seejau.
 je, v. be kind to, "cousin."
 je, v. throw (not used without the causative ka; kajela, kajeti,

 kajekon, kajewe etc.).
 je, pron. (very indefinite, used for either number in the first and

 third pers. nom.).
 jei, v. propel a canoe by paddling; travel by canoe.
 jeijei, adj. greatly beloved by a chief.
 jezkawe, v. push, shove.
 jezlok, v. [jei, lok ?] travel, journey.
 jeizmok, v. sleep (ceremonious, used only of the highest chiefs).
 jeimok, v. walk, move by walking (ceremonious in the highest

 degree).
 jeja, v. [Jo, ejal not know, be ignorant of.
 jejazlek, v. be ignorant of some mischief (?).
 jenjer, v. tie together (as reeds are tied on the sides of a house):

 jenjerakita, swear violently.
 jepa, n. the cheek.
 jep4po, adj. orphan.
 jepwo'rajuit, v. [pwo'rapwo'r, jYtit] solicit to evil, tempt; talk

 obscenely.
 jer, n. a torch.
 jer, v. cut up, cut, use force in cutting: jer mai, cut up bread-fruit;

 jerakition, (seems to mean) cut down upon, (hence) punish,
 visit punishment upon; jerakitae, hold a person while something
 is done for or to him by friendly force; jerUpadjon, fade, become
 indistinct; jere'ti, bury. (It is questionable whether all the
 above instances are properly analyzed.)

 jer, adv. not (I know it only as a poetic form of jo).
 jeran, adj. branched, rayed: jerdnaran (redupl. form); mona

 j6ran, a curly head of hair.
 jerdta, v. enlighten with a jer or torch.
 jere't, n. a peculiar kind of native paroquet.
 jeri, n. a child: jeri polel, an infant; jeri pen, a girl; jeri ol, a

 boy; jeri man, boy.
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 jerljo, n. [jeri, jo ?] a son of a monjap; a chief of that order.
 jerok, n. a sail.
 jerok, v. use a jerok, sail.
 jet, n. salt water, sea, ocean; salt.
 jetai, n. a peculiar superstitious mode of knotting up cocoa-nut

 leaves.

 jzjik, n. generation [?].
 j'k, n. the tropic bird (genus Phaeton).
 jik, v.--ikajon, escape from, jump away; jiketok, put around,

 encircle.

 jikan, v. gather up in heaps, pile up.
 fjkapwal, v. shout, vociferate, as a number of individuals shouting

 from among a crowd: jikapwdlapwdl (redupl. form).
 jzkar, v. fill the air as does a scent: jzkarakar, jikajzkarakar

 (redupl. forms).
 jl'la, n. a hatchet or ax (originally those of stone, but now those of

 metal): jila po'n'apQoi, a common ax or hatchet, which stands at
 right angles to the handle; jila kojapena, a bent hatchet, an
 adze.

 j'la, v. watch, guard, look out for: jinjz'la (redupl. form); kajin-
 jl'la (intensive); kajinjz'laki, cause to guard.

 jil, adv. here and there; hither and thither; all about; miscel-
 laneously.

 jilia'kan, adj. [ejil, ek] thirty (used in counting people and stick-
 like objects).

 j'liel, adj. [ejil, el] three (strings, as of beads and flowers).
 fj'ljo.k, adj. thirty (used in counting the great mass of common

 objects).
 jd'likop, adj. [ejil, kop] three (bundles or packages).
 f'lipa, n. [jila, pa] a watch or guard; one or ones who jinjila.
 jz'lipak, adj. [ejil, pdk] three times, thrice: pan jz'lipak, thrice.
 ,'lpQot, adj. [jil, pot] three (stick-like objects).
 ji'lituft, adj. [jil, tun] three (bundles, as of fruit).
 jz'lu, adj. [ejil, u] three (in numbering the great mass of common

 objects not comprehended under men, pot, fmn, kop, el, taun, and
 pak).

 lf'lum, adj. three (used in counting yams, bananas, and a few large
 fruits).

 j9njln, see injin.
 jinjila, see jzla.
 jip, v. move over to, cross to; alight from a canoe at any particu-

 lar place (i. e. cross over fiom the canoe to the land).
 jjpet, v. snap away with the back of the fingers: jzpet pl, sprinkle.
 jZpo, v. [jip] leave a place to reside in another; leave in displeas-

 ure, or firom fear; flee.
 jipuk, v. interrupt conversation.
 jiro'pi, n. the play of hide and seek.
 jiri'pi, v. seek for one hid in sport, play hide and seek.
 jitaft'ki, v. dislike, hate.
 j5, adv. no (an adverb of universal negation): jo'ta, not, it is not;

 Jo la, it is all gone, there is not any.
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 joi, n. a report, narration; history, tradition.
 joj, v. smart, sting.
 joj, adj. quickly, abruptly, suddenly.
 jojo'nok, v. groan or grunt.
 jojo'reti, v. diminish (applied to fluids).
 jok, v. be impeded as a channel or road may be.
 jok, v. light on, descend upon.
 jokalio'ion, v. distrust, disbelieve.
 jo'kau, n. the piper methysticum, the Polynesian ava; also, now,

 all alcoholic drinks: jo'kautla, drunk with jokau, (in general)
 drunk.

 jo'kon, n. a staff, cane, rod.
 joko'na, v. oppress, fatigue; vex (as a chief does his subjects).
 j6lole, v. steal, pilfer.
 jom, v. (the root of several words relating to coming and going):

 jq'mtla, gone; jQ'nato er, come; ko pan jq'mawa ? are you go-
 ing? (the common form of farewell); jo'ma, past, gone on
 (equivalent to 'more:' e. g. to'la jzlijok jQ'ma, 'more than thirty
 dollars ').

 jonok, v. groan or grunt.
 jQ'nti, v. put down in water, soak.
 jon, n. a certain tree which grows in the mangrove swamp and is

 perhaps a mangrove.
 jon, v. try, attempt: j6oajon (redupl. form); jajo3'non, compare

 with, liken to.
 jon, n. kind, variety.
 jon, adv. from (used as an adverb of direction; also as a prepo-

 sition).
 jo.'nara, n. the stump of a tree.
 jQ'nijo'n, v. cry, weep: jQo'ijonilol, weep internally, be sorrowful.
 jQ'nkanai, adv. very early in the morning.
 jop, n. [Eng. ship] a ship or vessel.
 jopeti, n. a chief (in some tribes a chief that in others would be

 called monjap).
 jopijo.k, adj. [jo, p"jok] not at leisure, busy.
 jopuror, n. flute made of a reed.
 jo'pwe, v. turn (applied only to a person's or animal's turning

 about; not used without directives): j6pwe)'n, turn from;
 jopweto, turn towards.

 jo'ron, n. the ridge-pole.
 jou, n. a shoal, a submerged reef.
 jou, n. kinds or varieties; tribes or divisions; relatives, families or

 clans; occupations or professions: joupal, a hewer or carpenter;
 jou en pata'k, teacher; jou rakl''m, a prophet or sorcerer, etc. etc.

 jo'uapwa'l, n. [jou, apwali] a person taken in a special manner as
 friend; a friend.

 jo'uapw&c'li, v. take as a special friend, according to a custom
 among many tribes of the Pacific (it may readily take the Chris-
 tian idea of being friendly to and of loving in the warmest pos-
 sible degrees).
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 jo'upwdn, n. a priestly title of considerable eminence.
 ju'it, adj. bad, defective, wrong, sinful (also used as an adverb).
 jf'itaki, v. dislike, hate.
 juj, n. an instrument with which bark is beaten into cloth.
 juk, v. shake, put in commotion; agitate, pound, beat: jftk pel,

 ring the bell; ju'kjfjt'k (redupl. form); jui kapajni, pound apart.
 ji 'nti, v. quench, put down (as anger).
 jiu'pwi, v. moisten thoroughly, wet.
 jut, n. [Eng. shoe] a shoe (even 'stocking' as yet, though the

 word stocking will in time be added to the vocabulary).

 k', pron. (abbreviated form of kQ, the vowel of which generally
 falls off when the following word commences with a vowel):
 td me k'nta, what do you say?

 'ka, demonst. these or those (abbreviated form of dka, used when
 the preceding word ends with a vowel).

 ka, a particle prefixed to verbs. 1. Its usual power is that of
 expressing causation: e. g. maur, 'live;' karnaur, 'cause to
 live.' (I have not usually entered below any of the causative
 forms save those concerning which there may be some question
 whether they really be such.) 2. It frequently gives merely a
 heightened power to a verb or adjective: e. g. iu, 'sweet,' kdiu,
 'quickly sweet or ripe;' ola, 'broken,' kol6a, 'easily broken.'
 3. It would seem to be used as a noun of multitude, a signifi-
 cance not far removed from that last mentioned: ka'n im, 'a
 multitude or collection of houses; a village;' ka'n im ijo, 'a
 collection of houses belonging to a chief, a royal village;' me
 kd'n, 'very plenty.'

 ka, interj. is it possible! indeed!
 kai, pron. (abbreviated form of dkai, used after words ending

 with a vowel) some.
 kdi, v. remove, shove: kd'iwe, kd'ito etc.
 kd'iak, n. food prepared at the natives' homes and taken to a chief;

 better food than that usually prepared at a feast.
 ka'iak, v. prepare food and take it to a chief living at some other

 place.
 kaiand'k, v. entice, persuade (perhaps always with a bad sense).
 kaik or ka]ket, adv. not yet.
 kdikai, n. the chin.

 kail, n. the edge or border, as of a band or piece of cloth.
 kailandio, adv. long ago.
 kailo'nki, v. hate, dislike; be maliciously disposed toward any one.
 kaim, n. a corner, as of a house, yard, or box: kaim en ne, heel.
 kaimaki'ti, v. be afflicted with disease.
 kaind'ki, v. suspect, accuse.
 kaino'mzwa, v. ask or enquire (ceremonious, applied only to the high-

 est chiefs; it may be extended to judging and holding court).
 kaiitni, n. the side or edge.
 kainmiV, v. lay or throw over on to the side.
 kaipQ'kiti, v. sit down (ceremonious; applied only to the highest

 chiefs).

 15
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 kaire'ki, v. narrate, inform, tell.
 kair'la, v. [ka, er, la] finish, complete.
 kairo'kiti, v. turn over, cover by turning over.
 kaitditi, v. [ka, itei? ti] cause to forget (?): kaiteiti nan kupura

 en monjap, remove from the chief's breast.
 kaiti or kaitik, adv. (of negation) have not done, is not done; (in-

 terrogatively) is not ? have not ?
 kattiakT'ti, v. [kaiti, aki, ti] make certain a negative, confirm a

 promise of not doing something.
 kaj, n. fish-hook.
 kdjaii, v. meet.
 kajairak, v. laugh.
 kajaki, v. make a beast pregnant.
 kajalei, v. discover to, display, make known, reveal: kajaleioin,

 kajaleita.
 kajalel, adj. beautiful, very good, excellent, admirable.
 kajamo, v. welcome, salute on first arrival.
 kajapQ'k, v. throw away, let go, dismiss.
 kocjaCi, v. know, find out, judge, suspect.
 kaje'k, v. throw, cast away: kaje'kewe, kaje'keti.
 kajenta, v. be displeased with, blame.
 kdjik, n. any projectile, fire-arm.
 kaji'kar, v. stand erect, be perpendicular: ldmaldc , kajckar, proud

 thoughts.
 kaji'nen, v. stand up, stand erect: kajmnenta (comm. form).
 kajo'mpwa, adj. costly, high-priced.
 kdj.on, n. any kind of musical instrument (sometimes applied to

 to fine furniture, musical instruments being the finest articles of
 furniture from abroad).

 kajotoka, n. [ka, tau, tok: some persons pronounce it kataitoka,
 which best shows the etymology] descendants, progeny.

 kajouta, v. remove and repeat operations elsewhere, as an invalid
 is moved to another place for health.

 kak, v. pass through, reach to; (hence) be able: jo kak, not able;
 jo kak pa i, not possible to me.

 kak, v. straddle (?).
 kaka'ke, v. honor, respect, pay attention to.
 kake'lakd'ta, v. [ka, kelail, ta] cause to recover, make strong,

 heal.
 kakU'r, v. slide, shove: kcajqgn kakir, a sliding or shoving kajon., i. e.

 a harmonicum.
 kdl, v. knead, work mar by kneading.
 kala'zm'n or kalamun, adj. large.
 kalaldpok, v. look, examine, inquire.
 kala'inan, adj. kind, condescending (used only of chiefs).
 kalapok, v. perform alone.
 kalap6k, adj. alone.
 kdlau, n. the hibiscus.
 kdlaua, n. a root, radical.
 kalek, v. avoid, guard against performing; ward off, forbid, pro-

 hibit; command, direct: kalkajqo.n, warn off from.

 16
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 kdkd'n, v. visit, go about on visits among chiefs (a ceremonious
 term): kakanjili, visit about.

 kalel, v. cohabit with a person with some reference to marriage.
 kaizkila, adv. soundly, profoundly (applied only to sleeping).
 ka'lu, v. [ka, hl] trust, confide: kalf'ioQn, believe in.
 kamd'me, v. deny a charge of guilt; deny knowledge of any

 transaction.

 kamrtip, n. [probably ka, metia] a feast.
 kamatip, v. feast, make a kamatip.
 kamdtok, adj. [ka, mnatok] painful, sore.
 k6me or kdma, v. [ka, me] beat, punish, abuse (even if it be only

 by words): kdanakama (redupl. form).
 karme'la, v. [ka, me, la] kill.
 kam jik, adj. sacred, peculiarly awful in a religious aspect.
 kam'jik, n. anything peculiarly sacred (the fresh-water eel in

 particular).
 kamo'l, v. [ka, mol] cause to rest, rest.
 kamo'napajQoi, v. [ka, mon ? pajon] break in pieces, as a box may

 be broken.

 kamna'rimn'ri, v. [ka, ma'ri] bid good-bye, say any kind of fare-
 well.

 kamwan nen'ti, v. do anything very quickly (perhaps rather an
 adverb, 'quickly:' evidently a compound, but I am uncertain of
 what; cf. mwdn).

 kan, demonst. [ka or aka, en] all these or those.
 kan, n. food, aliment (generally used in connection with mona, a

 possessive pronoun intervening, either expressed or understood:
 e. g. kan a mona, or kan a, 'his food;' kan ai mqoa, or kan ai,
 'my food').

 kanaiQon, v. [ka, nai ? on] take care of, care for, assist.
 kdnan, v. hasten, work rapidly.
 kano'n'a, n. the contents, anything contained; the bulbous root of

 a vine.

 kani, v. eat: kankan. (redupl. form); kanala, eaten.
 kan, v. not like, not wish to do, refuse, deny a request.
 kcantn'ela, v. sigh.
 kacnet, n. the mango.
 kd?air, n. a wooden mallet.
 kankdkccil, v. observe, look attentively at any one, stare.
 ka'note'.on., v. honor, respect, obey.
 kd'nteraui, v. bear blame wrongfully, be wrongfully charged.
 kao, demonst. those (abbreviated form of okao, the initial vowel

 being lost after a final vowel).
 ko5, n. the seat, the buttock, the anal regions.
 kap (or almost kep), n. yams.
 kacpatoQk, v. hear suddenly, hear: kapakapdik jalo'na, turn the

 ear toward for the purpose of hearing.
 kdpakap, n. a prayer, worship.
 kapakap, v. pray, worship.
 kapakipena, v. consult together secretly.
 VOL. x. 3
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 kap&'r, n. a file of people, sometimes simply a crowd: m6a'nka-
 pd'r, the head of the file, the leader; or (as v.) lead a crowd,
 head; t6a'n kapd'r, join (populate) a crowd; toa'n kapoar ka-
 matip, join a feast.

 kapd'r, v. march in a line; multiply, propagate; disseminate,
 publish; populate: kaparapar (redupl. form).

 kapdrapa, n. a seam, the line of junction.
 kapd'ru,m, v. [kapdr, ?bm] fish, or, more particularly, um, and take

 to a chief (cf. alumur).
 kdpe, n. a cavity, an excavation, an opening.
 kapeia, v. praise, commend.
 kape'na, v. bite, pinch.
 kapet, v. scoff at, make scornful fun of.
 kape'ti, n. [kape, ti] the belly, abdominal cavity.
 kdpi, v. give the beginning, suggest: kapi kin aramaj, suggest to

 people. (I suspect it is nothing more than kape, and ought to
 be so spelt.)

 kdpil, v. go round about an object, hover over.
 kdpiloln, n. [kape, QIon] the west.
 kdpin, n. [Eng. captain] a captain, commander.
 kapAn, v. confuse, tangle up: kapinata, kapiniti (usual forms).
 kapMna, v. praise, admire, commend.
 kdpit, n. any hand instrument for cutting; a knife, (most gener-

 ally) butcher- or sheath-knife.
 kapitakai, adj. [kape, takai] firmly fixed (as a disease).
 kapo'rapo'r, v. [pQor?] be affected, be in some way internally ex-

 cited: kaporapor mnau, be well-conditioned in the emotions,
 hopeful; kaporapor mejuit, despondent, low-spirited.

 kapo rik, v. cause to stop crying.
 kdpou, v. fall short of, fail of [?]: kapouiajQon, fail from.
 kapwazkQon, n. bad blackguarding talk.
 kapwazkonii, v. blackguard, revile, abuse in words.
 kat, n. a common kind of ant.
 kat, n. [Eng. cat] a cat.
 kdtai, n. a species of palm (nearly allied to, if not identical with,

 the betel nut, areca catechu).
 katatlon, v. [katai? 1.on] make a noise reaching the heavens, sing

 loudly.
 kataroni, v. [katai? ron] make a confusion with noise, make a

 deafening noise, deafen.
 kd'tak, adj. good, good-natured, kind, wise, expert.
 kd'tdk, n. goodness, expertness, etc.
 kd'ttk, v. be kind, expert: kd'ttakd'ttkQn, be kind to; katakataka-

 mauweon, tempt (both in a good and bad sense).
 kdtakdtok, v. shout in a peculiar, excited manner, as for ships.
 kdtala'we, v. swallow.
 kdtanaul, adj. [naul] ten (used in numbering all objects).
 katap~kela, n. a material sign, a token, a mark.
 katap~kelanaktti, v. give a sign, confirm by a material sign.
 katapok, v. stone with stones: katap.qketi (comm. form).

 18
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 ka'tar, v. [tar ?. set free, liberate, send.
 katd'rpapd, v. [ka, tar, papa'?. set at defiance, dare, challenge,

 proclaim a state of war.
 katd'rto'rpena, v. [katar, tor, pena] challenge to single combat.
 katdlinta, v. kindle a fire in an ium that has been prepared over

 night.
 katik, adj. bitter, sour.
 kat'lpanioj, v. turn a somerset holding by the hands.
 katini, n. a return or recompense for borrowed articles, a token of

 indebtedness.

 kdtipin, n. the sun.
 kato'mpa, v. honor, obey.
 katutpwel, v. [ka, tu, pwel?] cover completely as with a sheet,

 submerge: katf?pwelapena (comm. form).
 kau, n. a mast, an upright post: kauriapot, schooner; kaujlupot,

 a three-masted vessel.

 kau, v. elevate: kaudta (the comm. form).
 kau, v. break, destroy, injure, mutilate, spoil: kaukau (redupl.

 form); kaue'la (comm. form).
 kavia, adv. a long time removed, either in the past or future.
 kauapdli, v. [kau, pall] break a law, disobey.
 kaujap, n. [kau ? j4p] a small division of land, a station.
 kauki'la, v. swear by the bones of any of the dead or ani.
 kaul, n. a song or hymn (of which there are many varieties, such

 as kaul mwal or jele'lale' kai; nij; aip; kaul p.tapQt; wen;
 unani).

 kaul, v. sing.
 ka4mot, v. visit for the purpose of feasting (ceremonious in the

 highest degree).
 kat njop, adj. angry, cross, displeased, ugly-dispositioned, sulky.
 kaunopdta, v. prepare, make ready.
 kagnta, v. render null, contravene, render of no force.
 kaunu'ni, n. the nose (a ceremonious term, but not of the highest

 grade).
 ka4pwal, v. awaken (a chief).
 kaut, adv. quite likely, in all probability.
 katrdp, n. cocoa-nut oil prepared for the head and body with

 turmeric.

 kauritienwel, n. the preliminary to reconciliation, the preliminary
 feast.

 katruFr, laughter.
 katruir, v. laugh, make merry.
 ka?tok, adj. sacred, tabu.
 katoQk, v. perform sacred ceremonies: kaukautok (redupl. form).
 kei, v. anoint; anoint a female with reference to marriage (the only

 usual marriage ceremony); marry.
 kerjer, n. a hair-oil prepared from cocoa-nuts.
 kel, adj. hot, heated.
 kel, n. a fence, wall, or yard; enclosure of any kind.
 kel, v. enclose: ke'lapena, fence around.
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 ke'lail, adj. strong, powerful.
 kelep, adv. alone, solitary, singly: kel'peta.
 kelipt'ki, v. kneel.
 ken, v. grasp; feel, be conscious of: i j5 ken wdja, be not suffi-

 ciently awake to know what passes.
 keor, n. the respect paid the ijipau when he is on a canoe, by one

 person who does not paddle and who sits facing him.
 keor, v. face a chief as he sits on a canoe (only the ijipau and the

 chief ani are thus honored).
 kZ, n. a stone hatchet.

 ki, v. move (apparently the most elementary meaning): ktto, give
 hither; ktwe, give away; kzta, give up, betray; k'pajon, sepa-
 rate; kipena, gather together, collect; ki mwal, give foolishly
 or gratuitously.

 ki, prep. see aki (the initial vowel falls off after a vowel).
 kia, n. a mat for sleeping on (never used without a possessive

 pronoun).
 ki'am, n. a long, loosely-made basket of cocoa-nut leaves for carry-

 ing food.
 kZ'el, n. a lizard of the iguana family.
 kij, n. a little, a fragment (it is used in innumerable cases where

 the primitive idea is all but lost): k'jak'j, a gift; (also, v.) share,
 give, divide out; k'jendrin [arin], cocoa-nut meat scraped up;
 the expressed milk of the scraped meat; teeth (of a very high
 chief); k'jenidn [an], (the usual expression for) wind; k'jen-
 mo'na [mo'nia], (the usual expression for) food; kjenmwd'r [mnr],
 (the usual expression for) mar; kzjenlikau [lkau], a little cloth
 (most usually applied to red flannel and paper; pronounced
 k'jetl~kau); k;jeniai [ai, Polynesian ahi], fire; kijenni'n [nin],
 an espoused female; also, any article spoken for; kijenninieti,
 espouse, speak for, engage; kzjenni'niQon (much the same as the
 last); wdja kij, a place slightl) removed from this; meta kij et,
 (literally) only this little; just now, very recently; met er akzj,
 just a little more; dkij, one fragment, one fragment more; me-
 takij, only one little thing.

 kiju, adj. generous, kind, free-hearted.
 kkii, n. claw, hoof; finger- or toe-nail.
 kkiQrorr, n. echo.
 kilele, v. put a mark on, mark, distinguish in some way by a mark;

 survey, spy out: kileleti (the usual directive).
 kilelepa, n. a sign, mark, token.
 kili, n. the skin, bark, outside.
 kilijo, adj. naked, bare, nude (applied only to persons).
 kilinauwa, n. [kili, en, auwa] the lip.
 kilon, v. see, observe.
 ki'n, prep. [ki, en] on account of, for, with regard to.
 kin, aux. v. (a defective verb, or a particle expressing potentiality;

 sign of the potential mood, equivalent to can).
 kineion, v. tell false tales of one, slander.
 kMni, v. pinch: kinipena, kinieti.
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 kinj, n. a sore, ulcer.
 kmn, n. a cock, a male fowl.
 kipe'ti, v. blind, befog, bewilder, mislead; enshroud, cover.
 ki'rl, v. sink: ki'rila, kiritila (comm. forms); ki'riown nan likau,

 sink into clothes, i. e. put on clothes; kdrirorn,, cause to dress;
 kakirconi, sink out of, undress.

 kirip, n. an unmarried person: li kirip, a maid; kirikirip, remain
 unmarried; have sexual intercourse while yet unmarried, yet
 with some reference to marriage.

 k;t, pron. (nom. plur. or dual) we.
 kit, adj. one thousand (when used in counting bread-fruit, at least,

 its value is 10,000; sometimes used for an indefinitely large
 number).

 kit, v. wrap up: kitakit (redupl. form).
 kita', pron. (nom. and voc. dual) we two (inclusive of the person

 addressed).
 kita l, pron. (nom. plur.) we (inclusive of the persons addressed).
 kitai, v. scold, reprove, reprimand: kita'uwe, kitauwa'ta, kitakitau

 (comm. forms).
 kiti, n. a dog.
 k'tia, n. [kit] a sheath, cover, wrapper.
 kztik, n. a rat or mouse.
 kitim, v. wrap up, enfold, enclose.
 kttimnpa, n. [kitirn, pa] a wrapper, cover.
 kitue'ti, v. kill (a ceremonious term, used of killing a high chief;

 nearly synonymous with kamndtala).
 ko, pron. (nonr. sing.) thou, you (abbreviated and less emphatic

 form of kowa).
 ko, pron. see kao.
 ko, v. go, move (applied to motions of any kind by any thing):

 ko'to, k5'ti, k we, kotc, ko'pajoq; kola and koko1a, going on-
 wards (almost the only mode of expressing going onwards " for-
 ever" even faintly).

 koi, v. scrape out, as the meat of a nut.
 koiok, adv. and adj. skillful, skillfully; handy, handily.
 koit, adj. filled up, straitened for room, crowded; koitela, it is

 crowded.

 koitoka, v. listen attentively in great silence.
 koj, adj. bent, curled up, doubled; ko'japena, bent up; bend or

 fold up.
 kojoi, n. [joi] a report, history, narrative.
 kojoi, v. report, narrate.
 kojor, v. play lasciviously.
 kojukk, n. a pile of sticks or stones laid up regularly.
 kojuk, v. pile up, lay up regularly: kojakojuk (redupl. form).
 kok, v. see kak.
 kok, v. sweep, brush: kokok (redupl. form); mnn kokok, a thing

 to sweep with, a broom.
 ko'ka, v. peck or pick at.
 kokoluwak, adj. hard, difficult, firm.
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 ko'kon, n. a something built up or enlarged; a joint or the swell-
 ing about the joints: kQko'nako'n (the same).

 ko'kon, v. build up, enlarge (quite indefinitely applied to any kind
 of carpentering): kokoneta (comm. form); okoQ'nako'n (redupl.
 form).

 ko'korot, v. crow as a cock.
 kl1, v. hold: kold'ta, hold up; ko5lti, hold down, hold.
 kQl, n. a cockroach.
 kQ'lako'l, adj. clean, neat.
 ko'lakol, adj. astonishing, singular.
 ko'loko, v. tease, aggravate, be malicious towards, hate.
 kom, pron. thou, you (abbreviated form of kgQ'nwi).
 kQmd', pron. (norn. dual) you two.
 k.maqcl, pron. (norm. obj. voc. plur.) you.
 ko'mpwal, v. cover, shield; brood.
 kQmwat, adj. fierce, belligerent, brave.
 kg'mrwi, pron. thou, you (ceremonious form of ko'wa).
 ko'na, v. overtake: k5ndon., be adapted, be capable of being ap-

 plied to anything.
 ko'nemant, n. a spear, a dart.
 kQ'nikQ'n, adj. favored, intimate with personages of high rank,

 beloved by a chief.
 konj, adj. dull, blunt (applied to anything for piercing and cutting).
 kQo'njip, n. a ball of twine, string, or rope.
 ko'njip, v. make up into a ball.
 konot, n. food (of high chiefs).
 konot, v. eat or drink (applied only to the highest chiefs).
 kQ'ntip, n. spittle, saliva.
 kqo'ntip, v. spit, expectorate.
 koni, adj. sharp, cutting, pointed: kQonkQn (redupl. form); meakonr.
 ko'nkan, v. see onkan.
 kQp (a numerative particle used in counting bundles of stick-like

 objects).
 kop, adj. fresh, young, new: meakop, a young thing; mEnakop,

 a young male; pe'nakop, a girl.
 kopa, n. a box, chest, trunk.
 kopakop, adj. weakened, rotten, flimsy.
 kopakop, v. cough.
 ko'pon, n. a basket.
 kqporapor, see kaporapor.
 kwopi'ria, v. treat with indignity, mock.
 kopwaa, n. things, goods, property.
 kopwan, adj. [kopwa, en] having many things, wealthy, rich.
 kor, v. flow, trickle: kora.kr, trickle.
 kor, n. a wooden crochet needle with which thatching is tied to

 the rafters.
 koren, adv. near.
 koret, v. scrape roughly, as with a knife or shell.
 kQrien, v. [kgr, en] persuade, tempt, entice.
 koro'n, v. [ka? roni hear, listen.

 22

This content downloaded from 
�������������98.25.231.241 on Wed, 29 Jan 2025 17:28:15 UTC������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 Vocabulary of the Ponape Dialect.

 koro'na, n. (a chief's) ear.
 ko'ruj, adj. all, the whole.
 ko'ruak, n. a bundle, packet.
 kot, n. substance, thing (not used simply): meakot, something,

 anything; mejuitakot, something bad.
 kot, n. [Eng. God] Jehovah, God.
 kot, v. (generally used as a ceremonious auxiliary, to impart dignity

 to the action of any verb: e. g. kot en wid'ta, 'made,' if by a
 chief of high rank): ko'tikot (redupl. form), dwell (ceremonious
 synonym of mimi).

 ko'tau, n. rain.
 kotau, v. rain.

 kota4k, n. a shield from rain (made of sago leaves, and carried
 only on canoes), umbrella.

 ko'tawe, v. deceive, befool, mislead.
 kQ'tei, v. save, as from drowning.
 kotia, n. [ka, tia] a pole for shoving a canoe (in the _Metdlanim

 tribe: cf. poro'k).
 ko'tieti, v. [ka, it, til pour into, fill up with a fluid.
 ko'tiu, n. a certain plant bearing beautiful scarlet umbels of flowers.
 kotiwo, adj. offish, ugly, double-sided, unmanageable, obstinate:

 kotikotiwo (redupl. form).
 ko'to, adj. long-lived, durable, indestructible; a certain durable

 tree.

 koto'ka, n. the point, end, as of a branch or stick.
 koto'kanmrni, n. [ototoka, en, mai] the head (of a high chief).
 ko'top, n. a species of the palm family (probably the cabbage palm).
 kowa, pron. (nom. sing.) thou, you (abbreviated into ko and k';

 the ceremonious form being komwi).
 kow,'l4p, adv. greatly, very much (it might be termed the sign of

 the superlative).
 kowd'ldp, adj. great, enormous: mekowd'ldp, a large thing.
 kit, v. quench or put out, as a flame (rarely, if ever, used without

 the directive la): kula, gone out; kakula, v. put out.
 kudie, v. whistle.
 kuj, v. gush out or spirt, as out of the mouth or a vein; squirt;

 kujetajqon, burst up from.
 kujc'ip, v. [kuj] gush from.
 kzk, v. be taken by force, be carried.
 kuk, v. [Eng. cook] cook.
 ku'ki, v. tell, narrate, inform, carry news.
 kfzmuji, n. a chief's false orders for the purpose of causing fear.
 kzu'rmut, n. a joint, an articulation; a hinge.
 kumu'ti, n. (a high chief's) hand.
 ku'nti, v. [ku] burn down, extinguish: kakunti, extinguish.
 k4pokApolo'kajili, adj. [kupolok ? jili] capable of being bent back

 and forth, tough, malleable.
 kupua'ra, n. the stomach or bowels (of a chief; which region is

 supposed to be the seat of the affections): kupu'ramau, good,
 kind, gracious, pleased; kfupu'rajuit, bad, unkind, ungracious,
 displeased; kupu'rak.on, smart, intelligent.
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 kfipot'ra, v. exercise affection, be kind to.
 kupwal, v. bend: kupwalapena.
 ku'pwi, n. the growing bud of an endogenous plant: kupwilli

 [kttpwi, en, li], a young woman; kupwzinol, a young man.
 kW'tor, n. an egg.
 kf2'tor, v. lay eggs.
 kt'tor, n. a stick tied on to the end of the rafters just below the

 thatching.
 ku'tor, n. a certain bird of the kingfisher family.
 k&'wel, n. the spathe of any of the palms.

 Il (a directive having something the same power as la in the Poly-
 nesian dialects; it seems often to direct action away from; it
 also often indicates distant locality, and also time past, of which
 last it may be called a sign: e.g. ko'l&, 'go from' or 'gone;'
 jomala, 'gone;' e'rala, 'completed;' melt', 'dead').

 dl'kop, n. to-morrow.
 Idmalam, n. thought, opinion.
 Idmalam, v. think, meditate, form a judgment, experience an emo-

 tion: laidaldmak'oin, think concerning; ld'maald'mo'io.n, sus-
 pect, think evil of.

 ldmwor, n. a lizard of the gecko family.
 lap, ldpaldp, adj. large, bulky, important, dignified or high (as

 applied to titles of chiefs etc.): me lap, the biggest, the oldest;
 lapajion, bigger, older, most important.

 lapd'ki, n. a freshet.
 lapd'ta, v. unfasten, untie.
 lau, adv. when, after the time that (contracted from alau).
 lau, n. (see alau) my good fellow.
 laua, n. tongue.
 laudlu, adj. wild, shy, distant, displeased.
 lauata, v. untie, unloose: lauatapajon, entirely untie and separate.
 lauatikatik, n. the palate.
 laut, adj. large, old, adult, mature: kalautata, v. make larger;

 kalauteqon, v. cause to increase.
 lelk, n. a famine, scarcity.
 leik, adj. close, stingy, selfish: leikaki, be close with.
 Iljaki'la, v. be repentant in consequence of something.
 lejila, adj. repentant.
 lel, v. arrived at, reached, hit: leleta, having arrived, after the ac-

 complishment of, it had better be, probably it is.
 lelapok, adj. good, upright, righteous.
 lemei, adj. wild, boisterous, rude, roguish, rowdyish, unrulable,

 insubordinate.

 lepin, n. a part of anything long, an end.
 lItalet, v. rap, knock.
 letilet, adj. light, not heavy.
 lz, n. woman, the female of any animal (the only sign of feminine

 gender).
 lidpidp, n. [api] a noose for snaring rats etc.

 24

This content downloaded from 
�������������98.25.231.241 on Wed, 29 Jan 2025 17:28:15 UTC������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 Vocabulary of the Ponape Dialect.

 liato'pwon, n. [li, topwon] a barren woman.
 Ilja, v. crack a nut.
 lIzalzjilui, adj. double-faced, hypocritical.
 lijei, v. nod, as in sleep.
 lijeian, acj. with child, pregnant.
 Iljor, v. nod in sleep.
 lijo'ro.p, n. a cocoa-nut leaf sun-shade worn when fishing; (hence)

 a bonnet, hat, or cap.
 lIkailap, adj. old, decrepit.
 l~kak, n. mourning, grievous wailing.
 l'kalzkaj, v. swing by the hands.
 Izkamaui, v. flash, like lightning.
 likamijik, see kamijik.
 likapip, v. flap the wings.
 Iikau, n. cloth (originally, that woven from the hibiscus bark;

 now, all kinds of cloth, even paper, letters, and books: kijenli-
 kau, pronounced kijellikau, is more particularly applied to red
 flannel and to paper).

 likawor, v. call aloud, summon by shouting.
 lIketok, v. be angry.
 lzki, adj. outside: liki'n, outside of.
 lSki, v. attend to, serve, obey.
 lzkinjap, n. the cheek.
 ikonm, n. a falsehood.

 likom, adj. false.
 lkkom, v. lie.

 liko'maki, v. plaster, daub on mud.
 lzkon, n. a peculiar kind of spider.
 likorawait, adj. sore-eyed (a term of abuse).
 ll'l', n. bread-fruit, bananas, or taro, pounded up with cocoa-nut

 milk squeezed over; Polynesian poi.
 lam, n. a sponge.
 lim, n. a canoe-bailer.
 lim, v. bail with a lim, bail.
 lim, v. (a verb having a very general idea of arranging or folding):

 lizmpena, fold together; ltmapajon, cut apart; (also, a ceremo-
 nious term applied to any superior's giving): lnmeto, give hither;
 limewe, give away, etc.

 limau, adj. five (used in counting the great mass of objects).
 limeijok, adj. ten (used in counting all objects not "stick-like ").
 lImenakunuk, see menakunuk.
 zmenrk (sometimes spelt linmek), adj. fifty (of sticks or stick-like

 objects, also persons).
 lrzmiel, adj. five (used in counting strings, as of beads and flowers).
 limikop, adj. five (bundles or packages).
 limitztn, adj. five (bunches of fruit).
 limmen, adj. five (animated objects).
 lirmor, n. echo: limoreniak, an echo from the naniak or mangrove

 swamp that fringes the shore.
 limpQ'ka, n. a term of endearment.

 25
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 limpot, adj. five (used in counting sticks or stick-like objects).
 limwa, prep. beside, alongside: limwa'n, alongside of.
 limwo'nt, v. steal.
 Ilnan, adj. shining, beautiful, resplendent.
 li4drandr, v. be quite angry or gravely displeased.
 lirnkd'rak, n. a flea or louse.
 linkir, n. an oyster.
 liol, n. lightning.
 lip, v. leave a place as a residence, fly from living on the land of a

 chief, escape in haste and displeasure: lIpawejoin.
 lipdkiak, v. be choice of, not wish to part with.
 lipan, v. [li, a verbal prefix, and pan, under] be discontented

 under, blame one in authority over us: lipani'ta (comm. form).
 lipd'rAri , n. a butterfly.
 lipeSj, adj. fierce, ferocious, rabid.
 lipirap, v. steal (something more emphatic than pirap, by virtue

 of the prefixed li).
 lipo'bnamaj, adj. faint.
 lipor, v. [li and por 2] reproach: lip o'reki, reproach in consequence

 of; lipalipgor'ki (redupl. form).
 lip_oro'ka, v. prowl around by night, spy out. (Perhaps it comes

 from liporuk, a bird that flies at night.)
 lipo'rftk, n. a sea-gull that fishes by night, making its nest in the

 ground like swallows.
 lip'jiniar, adj. bad, stubborn, intractable, perverse.
 lzp2k, v. divide, cut asunder: lipu'kapason (comm. form).
 lirop, n. a braided mat (different from a loj).
 litep, n. a mother (not used in direct address; applied to the fruit-

 ful females of any kind of animal).
 lito.p, n. paint; any kind of stain or varnish.
 litgp, v. paint, stain, or varnish.
 litt, n. a servant or dependant (never used without a post-fixed

 possessive pronoun).
 liti'i, v. serve: litalitui (redupl. form); litukin, cause to serve,

 enslave.
 16, n. a seat in a canoe.
 16, v. be choked by something in the throat.
 o1j, n. a peculiarly made mat of pandanus leaves, stitched, not

 braided.
 loka, v. mark, cut: lo'kalo'k (redupl. form), cut repeatedly, hack;

 lQkajQn, cut off; lokapajon. , divide.
 lokdia, n. conversation, discourse, doctrine.
 16kdia, v. talk, converse.
 o1'kala, v. be sorry for, regret, repent (having of course but a very

 distant reference to Christian repentance).
 lo'lakoni, (dj. [lQli, kon) acute, wise, smart, apt to learn: kalo'la-

 koi, make wise.
 oIlamrt ui, v. [161i, mau]-kalolamdui, comfort, assuage grief (a

 ceremonious term); kalolamdula, comforted.
 lolapon, adj. [Ioli, p6n] stupid, dull, unapt to learn: lolaponaki,

 not know, be ignorant of, be dull of apprehension regarding.

 26  L. H. Gulick,
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 lolet, adj. [lol, et2] sad, sorrowful: loletaki, loletita (comm. forms).
 lo'li, n. the pith, heart, or inside.
 lo'li, adv. in, inside.
 lo'li, v. be grateful, thankful (applied to gratitude to those near

 our own rank): lolo'li (redupl. form).
 lo'llap, n. [loli? lap] a great rascal, robber, murderer, malefactor.
 1o'lo, n. a joist, a cross-beam or tie in the upper works of a house.
 lo'lt, n. a husband's affection for a wife from whom he is separated.
 Qlo, v. be afraid, fear: lomnak'ta (comm. form).
 lo'mwi, n. fear.

 IQn, n. a cloud: pali en loi (pronounced pali el Ion), a cloud (the
 usual expression); ndlori, in a cloud, in heaven, Heaven.

 Ion, v. hang up (probably, as a cloud hangs): li'nalo'ni (redupl.
 form); lonidta (usual form); pilonata, hang up.

 lou, n. a small kind of white ant, the larger being called Ion en mot.
 15A (a verbal directive, to be generally translated 'in').
 Ion, n. a fly: lonalap, a kind of bee.
 lonalog.a, n. the external iliac region.
 lonenmot, n. the larger white ant.
 1o'pu, n. a stick of any kind having shorter sticks tied across it, a

 cross (anciently applied to a mast-like tree having yards lashed
 crosswise, with which an athletic game was practised in the
 woods).

 it, v. (a unused root, see elu and lua).
 lIa, n. the remainder.
 Iuaie, n. a flood, freshet.
 luajejo.k, v. hop.
 luaike_k, v. call aloud, shout.
 l''ak, n. jealousy (generally, if not always, confined to sexual

 jealousy).
 lI'aak, adj. jealous.
 lu'it, adj. weak, feeble, sickly.
 Iuj, v. jump, leap: ldluj, ltjaluj (redupl. forms).
 lu?jia'mala, v. commit suicide by hanging.
 Ik'ka, v. tow.

 lI'kalft'k, n. palpitation, agitated breathing; lu'kalf'k en nm'la,
 the hard breathing of dying.

 lu'kal'k, v. pant, breathe hard.
 lb'kapa, n. the middle, the waist: likkapa'n pon, midnight.
 I'mtum, adj. sick, feeble, not well (a term of very high ceremony).
 lf'pa, v. wash, as clothes: ltopal'p (redupl. form.).
 lf'pon, n. a ball of baked mar.
 l<pwa, n. a track, impression, trace, effect, result.

 mdi, n. bread-fruit: mai mat, jack-fruit.
 ma'iai, adv. energetically, powerfully.
 mc'iai, v. exert much strength.
 maia4a, v. free from; liberate from slavery or any danger: mai-

 aiajQn, free from; kamaiaua, cause to go free or escape.
 main, n. sir, lord (a term of respect, used at every break of a sen-

 tence when addressing a superior).
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 mair, v. sleep: mairila, slept; memair, sleeping; kamair, cause
 to sleep.

 mair, n. sleep, slumber.
 mairra, n. an offering to the highest spirits or gods.
 mairon, v. offer a mairroni: maironkion (comm. form).
 mnj, n. maggots.
 maj, adv. before, first, a long time since (used in connection with

 adjectives, it heightens the degree of comparison, so that if the
 suffixed ia be called the comparative, the prefixed maj taken with
 ia forms what may be called the superlative: e. g. maj totoia,
 'very numerous indeed').

 mdja, n. [Polyn. mata] the eye, face, countenance.
 mdjaj, adj. open, clear, exposed to sunlight (applied to land when

 cleared of trees).
 mdjak, n. fear, reverence.
 mdjak, v. fear, reverence: kadmajak, alarm.
 mdjdkldn, v. [majak, lan ?] greatly fear, be in terror of:
 mdjakun, adj. [m4ja, kula] blind (often used as a reproachful term).
 mdja'le, n. [jdl] the bowels.
 mdjalo, n. [maja, loni] the east (literally, ' eye of heaven ').
 mdjamaj, adj. beloved (by a chief).
 mdjamam, n. [mdja, mam] a cataract, opacity of the crystalline

 lens (literally, 'fish-eyed, like a fish's eyes after being cooked').
 majdni, n. [mdja] speaking, commanding; (or even) looking (cere-

 monious in the highest degree).
 majdni, v. speak or look (ceremonious): majdnioni, speak to;

 majaniawe, send away; majaniata, discover.
 mdjapon, adj. [mnja, ponipon] cross-eyed.
 mdjapwerk, adj. [mdja, pwerk] afraid, cowardly.
 mdjapwilel, adj. [mdja, pwlel] uneven (as land with hillocks).
 mdjel, adj. [mdja, - ?] cross-eyed.
 mak, v. it is, or would be, better; it is preferable: md'kata, cleared

 off (applied to weather).
 mdkar, n. anger, displeasure.
 makar, v. be angry or displeased (applied only to common indi-

 viduals ): kamdkar, make angry.
 md'ke, n. a rat or mouse (used in the Kiti tribe).
 mdl, n. and adj. see nmwal.
 mdlek, n. a fowl.
 maleta, v. be blinded with excess of light.
 maletokela, adj. peaceful, contented.
 mdiliila, n. the brain, the whole contents of the skull.
 md'liel, n. headache, any pain in the head.
 mdlia'la, v. forget (applied only to high chiefs).
 mdli5'io, n. the brain, spinal marrow (may also be applied to the

 nerves, though jal usually comprehends all the veins, arteries,
 nerves, and sinews).

 mam, n. (often pronounced as though mom) fish.
 man, n. [Polyn. manu] (primarily) a bird (also applied to all ani-

 mals and to all animated nature, fishes and inhabitants of the
 sea alone excepted).
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 man, adj. (occasionally used as a sign of masculine gender): mdna-
 kop, boy; k6riman, a man-child.

 manakop, n. [man, k_op) a young man, not fully matured.
 mdnamdn, n. [Polyn. mana] a wonder, a miracle; power, might;

 miraculous glory: kamdnaamdnidta, make powerful, give power.
 mdnamdn, adj. wonderful, powerful, glorious, miraculous.
 mdnamanenjeri, n. a kind of lizard.
 mdni, v. wink with one eye.
 mani'ka, n. a shell or shell-fish; a mollusk of any kind.
 mdnikai, n. a spider whose bite is somewhat painful.
 mdnjiek, n. a grasshopper.
 mant, adj. gentle, tame, domesticated.
 mdnta, n. the day after, the next day.
 mdntapap, n. an animal found in swamps and fresh water (a rep-

 tile? it has killed people).
 mar, n. prepared bread-fruit.
 maramn, n. light.
 maramn, v. lighten: marainta, be light; kamaraini or kamarai-

 niata, cause to make light.
 maram, n. the moon.
 mdrap, n. a tree bearing a large edible nut, called ivi in the South

 Seas; the inocarpus edulis.
 mdaop, v. wink.
 maruit, adj. slow, dilatory.
 mat, n. a dry place, a coral reef partially submerged.
 mat, adj. ripe, soft, decayed, rotten; dry: mdtela, dead (ceremo-

 nious in a high degree); mdtamat, soft (redupl. form); meamat,
 a ripe thing.

 mata, n. [mat] a ripe bread-fruit.
 mata or meta, n. iron.
 nmtau, n. the open sea: nanmatau, at sea.
 mdtau, n. a secret: matuie'ki, keep as a secret.
 mdterok, adj. [mat] soft, tender; not stiff and harsh; limber;

 docile, obedient, complaisant.
 mdtok, n. a pain of any kind; (technically) an abdominal pain,

 gripe or colic.
 mdtok, adj. painful.
 mdton, n. see moton.
 mau, n. a report, a piece of news; a talk, speech; language.
 mau, adj. good: mauki, like, desire, be pleased with; mauta (ap-

 plied to the weather becoming fair); maula (applied to other
 things than the weather); kamaui, make good; mumau or
 memau (redupl. form).

 mdaten, n. a fight, battle, war.
 mauen, v. fight, battle, go to war.
 mauk, v. cry, weep, mourn: mu'mauk (redupl. form); kamumauk,

 cause to weep.
 maun, adj. (not used by itself, but having reference to the right

 hand: e. g. pali maun, 'right hand ').
 maur, n. life.
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 maur, v. live: maurita, recover from sickness or escape from
 danger; ma4raki, be made well by; kdmaur, made well.

 ma'utol, v. gape.
 me, n. [Polyn. mea] Its elementary idea is that of 'thing,' 'sub-

 stance,' 'any person or thing mentioned.' 1. It becomes a com-
 ponent part of adjectives: e. g. kajalel, 'beautiful,' mekajalel,
 ' thing beautiful,' or 'the thing is beautiful;' mau, 'good;'
 memau (pronounced mumau) 'thing good,' or 'the thing (or it)
 is beautiful.' 2. It very commonly takes the power of a per-
 sonal pronoun, and stands in apposition with the nominative of
 a verb, so heightening the affirmative force of a sentence, and
 almost entitling it to the term " affirmative particle :" e. g. kowa
 me wiata, 'you are the one that did (it);' ape me koto, 'such a
 one has come.' 3. It not infrequently has the power of a rela-
 tive pronoun: e. g. ko'n w&to me i kajela, ' do you bring what I
 threw away.'

 me, conj. if. (It seems to be pronounced like the substantive me,
 but it would be very convenient to give it another orthography
 for the sake of distinction-for instance, ma.)

 me, v. die, be very sick or much injured (not used without direc-
 tives; as me'la, kdmzla, kdmekdme, kdmekamela, mejon etc.).

 mea, n. [Polyn. mee] thing, person, or substance (seldom used; see
 me).

 meakai, pron. [me, akai] some things.
 meakop, adj. [me, kop] young, immature.
 meakop, pron. one (bundle or package).
 meakot, pron. [me, kot] something, anything.
 mealel, adj. true, real, not false.
 mealol, adj. deep, profound.
 meamen, pron. [me, amen] some one, any one (reterring only to

 animated objects).
 meapot, pron. [me, apot].
 meapwai, adv. truly, certainly, most emphatically, verily (a term

 of asseveration).
 mejeni, n. the first-born.
 mejuit, adj. see juit.
 mOejil, adj. thick, not thin: ko'tau mejtil, heavy rain; meme.jul

 (redupl. form).
 mel, n. a handle.
 melamel, n. a storm of wind, a gale, tornado, hurricane.
 melamelaki, v. be out of breath.
 melau, adj. many, very many, a great multitude.
 melaalau, adj. few, scarce, scattering.
 melon, adj. very many.
 melo'nilo'n, adj. shining, glistening, resplendent.
 memem, v. laugh, giggle, snicker.
 mem.o'r, v. snore.
 men (a sign of animality, used after nouns and adjectives).
 men, v. (a defective auxiliary verb, expressive of something akin

 to desire, some bodily affection; it may, with Hale, be termed a
 " particle of form ").
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 me'n, n. [me, en] person or thing of or for.
 menen, pron. [me'n, en] this.
 menia, pron. [me'n, ia] which ?
 menimnn, n. a little biting insect which infests the natives' filthy

 sheets.

 menipinip, adj. thin, not thick.
 menjer, v. cultivate the soil.
 menjak, n. epilepsy, epileptic fits.
 mnnjiik, n. see menjiek.
 menta, pron. [me'n, ta] thing for what, for what, why.
 mt'ntankatitno'kapaqj.on, adj. light yellow, light-colored.
 men'An, adj. satisfying, permanent, not soon spoiled (applied to

 food).
 men't'kanW'k, v. forget, be careless of.
 menainai, adj. rough, unpolished, harsh to the touch.
 mepaka, pron. [mep or met, aka] these.
 mepakai, pron. [met, akai] these.
 mepakan, pron. [met, kan] these all.
 mEpakao, pron. [met, aka, o] these.
 me'pi2, adj. crooked, not straight (only with reference to material

 objects).
 mer, n. rust.
 merain, n. light, lightness: merainta, enlightened; kamarainiata,

 make light. (Perhaps the better spelling is marain.)
 mera'rd, adj. light, not heavy.
 mera4rau, adj. plump, fat.
 merEi, n. a serenade of a licentious kind (?).
 merin, adj. rusty, old, decayed: merinela, rusted, decayed.
 met, adv. here, in this place; at this time.
 met, pron. this.
 met, adj. satisfied, not hungry: metakila, satiated with; metia,

 satisfied.

 meta, n. [mat] a ripe bread-fruit.
 metet, adv. here (with reference to time and place).
 metaeu, adj. only one.
 metdiel, adj. only one (string, as of beads): metari'el, two strings

 only; metajiliel, only three strings.
 metakan, v. converse.
 metdkop, adj. [me, ta, kop] only one (bunch or bundle).
 metamen, adj. [me, ta, men] only one (with reference to animated

 objects).
 metapak, adv. [me, ta, pak] only once.
 metdtun, adj. [me, ta, turn] only one (bunch of fruit).
 metadum, adj. [me, ta, am] only one (applied only to such things as

 yams and bananas).
 mete'u, pron. [met, eu] the other one (applied to the mass of objects).
 metenten, adj. smooth, polished.
 me'tik, adj. [mea, tik] younger, smaller.
 meto, adj. [me, to] distant (generally with reference to place, but

 sometimes to time).
 metojorn, ,v. be suspended, hang from.

 31

This content downloaded from 
�������������98.25.231.241 on Wed, 29 Jan 2025 17:28:15 UTC������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 L. H. Gulick,

 meto'to, adj. very abundant, numerous.
 mi, v. dwell, reside (there being no substantive verb in the lan-

 guage, this very often takes its place): mi'mi (redupl. form);
 mn'la, has gone to dwell; mimrnta, is dwelling.

 mikatenten, adj. smooth, slippery.
 mil, v. suspect, fear, surmise: nzlaki (comm. form).
 mir, adj. withered, moulded, old: mzrela (comm. form).
 mit, pron. [met] this (used only in a few cases; a modified met):

 mit mau om wi'awia, this is good your doing, i. e. what you
 have done is good.

 no, interj. indeed! there! so!
 moj, n. an open place unshaded by trees, a champaign, a desert.
 moQjel, v. get ready to start from a place: mo.jeleta (comm. form).
 mQojo'inti, adj. decayed (applied to fruits and woods).
 mok, adj. dirty, soiled, dark-colored: ka'mok, quickly soiled.
 m.'kamo'k, n. arrowroot.
 mo'kit, v. shake, move, agitate: mo'kamo'kit, mokamokatikit,

 mokamokatikatiki (redupl. forms).
 mo'kor, n. a crackling or snapping sound.
 mgko'rako'r, n. the tenth month.
 mQl, v.-mole'ti, become calm; mole'la, become calm; kamole'ti,

 make calm, calm; mnnmola, a thing to calm or guide with, a
 crook.

 moluj, n. a coal, ember.
 molun, v. wish to have intercourse with a man (said of a female):

 mol2'ni (comm. form).
 mo'mor, v. breathe, snore: mem_o'mor, breathing.
 mon, n. an old cocoa-nut whose internal fluid is absorbed (it may

 have the radical meaning 'empty' or 'vacant'): netni mion,
 empty spirit or shadow.

 moQ'nakineion, v. forget.
 m6'ni, n. [Eng. money] money.
 mb'njap, n. [mSwa, en, jap] a chief of the highest order (to be

 distinguished from jeri'o): synonym of jopeti.
 mo'noke'la, v. forget.
 m5'nti, v. sit down, dwell, abide.
 mon, v. dry up, be withered: mnQoeti, monela, moQapena (comm.

 forms).
 mo' na, n. the head (the final a is dropped before a possessive pro-

 noun, or the word itself is mon).
 mo'na, n. food, nourishment.
 mQ'n a, v. eat: moQnanona (redupl. form); men mo'niata, hungry.
 mo'nai, adj. easy, not difficult to learn or do.
 monatznai, adj. rough, harsh.
 mo'namat, n. [monoa, mat] bald, a bald head.
 nmo'naro'na, adj. figured variously, variegated, as calico.
 mQ'nele, n. a handle.
 mop, v. suffocate, stifle, choke.
 mor, v. be loosened, come to an end, be used up: morejQn, be

 separated, fade, be washed out; more'ti, mo'remor, rain (also
 mor).
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 mo'ramo'r, n. [mor] small bits, crumbs.
 mno'ron, moro'naro'n, n. the sound of persons conversing.
 m oro'naro'n, v. make a noise by conversing: mo'ramoro'naro'nki

 (redupl. form).
 mot, v. sit down, dwell, reside: omom't (redupl. form); men m5-

 nmo't, a seat; mot en dramaj, live as a man, become a man.
 mot, v. cultivate the ground, garden: mo'tamqo't (redupl. form).
 motamot, adj. short, not long.
 mo'tawel, n. [mot, wel] a cultivated place, field, garden.
 mo'ton, v. play, make fun.
 mo'wa, adv. before (in place and time).
 mo'wa, n. the beginning; the head, as of a canoe; the bow, front.
 mo'wa'nkdpar, n. the head of a procession, the leader.
 mpa, see impa.
 mpwi, v. leak (said of a house).
 mpwor, see ompwor.
 muet, demonst. [me, et] this thing.
 muf'kaim'k, v. rinse the mouth with water.
 multapena, v. wind or twist together.
 munmazt, v. walk about, travel.
 muamaia, see mau.

 mn'mwa, n. likeness, countenance, portrait, image.
 munkol, v. twist, wind: munkolapena.
 mu'ri, adv. after, behind, afterward.
 mi'ri, n. the after part, the stern.
 mu'ririk, n. (a chief's) farewell, bidding good-bye.
 mi'ririki, v. bid farewell (ceremonious).
 mu'roi, n. a pigeon.
 mwai, n. a reddish yellow; a color or dye.
 mwain, adv. probably, it would seem likely.
 mwaj, n. maggot.
 mwajajdiajdni, adj. deceitful, lying: jo mwaJajajanjan, truthful,

 not deceitful.

 mwal, n. an open space uncovered with trees, a desert, champaign.
 mwal, adj. common, low, ill-bred; at random, wrong: aramaj

 mwal, a person of no rank, a nobody.
 mwaldui, v. be hypocritical.
 mwdlaun, n. a hypocrite.
 mwdramwar, n. the sub-mammary region, the bosom.
 mzore, n. a title: mwarandki, receive a title.
 mwat, n. a cultivated place.
 mwdtan, adj. quick, rapid, swift.
 mwdtan, adv. quickly, swiftly.
 mwdtik, n. a bloody flow from the rectum, a flux; the menses.
 mwatV'ki, v. kiss.
 mwei, n. a time, period, reign.
 mweijuit, n. bad times, times of war, a war.
 mweimau, n. good times, times of peace, a peace.
 mwt, v. come apart, part, as a rope: mwl'jon, part from, as a hus-

 band from his wife; mwi'tapaj.o, separated. VOL. X. 5~pjQ-,sear
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 mwzjik, v. singe, burn: mwijikala, burnt.
 mwi'mwl, adj. feeble, ready to part.
 woqli, n. waves, billows: mwo7 li'n manaman, fearful waves.
 mwo'tor, n. cocoa-nut oil.
 mwo'tor, n. a mat used for sleeping on (equivalent to k'a).
 mwu'lot, v. twist.

 nd, poss. [nain, a] his, hers (very often used as a formula for 'his
 children:' e. g. na kan, 'all his, all his children').

 nai, poss. [nain, ai] mine.
 ndik, n. a peculiar kind of hand fish-net.
 nain, prep. belonging to (it is very often used as a noun, equiva-

 lent to children' or 'descendants:' e. g. nain kraij, 'the chil-
 dren of Christ').

 namnai, v. possess, take possession of.
 nainaki, v. possess, get possession of (more emphatic than anaki).
 naip, n. [Eng. knife] a pocket-knife (kapit is used for any other

 kind of knives).
 nair, poss. [nain, ir] belonging to them, theirs (either plural or

 dual).
 natra, poss. [nain, ira] belonging to them two.
 nazrail, poss. [nain, irail] belonging to them, theirs (plural).
 nait, poss. [nain, at] belonging to us (two or more than two),

 ours.

 naita, poss. [nain, ata] belonging to us two, ours (inclusive of the
 one addressed).

 naitaUl, poss. [nain, atail] ours (inclusive of those addressed).
 naitik, v. bear, bring forth; (sometimes) accomplish: ol naitik, a

 man become a father; li naitik, a woman become a mother;
 naitikata, naitzkiata, born or brought forth (active or neuter).

 ndk, v. preserve food.
 ndlaim, n. the highest priestly title of a tribe.
 naluk, n. a small inoffensive kind of spider.
 namr, n. deep spots between coral patches within the encircling

 reef: nalam, in the nam (a euphonic change from nan nam).
 nan, n. (a term of great familiarity, like) good fellow, good sir.
 nan, prep. in, inside, among (it frequently in composition becomes

 nani, as nanial, 'in the road').
 ndna, n. pus, contents of any sore from a fester to an abscess.
 nd'nd, n. mountain or mountains, hill country.
 ndnakin, n. the son of the ijipdu (usually), the highest jer7jo title.
 nanamdraki, n. the highest of the monjap order; king (a synonym

 of ijipau).
 ndnapa'j, n. the title of the second priest of a tribe.
 ndanapei, n. a title-both an ordinary honorary station title, and

 the title of the sixth chief of the monjap order.
 nan apon, prep. in the midst of, among.
 ndnijnul, n. [nan, ijul] a time of scarcity; that part of the year not

 narok, succeeding the narok, consequently the fall season.
 ndniwel, n. [nan, wel?] the bush, wilderness, forest.

 34

This content downloaded from 
�������������98.25.231.241 on Wed, 29 Jan 2025 17:28:15 UTC������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 Vocabulary of the Ponape Dialect.

 ndnjap, n. [nan, jap] the inland, the mainland.
 nanjdpwe, n. the name of an important deity (thunder is the voice

 of nanjapwe, and so the name is sometimes used as a synonym
 for thunder).

 nantdkenaio, n. [ago] the day before yesterday.
 ndpwi, v. make tabu; render sacred so that none shall take:

 inapwi.
 ndrok, n. [nan, rok] the time of plenty; the principal bread-fruit

 season, which occurs during the northern summer; harvest.
 nat, n. an article for sale.
 nat, v. trade, barter, sell or buy: ndtendt (redupl. form); ndti,

 buy; ndtaki, sell, sold.
 nek, v. divide out, share, distribute: ne'keQo, share with, distribute

 to.

 neket, v. husband, take care of: neketzti, hide, secrete.
 nen, adj. ten thousand .(the highest possible numeral, often used to

 express an indefinitely large number).
 nEnek, v. commit adultery.
 nenEnawe, v. be silent, make no reply.
 net, v. smell.
 ni, prep. in, at (generally used with reference to time: cf. niran,

 nipor).
 nmki, v. finish: nkciela, finished.
 nildrni, n. (a high chief's) face or countenance.
 nmlim, n. hand or arm (of a high chief; not used without a pos-

 sessive pronoun).
 nim, v. drink, swallow a fluid: nim pil, drink water; kdnim, cause

 to drink.

 nimanj.n, n. morning.
 ni'n, prep. [ni, en] inside of.
 nin, n. the name of a tree; also a belt for females made from the

 bark of that tree.

 ninja4aj, n. [nin, jau, aj2] noon.
 ninja4ran, n. [nin, jau, ran] just before the break of day.
 ninja4tik, n. (nin, ja(, tik] the evening.
 ninji'pena, n. [nin, jipena] evening, twilight.
 nl'pon, n. [ni, po5] in the night, night.
 niran, n. [ni, ran] in the day-time, the day.
 nitok, v. shove, push, move.
 nttuwel, v. moult one's skin, like a spider or eel; change one's

 nature from that of man to that of a spirit; assume a new body.
 nok (a sign of the future in verbs, as used in the windward tribes;

 but expressive of perfected action in the Kiti tribe).
 nok, n. the midrib of a cocoa-nut leaflet: k_op en nok, a bundle of

 nok.

 no'kano'k, v. wince or wink from excess of light.
 no'lik, n. a flood, deluge, sweeping of the sea over the land.
 nom, poss. [nain, om] belonging to you, yours (singular).
 nomr, v. eat; (sometimes) drink: nominom (redupl. form); kano-

 minom, cause to taste; kanomitiiata, cause to taste sweet.
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 no'manok, adj. ashamed, abashed, confused, mortified: kano-
 manQk, nQmcanoki etc.

 nq'mirno'm, n. taste, relish.
 non, see onon.
 no'no, n. mother, or any person acting a mother's part.
 non6no, v. snore.
 noro'ka, v. desire very earnestly, covet.
 nta, n. blood (see inta).

 nai, pron. (emphatic) I.
 nal, v. dry up; flow, as the tide: nala4dlla, dried up, in the flow;

 nalanaleti, dry up, flow; ndlandlata, shrunk up, dried, shriveled.
 ndlandl, n. the flats from which the tide has ebbed.
 nap, n. a fathom.
 nap, v. fathom, measure.
 ncar, v. see, discern: n'arjuiti, look with bad or lewd intentions.
 nar, v. see, look, observe, attend, examine.
 naul, adj. ten (when used in enumerating certain of the more

 valued articles, as yams, taro, mats: in all other cases it is 'one
 hundred:' never used in numbering animated or stick-like
 objects).

 nieni, n. a shadow, reflection; the soul or spirit of man.
 fn, n. a tooth.
 nianidijong, v. beat in battle, be victorious.
 nj, n. a peculiar kind of dance accompanied with singing and

 swinging of paddles.
 iila, n. voice, sound of the voice, tune.
 ninet, v. pant, be out of breath.
 nrala, adj. fatigued, tired (a ceremonious term of the highest

 grade).
 Ariiir, v. growl as a dog.
 nkol, v. twist, make string by the hand.
 non, v. bark like a dpg.
 noro, n. sound, voice; sound of the voice.
 ni'tepak, v. snuffle.
 riuttnetorata, v. snuffle up into the nose.

 o, pron. this or that (generally with relative force; sometimes
 merely definite article; always post-fixed to the noun: e. g. el
 o, ' the or that man').

 o, v. break, destroy, render useless: ola, bad, defective, spoilt;
 ojon, destroyed from, gone; kaola, easily broken or destroyed.

 6, conj. and; (occasionally) or.
 o, interj. O! (occasionally used in direct address, when calling a

 person).
 oj, v. sprout, grow: ojata, grow up (the common form); ojoj,

 growing (redupl. form); oj (as adjective), growing, living; ani
 oj (or woj), a spirit who grew. or existed spontaneously; the
 highest order of spirits (yet sometimes this idea becomes con-
 fused, and the spirit of a person occasionally is so promoted in
 the heavenly regions that he is said to become an ani woj).
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 ojldpaldp, n. [oj, lapalap] (literally) a great growth; a person or
 spirit of great dignity (a title belonging to the ijipau or nana-
 maraki).

 o'kao, pron. [aka, o] these or those (it is, I think, compounded of
 that indefinite sign of plurality aka (the preliminary vowel
 slightly, if at all, modified) and the relative o this understand-
 ing of its etymology has at last determined my orthography; I
 had earlier written it oko and okau; frequently its relative sig-
 nificance is very slight, when it has little other power than as a
 sign of plurality).

 o'ki, v. hide, secrete: o'kilct, Qokijon, .'kio'k (comm. forms).
 o'kio'k, ado. secretly.
 oko, see okao.
 61, n. a man; the male of any animal (the only sign of masculine

 gender).
 o'le, v. beckon, notify by signal.
 616't, n. a species of grass or rush growing by the margin of

 streams.

 om, poss. sing. thy, your.
 Qmna', poss. dual. your two.
 omail, poss. plur. yours.
 omiom, v. wash hands.
 omp, n. a large crab which the natives say climbs cocoa-nut trees

 and eats the nuts. [It is " closely allied or identical with the bir-
 gos latro ;" see Darwin's Voyage of a Naturalist, vol. ii, p. 256.]

 Q'mpwai, n. a bubble, blister, bleb.
 o'mpwor, n. twins: ompw_or eu, a pair of twins; amen ompwor,

 one of two individuals born at a birth, a person who is a twin.
 omwuje, n. mosquito.
 Qn, prep. see en.
 oneion, v. mend, as one mends fishing nets.
 O',jQon, v. sway on, pull.
 o'n6n, v. lie down, repose. (When applied to inanimate objects it

 means only to be in a certain place. Often used to mean 'do
 not be or do:' e. g. onon puk, ' do not be violent;' onon toutou,
 'do not make it heavy.' The preliminary vowel often falls off
 after another word: e. g. jota non mau, 'not very good.')

 on, v. lie down, repose: o'nion (redupl. form); on ren li, have
 sexual intercourse with a woman.

 on, adv. to, towards; (sometimes) in, into. (A verbal directive;
 also used as a preposition.)

 on, n. turmeric (curcuma).
 onenpale, n. the wild ginger.
 o'n'kan, v. light a lamp or pipe; ko/nkdn (causative form).
 onko't, v. sew or stitch, as thatching is sewed on to reeds.
 onon, adj. [ong] yellow.
 opdmpap, adj. stooping, crouching; humble, meek (not in the

 Christian sense).
 o'penok, v. wash the face.
 oror, n. shore, water's edge.
 o'ti, n. a widow or widower.
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 pa, n. the hand, arm, or wing.
 pd, adv. under, beneath.
 pa, a syllable which added to many verbs makes nouns: e. g. ji'la,

 jz'lapa.
 pa, v. help, assist, serve: pa.on.
 pael, n. four strings.
 pai, n. a sling.
 papa, n. a certain kind of incantation which preserves one from

 dangers: paitnaki, be safe by virtue of a papa; pacajon, be
 elevated above or promoted beyond others.

 pajok, adj. [apon, ijok] forty.
 pazkipot, adj. aged.
 pain, v. hurry or hasten some one away: painaki'ta, be prompt,

 punctual.
 paIpon, n. a contrivance for anchoring a canoe (a stone put into a

 cocoanut-leaf basket and a string attached to the basket; con-
 sequently may be extended to an anchor).

 paipon, v. fix with a papon,? anchor.
 pazramaki'ta, v. be prompt.
 paw, adj. [apgon, u] four.
 paj, v. call upon, visit.
 pdjakok, adj. flat, even.
 pajapQo'napa, n. [japgn] an answer, reply.
 pajet, n. [pa, jet] submarine caves.
 pajQon (a directive of separation).
 pajun, n. any offering to a spirit or ani.
 paju'nki, v. offer a pajun.
 pak, v. fall and crush, as a ripe bread-fruit: paketi (comm. form).
 pak, a numerative particle nearly equivalent to "times."
 pdkop, adj. four (bundles).
 pal, v. chop, hew, peck: pdlapdl (redupl. form); pailejoin, cut off

 or away; paleti, cut down.
 pdlank, n. a veranda or porch.
 pdli, n. a side or part; the day after to-morrow.
 paliet, n. [pali, et] the hither side.
 palila, adv. beyond.
 palimam, adj. the left-hand side.
 palima6n, adj. the right-hand side.
 palio, n. [pali, o] the further side of anything.
 pan, n. a palm-tree frond.
 pan, n. bait, lure for fish.
 pan, an auxiliary verb significant of time future.
 pan, a numerative particle, somewhat equivalent to our word

 "times," used before pak: e. g. pan jili pak, three times, thrice.
 pa'n, adv. under, under side.
 pandieni, adj. to the leeward; inferior, less in dignity and rank.
 panapot, n. the side of a house, not the end.
 panaui, v. warn, teach, direct, charge strictly.
 panjadpQn, v. reply, respond.
 pank, n. [Eng. bunk] a raised bed-place, like a berth or bedstead.
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 pao, adv. not at all (used in giving commands): kdlake ko te pdo
 wi'a, take care you do not in the remotest degree do it.

 pap, v. bathe, swim: pdmpak (redupl. form).
 pa'pa, n. a father, one who takes a fatherly care; the relatives of

 a father.

 papa, v. defy a nation or tribe publicly; challenge to war: kdtar
 papa, challenge.

 papa, v. [pa] serve, wait upon, assist: paton, help.
 patpak, adj. four times.
 pdpakom, n. echo.
 papot, adj. four (sticks).
 par, n. a tree which only blossoms during the northern winter, or

 the "trade-wind season;" (hence) the trade-wind season itself:
 aienpar, the trade-wind.

 pdrapdr, v. hew: cf. palapal.
 pd'rgok, v. be like, equal to, parallel with: krap'rok, equalize;

 paro'keon, be equal with.
 pdru'k, v. catch, seize: pdru'keti, jump down upon.
 pat, v. stick together, adhere: mepat, only stuck together, cracked

 (as a canoe or dish); kapdtapena, cause to adhere, add.
 pdta, n. the forehead.
 pdtd'k, n. teaching, instruction.
 pdtd'k, v. teach, instruct; (occasionally) learn: pdt4patak (redupl.

 form); pattdki'o.n, learn from; patikitaon, inform; pdtd'nkitaoni
 (ceremonious form of patakitaon.).

 pdtapdtewe, v. extend along, lay beside.
 pdtik, v. squeeze, wring; press, knead; correct, punish.
 pdtil, n. a paddle.
 pdtil, v. paddle or row.
 pato, an auxiliary verb used in connection with any verb of

 action, speaking, or thinking, on the part of an inferior when
 addressing a superior; it as much degrades the speaker as kot
 honors the superior; it is perhaps derived from pa: patoto, come
 into the presence of a superior; patowe, go from a superior; i jo
 pat5 en eja, I do not know; i pan pato en wia, I will do it.

 pato'k, v. plant, let into the earth: pato'keti, plant.
 patu', v. stand still, be rooted as it were to the ground: patu'tiori.
 pa'tun, adj. four (bunches of fruit).
 pau, v. be cold, shiver.
 paupatlap, n. a brawler.
 paur, v. arouse, awaken: paurita (comm. form); kapa4reta, cause

 to arise.

 paut, n. a husband or wife, a consort.
 paut, v. marry a wife or husband: popaut (redupl. form); pa&-

 taki (usual form).
 paito, n. another title of the nanakin.
 pa(tok, n. an anchor.
 pa4toQk, v. anchor: pauto'keti (comm. form).
 pei, n. any ancient structure of stones, ruins, tombs etc.: peiro'-

 tala [rot], a very sacred pei, one that makes blind those who
 look at it.
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 pei, v. fight: pepei (redupl. form).
 pei, v. float upon a fluid: peipei (redupl. form); peita, be floated,

 float upon the surface, be clear of the bottom; peion, be devoted
 to; peitoke'la, departed, fallen into; peikipon, believe, obey;
 peipajqn, dissolve, deliquesce; peila, floated off, gone.

 pezla, n. [pei, la] the day after the day-after-tomorrow: peila en
 takanaio, the day before the day-before-yesterday.

 peiniut, n. a pebble.
 peitok, v. ask, inquire (cf. itok).
 pej, n. ashes: pep-e' (only a different form of the word).
 pelainkej, n. [Eng. blanket] blanket.
 peli, see pali.
 pelien, v. [pali, en] meet, take sides against.
 pen, n. a young cocoa-nut a little older than an fp; the second

 month.

 pen, adv. spontaneously, of one's self.
 pen, adj. (seems to signify the feminine gender, though not used

 alone: see jeripen and penakop).
 pena (a verbal directive expressive of directing together).
 penakop, n. a young female, a girl not fully matured.
 peneinei, n. a married couple; two persons of different sexes in

 company with each other.
 pepet, v. be wakeful or sleepless.
 pera, n. a partition, an apartment.
 pera, v. partition off; shield, protect.
 perenaki'ta, v. be happy or joyous.
 perenta, n. joy, happiness.
 perk, adj. [pa (Polyn. ha), erk] forty.
 petepet, adj. shallow, not deep.
 pzjok, adj. at leisure, not busy, idle.
 p1k, n. sand; (consequently) shore, (and even) island.
 pikela, v. change into, transform from one nature to another by

 miraculous power.
 pikir, v. slap in the face, buffet (a cock pikir's when he flaps his

 wings, or slaps himself, preparatory to crowing).
 pil, n. water, fresh water alone; a fluid: pilapil, watery.
 pil, v. paddle with a paddle: pilawe, make exertion in paddling.
 pil, adv. again, also.
 pilapil, adj. watery, leaky: pilapilata.
 pilek, n. a small bivalve having serrated edges, formerly used for

 scraping cocoa-nut meat; hence applied to iron cocoa-nut
 scrapers.

 pi'lenrgj, n. [pil, en, roj] oil, whale oil.
 pile'au, pron. another one.
 pilo.i, v. [Ion] hang up, spread out, preserve.
 pin, v. stop up, cork; tangle: pinala, stop up, cork; pinapin,

 tangle; pinapena, twist together.
 pinapa, n. a stopper or cork.
 piinkti, v. commence, begin.
 pi'pi, n. sexual pleasure.
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 pipij, n. urine.
 piplj, v. urinate.
 pipojuit, v. evade a disclosure of one's self to a stranger.
 pir, v. fly: pi'rela, flown; pireta, awaken from sleep; kapireta,

 cause to awaken; pipi'r (redupl. form).
 pir, v. wind about, tie: pire'ti, fasten by winding a string about

 an object; kdpir, whirl around, turn; pireqon, tie on to, attach.
 pird'ki, v. [rdki] scratch violently with the finger-nails.
 ptrap, n. theft.
 ptrap, v. steal.
 pirien, n. a brotherhood, a family.
 prrien, v. [pir] make a special brotherly friendship with: ptrienion.
 pwrok, adj. crooked, not straight; wrong, not right.
 pzror, v. [pir] turn over, roll around, revolve.
 pira', n. the solid parts of the earth whether submerged or not.
 pit, v. escape: pitala, pitejon, p'tawe (comm. forms); (sometimes)

 seize, get hold of: e. g. jo'mau me pit ifuk, disease has seized
 you; ldmaldm j'i'it me pit 1, wickedness has got hold of him;
 ape me pit lap, something has lighted on him; piteloni, enter;
 kapitelin, cause to enter.

 p tdk, v. travel round an object, whether by land or sea: pitdki,
 pitapitd'ki (comm. forms).

 pitdkatdk, v.-pitakatcakapajon, reduce to powder, pulverize.
 p'tap't, adv. quickly, rapidly.
 pitenamo'.'a, n. [pit, en, mo.na] hair of the head.
 pztepzteta, v. smart or itch (?).
 pito'nawel, n. [pit, en, wel] hair of the head.
 p6, n. an odor: poma4, fragrant; pomdt, poj2it, bad smell,

 stinking.
 poj, n. an explosive sound.
 pojon, v. trust, believe, obey.
 pok, v. lift, raise, elevate: po'ktta, lift up; po'keti, lift down;

 po'kapQ'k (redupl. form).
 pok, v. evacuate the bowels: p.okipok (redupl. form).
 pokai, n. a polygamist.
 po'kapo'ka, v. love, like, desire.
 pokara, v. lead, conduct.
 pokenttti, n. [pQ.ki, en, titi] the last born of a family or brood.
 p 'ki, v. chase, follow, drive away.
 pQ'ki, v. beg, ask, request: po'pipo'ki (redupl. form).
 po kit, n. [Eng. bucket] a bucket, pail, barrel, cask, tub.
 po'ko, n. a shark.
 po'kolon, n. a cripple.
 pokomnokom, v. smile.
 po'kon, n. an assembly, a crowd.
 po'kon, v. assemble: p!oko'napena, kcapo'koni etc.
 pokonj, v. roll up into a ball, knot, entangle.
 pol, v. be stopped up or choked up: polla, not accomplished.
 po'lel, n. [frompul?] an infant.
 po'lel, adj. young, infantile.
 VOL. X. 6
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 po5lti, v. embrace, throw one's arms round a person.
 po'lol, v. boil, bubble, gargle.
 pon, adj. round, spherical, complete: po'napo'n (redupl. form).
 pon, adv. and prep. [powa, en] upon.
 pond4ini, adj. above the wind, to windward; superior.
 po'napS'naki, v. [pon] not understand, be dull of apprehension.
 ponjdkari, n. [pon, jakari] the back of an animal.
 ponka'ka, adj. lazy, idle.
 ponoao, n. the ninth month.
 pont, adj. slow, dilatory.
 pontdl, n. [pon, tal] an empty half of a cocoa-nut shell.
 pon, n. [Polyn. po] night; (especially) last night; ponapo5l, a

 certain night; poSap5iet, this night; nipoS1, in the night;
 poniie'ti, become night.

 pon, adj. true, not false; correct: jopon, not true, incorrect;
 meapoA, thing true; kdponi, make true or correct, correct.

 pQo., adj. tired, fatigued; discouraged: po.iala (usual form);
 mekapQon, laborious; poklik'la, caused to be tired; kap.o'nala,
 make tired.

 po'.'en, v. arouse, cause to rise.
 po'ni, v. speak or act truthfully.
 pQo')i, v. dispose of, give away, sell (the radical meaning is to place

 slanting or across): po'nila (comm. form).
 poQ 'po ',n adj. crosswise, across, slanting.
 podoki, v. speak to, command (ceremonious in the highest degree,

 like majdni).
 popa't, n. a married couple: cf. paut.
 popont, adj. and adv. slow, dilatory, late: pontaki, made slow,

 delayed.
 popW'ti, v. [pup] fall down.
 por, v. appear suddenly; roll about in the mouth, as tobacco is in

 chewing: po'rata, appear from beneath; porajpor, be in the
 habit of appearing; kapo'rata, make appear, produce; poreon,
 jump on, seize; poretjoQn, bow down from, do obeisance; pora-
 por, feel, experience an emotion; kaporapor, be encouraged,
 encourage; kapo'rapo'rmau, be of good cheer; kaporaporjuit,
 be disheartened or discouraged.

 pgrejok, adj. busy, industrious, zealous.
 pori, n. (Kiti and Jekoij form of pdli).
 poro'k, n. a pole with which to shove a canoe (used only in the

 Kiti tribe, as kotia is in Metalanim).
 pO'ritk, v. pounce down upon, catch: portuketi (comm. form).
 pot, adj. a numerative particle used in numbering all stick-like

 objects.
 pot, n. lime.
 po'tapQ't, adj. white.
 potap6t, adj. constant, prolonged, unceasing.
 poupoulap, adj. an opprobrious term.
 powa, adv. above, upon.
 pu., adj. crooked, not straight: meapu, a crooked thing.
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 puj'dj, n. the upper surface of the earth (in distinction from pajet
 and from nalon.).

 pu'ja, n. excrement.
 pujerQk, adj. pettish, cross, ill-natured, saucy: pujerok en lokaia,

 saucy in conversation.
 puk, adv. violently, with a rush, rashly.
 puk, v. breathe upon, puff, blow as in blowing the fire or a musical

 instrument; have sexual intercourse with a woman.
 pz'ka, demonst. these, those (also a sign of plurality).
 pitkat, demonst. [pu'ka, et] these (somewhat more emphatic than

 puka, because of the et).
 pu'ki, n. a wave of the sea, breakers.
 pu'kia, n. a swelling, as a knot on a stick or a joint on a person's

 limb: pulkia'n maja, the prominence of the cheek-bone.
 pul, n. a mote.
 pnii, v. hunger (applied only to chiefs): 'pun'itikela (applied to a

 male chief); puniuta (applied to a female chief).
 p-'nitok, v. agitate water with the hands.
 pI2p, v. fall: po2'pela, fallen, lost; pupatoQi, fall down upon;

 likau en pup, a cloth to fall down under, a sheet or coverlid.
 putpatZi, n. [pl-p, tei] a coverlid, a sheet.
 puprQok, adj. polite, attentive, considerate, hospitable.
 por, n. 1. The name of the tree, and of the blossom of the tree, of

 which the most common wreaths are made: el en p2r, a string
 of these pur, a wreath. 2. The little flattened rings, made from
 a small shell, common to all Micronesia; (hence, the name for) a
 button of any kind.

 pur, v. return: p4rrap4r, be in the habit of returning; purakc'to,
 return an article.

 pur, v. bore, make a hole by boring.
 pui'raki, v. be surprised or astounded.
 purapur, n. [pur, 'return'] diarrhoea or dysentery (men is to be

 generally if not always prefixed-menpm2rap4r).
 p4'ria, n. the pith, core, centre: puria'n ti, the marrow; puria'n

 tit, studs or sticks supporting tit.
 p4riok, v. be done, be commenced: ta me pan puriok, what is to

 be done?

 pu'riomwi'ki, v. be surprised, astonished, or alarmed: pureomwi-
 kila (comm. form); kapureomwikila, astonish, overwhelm with
 any kind of sudden emotion.

 pi'rok, n. a chicken.
 p4tak, n. a youth, usually a boy, sometimes a girl.
 patoni, n. an itching.
 p4ttop4it, n. scum.
 p4towa, n. sweat, perspiration.
 p4towa, v. perspire.
 pwai, v. live, grow, be successful and prosperous: pwaita (comm.

 form); pwa.ion, be truthful to, be realized; kapwaiata, cause to
 succeed; meapwai, truthful, certain.

 pwazak, n. dew.
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 pwain, v. pay; cover: pzwanti (comm. form).
 pwaina, n. a cover or lid; pay, price, cost.
 pwdki, v. chase with violence, beat, drive off.
 pwal, n. a split, crack, crevice.
 pwa'lan, n. the dividing place, the ridge of a house.
 pwla'ln, v. split, divide lengthwise, rip, tear: pwtalca'napaa.jQo

 (comm. form).
 pwa'lapwd'lal, v. shout, vociferate.
 pwa'tai, n. a tail or pendant.
 pwata'tai, adj. long, prolonged posteriorly.
 pwa'tok, v. (impersonal) suppose, surmise.
 pwe, conj. because, for, that, on this account: pwe ko te wz'a, lest

 you do; pwe'n [pwe en] for to.
 pwei, n. a crowd, collection, assembly.
 pweipwei, adj. foolish, idiotic, insane, indiscreet, wicked.
 pweki, prep. [pwe, ki] because of, because that, on account of:

 pwekita, because of what, why.
 pwel, n. dirt, soil: pwel en kdtipin, dust.
 pwelamatok, n. hurting earth, the mud of the swamps; any kind

 of mud.

 pwelapwel, adj. dirty, soiled.
 pwe'lata, adj. native, indigenous.
 pwet, n. the shell of the hawksbill turtle, tortoise-shell.
 pwaja, n. a portion, division (generally of food): pwij om, your

 portion.
 pwik, n. [Eng. pig] a pig or hog.
 pwil, n. a gum, any exudation from a plant.
 pwil, v. flow, come or go: pwzleto, come hither; pw~leti, set down;

 pwlapwql, flowing, leaking; in a watery condition, fluid.
 pwilel, n. a gourd, calabash.
 pwinninnzi, adj. small, very diminutive.
 pw'i'k, v. go backwards, back, rebound, return backwards, back-

 slide: kapwio'keti, v. lower, humble.
 pwit9katik, adj. [t6katik] small.
 pwo'luj, n. a packet, bundle.
 pwor, n. a hole, excavation, indentation: pwor en tfu'ma, the

 nostril.

 pwo'tok, v. enter.

 ra, n. a branch, offshoot, ray: rra'tpajon, v. branch.
 ra, pron. [re, a] with him, to or for him.
 ra, pron. they (contraction of irail; sometimes reduced to r: e. g.

 r'ap wia, 'they then did it').
 rairai, adj. long, prolonged: n'mrai, long thing.
 rajarcq, n. a saw.
 rajaraj, v. move back and forth as a saw, saw.
 rd'jiti, v. be dried up, as a pond or sea.
 ra'ki, v. scratch with the finger-nails, tear the skin with finger-

 nails or claws.

 rak'm, n. the name of a wicked deity much feared, who is the
 great promoter of war and all mischief: jourakim, a sorcerer.
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 ran, n. day, the day-time: nmr&n, in the day, day-time; euran,
 another day, the future.

 rd'ndki, v. know, understand (used only in the leeward tribes):
 riranaki (redupl. form).

 ra'napdjonA, v. [ran, pajon] become day.
 ra'nuet, n. [ran, uet] to-day.
 rapd'ki, v. search, seek: rdpa'n, search for (which looks as though

 the word should be entered as rdpa).
 rar, n. a peculiar species of branched coral.
 rauk, v. reel, stagger: raAkawe, be torn away; ra4kajili, reel,

 stagger; raakati, shaken around and torn down.
 re, n. grass.
 re'at, pron. [re, at] with us, for us, of us.
 reatail, pron. [re, at, ail] to, for, or with us (inclusive of those

 addressed).
 re'i, pron. [re, i] to, with, or for me.
 rem, pron. [re, Qm] with, of, to, or for you.
 re'ma, pron. [re, ogmd] with, of, for, or to you two.
 re'mwi, pron. (same as rem-ceremonious).
 re'n, prep. [re, en] with, to, for, of.
 re'njet, n. [ren, jet] salt water, salt.
 rer, v. tremble, shake: rerer (redupl. form).
 rer, pron. [re, irail] with, for, to, by them.
 rerail, pron. [re, irail] with, for, to, by them.
 rereu, v. weep, mourn, wail.
 reu, n. rafter.
 r7, n. a brother, a near relative, or even a person of the same clan

 or tap (never used without a personal pronoun).
 rl'aijok, adj. twenty.
 ri'akgp, adj. two (bundles).
 ridnaki, v. brother, make a brother of, take into brotherhood,

 make friendship with.
 ri'apcdk, adv. twice.
 rV'apot, adj. two (sticks).
 ri'attn, adj. two (bunches of fruit).
 rV'au, adj. two (in numbering most objects).
 riek, adj. twenty (stick-like objects or men).
 ri'el, adj. two (strings of beads).
 rip, n. pimples, an eruption like " prickly heat."
 rir, adj. hidden, private: ririr (redupl. form).
 riranaki, v. know: cf. rdnaki.
 rit, v. move a ritit or reed-work door: ri'teta, open; ri'teti, shut.
 r~itn, v. fasten or unfasten; open or shut a door: ritniata, open;

 ritineti, shut.
 riti't, n. a door or window made of reed-work.
 ri'um, adj. two (in counting yams, gourds etc.).
 ro, n. a framework on or in which a person dead or alive is carried;

 anything like a sedan-chair or palanquin; the board or sticks or
 bier of any kind on which a corpse is carried to the grave.

 ro'a, v. carry on a ro: ro'aro'a.
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 rjg, n. a chief; a whale.
 rok, adj. plentiful, abundant: ndrqok, the time of plenty, the great

 summer bread-fruit season (sometimes pronounced rak).
 rokapzpna, v. be gathered together, be puckered up; gather as in

 sewing, or in shutting tight the hand: karok, karokapena
 (causative forms).

 rokarok, adj. puckered, gathered, rough, wrinkled: merokarok.
 ron, n. a sound, report, rumor, anything heard: ronaron (redupl.

 form).
 ron, v. hear (cf. koronz, which is no doubt a causative form).
 ron, v. burn, warm, heat: ro'naro'ri, warm by a fire; ro.'ala,

 burnt up, consumed; kdro.iala, cause to be burnt up.
 roik, v. fall down (applied to anything like stones built up).
 rop, v. seek, search.
 ro'pwa, n. a comb or crest on a fowl's head.
 rot, n. the dark, darkness.
 rotarot, adj. dark.
 ro'ton, v. be dark, grow dark: karoto'nala, make dark, darken.
 ruk, v. hide, conceal; desert from: riukarik, rukehla (comm. forms);

 rukarfk, bow down (cf. tairukaruk); karuketi, cause to hide.
 ru'ka, v. chew, bite, masticate, gnaw.

 ta, pron. what ? why ?
 ta, adv. only (sometimes heard as eta and 6ta; doubtless derived

 from the directive ta).
 ta, a directive particle suffixed to verbs signifying motion upwards;

 becomes eta when suffixed to a word ending in a consonant.
 taip, n. the pandanus odoratissimus.
 tairW'kari'k, v. [ruk] bow down before a chief, do obeisance.
 tak, v. embark, board a vessel or canoe for the purpose of sailing.
 ta'kai, n. a rock, stone: td'kai mai, coral, coral rock.
 takui, n. fog.
 tal, n. a dish, basin, vessel of almost any kind: po'ntdl, an empty

 half of a cocoa-nut shell; tdl en pt'kia, the plate of the joint,
 the knee-pan; tal en mona, the superior portion of the skull;
 i majak tal en monjap, I fear the gift of a jokau cup from the
 chief, i. e. I fear or reverence the chief.

 talidrom, n. the first month (as reckoned in the Metalanim tribe).
 tdmen, v. remember, recollect: tdmatdmen, tdmatamenta (redupl.

 forms); tamenta (most common form); kdtamen, cause to
 remember.

 tdnir, n. a fan.
 tan, v. run, flee: tdcnejoi, leave, abandon, abscond; mrntan,

 diarrhoea.

 tanana, adj. lazy, idle.
 tdpi, n. the root, radical, beginning: tdpidta, begin.
 tdpi'nkapa, n. [tapi, en, kapa2] the region over the great troch-

 anter of the femur.
 tdpi'ntQo'a, n. the region just below the tapinkapa.
 tdpok, n. a cloud.
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 tdpok, v. move, go (a term of respect used toward persons of less
 dignity than the speaker; used also of the motion of multitudes);
 tapo'kawe, tapokelo&i, tap6kapena (comm. forms), rush, move
 with great freedom and boldly.

 tdpwi.ok, v. wail with the friends of a deceased parson on first
 meeting the survivors.

 tar, v. (this root is of various application--so much so that perhaps
 it should be distinguished into two)-tdreti, cut down fronds or
 sticks; tar reu (pronounced tar'u), cut rafters; tarapena, gather
 or summon together; katar, set free, liberate; katdrapajnl,
 stretch, separate.

 tat, n. a floor of reeds, consequently any kind of floor.
 tatat'a, [ta, taa] (literally) what like? i. e. the same as what (did

 you say)? what did you say ?
 tdu, n. a canal or channel, from the smallest boat passages to the

 largest harbors.
 tau, v. climb: tautawe, climb up; tauti'to, climb down; taui, die

 (applied only to chiefs).
 tatuk, n. the third chief of the monjap order.
 tautlik, v. [tau] climb outside; (hence) spy, watch, keep guard.
 taulzl, v. pass by, go past.
 taiwwor, n. a tradition or history: tauwor en kDt a majani, a por-

 tion of God's word; tauwor apot, a report from ancient times.
 tauwo'ra, v. know perfectly, comprehend.
 te, n. the breadth: telap, broad; tetzkatik, narrow.
 te, adv. lest, not, or.
 te, n. a leaf of a plant.
 tei, n. a piece of cloth about a yard and a half long, formerly

 woven of hibiscus bark, worn round the waist and descending to
 the knees: ipatei, tei'n pwaipwai, a sheet.

 teiap, n. an owl.
 tena, v. it seems, it is said, it is reported.
 tenok, v. hang up, suspend.
 tenwar, n. [ta, en, war?] a person whom a spirit ti's, a medium

 with the spirits.
 ter, v. do not, desist.
 ter, v. peel, tear into, as a piece of cloth.
 tete, v. ascertain fully, understand clearly: teteki'ta (comm. form);

 katetekk'ta, be fulfilled.
 tetok, n. work, labor, business.
 tetok, v. work, labor.
 te'u, n. the other one.
 tl, n. a bone: jola ti, an absence or diminution of the power of
 , feeling (as though the bones were the seat of sensation).
 ti, an adverb of direction downwards, suffixed to verbs.
 ti'a, n. a lot, a distinct parcel or number of persons or things; a

 number of articles of one kind: eu tia, another lot, collection,
 or kind; tia'n aramaj, a company of people, a generation; tia'n
 ua'n tuka, a crop.

 tz'apat, v. kick.
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 ti'ar, v. stir up, agitate, find.
 tijgk, n. the peculiar finish of the end of a house above the plate;

 the end of a house: pan t'jok, the end of a house below the
 tljQk.

 tik, adj. small: tikatik (commonest form); tikajo.i, smaller than;
 me'tik, small thing.

 tikak, v. cackle: tikitikak (redupl. form).
 tikata, adj. native, indigenous.
 tikat ka, n. resemblance, likeness, image, portrait, bust.
 tika4ranjo'kau, v. turn a somerset.
 tikiline, n. [ti, kili, en, ne] the skin-bone of the leg, i. e. the ankle
 tikilinpd, n. [ti, kili, en, pa] the wrist.
 tikok, n. [ti, kok] a needle (formerly made of bones of fish, hence

 the etymology, 'the bone for passing through').
 tUlepa, n. a handle by which to suspend anything.
 tzlipa, v. mend the roof of a house.
 tiloko, n. a wooden dirk.
 timp, v. break, crack across: t'mpajor4 (comm. form); katimp,

 easily broken.
 tinap, n. a board or plank.
 til"njata, n. [ti, en, jaua ?] the spine.
 ti"nkopo'wi, n. a rib.
 tintil, v. go about, run hither and thither, flit from one place to

 another: ttntil en ko'tau, run about in the rain.
 tintilmara'ki, adj. bright, sparkling, like the stars; phosphorescent

 like the animalcules of the ocean.
 tn, n. the dioscorea dracoena.
 timAatmi, n. a drop.
 tiAatiA, v. let fall in drops.
 tl'ok, n. tread, gait; manner, custom.
 ti'ok, v. tread, compact by treading.
 tip, n. dust; small particles of any worthless matter or substance;

 chips, shavings; wooden tongs.
 t'patp, adj. brittle.
 tpejo, n. [tip, jo] little worthless things; anything of not much

 worth, or which it is desired to represent as worthless.
 tzpeko'lako'l, v. stub the toes, stumble.
 tipeni't, n. the fibres of cocoa-nut husk.
 tpqonenpd, n. [tpo.n ? en, pa] from the tips of the fingers to the

 elbow, a cubit.
 tipuk, n. a return, equivalent, pay, compensation.
 tir, n. a small bit of food broken off, mouthful, morsel.
 tir, adj. full: kdtir, fill.
 tit, n. a certain very small bird.
 tit, n. the nipple; breast of a female.
 tz'woki'la, adj. [wokit ?] twisted, awry, amiss.
 to, n. distance.
 to, adj. distant.
 to, a directive particle giving the idea of motion towards; it be-

 comes eto after a verb ending with a consonant.
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 toa, n. population; inmate, occupant.
 to'a'nkdpd'r, v. [t6a, en, kdpar] people a crowd, i. e. attend an

 assembly: toankapar ijipau, attend the ijipau's feast.
 tok, n. the time when anything is being performed.
 tok, v. spear, stab, pierce, prick, punch; arrive at, come to.
 toket, pron. what thing ?
 to'keta, interj. what!
 toketor, n. one of the greatest ani.
 toki, n. a fog, any kind of haziness.
 tol, n. a hill: tol en jap, a division of land, kingdom.
 tom, n. an atonement, the thing with which an atonement is made.
 tom, v. atone, recolncile: to'mato'm.
 to'mwa, n. the nose.
 to'nir, n. a cascade.
 to'nir, v. weep (said only of a high chief).
 to'nton, adj. black, dark (a very indefinite term for all shades of

 color not white or red; it is also pronounced tontol).
 to'nton, adj. frequently repeated, constant.
 tonto'rapwa, v. divine; read: cf: torapwa.
 ton, adj. firm, tight: to'nrato'n (redupl. form); toQala, fastened,

 firm.

 ton, v. make fast, tie; toQ' apajon, fastened apart; toniala, fastened,
 made firm; katornti, fasten down; katon.apajon, fasten apart;
 kcatond'ki, fastened with; katonki, make fast, fix in any course
 of conduct, consolidate.

 to'pato'p, v. bathe.
 to'pwon, adj. barren, unfruitful.
 tor, n. a belt woven from the fibres of the banana plant.
 tor, v. move in person: torawe, torato etc.
 to'rapwa, v. read the future by folding leaves of the cocoa-nut or

 alek; read books: tontorapwa (redupl. form).
 to't6, adj. many, plenty, great abundance: pan to'to, frequently.
 to'uto'u, adj. heavy, weighty; ponderous, important (applied even

 to thoughts and commands): metoutou, a heavy thing; toutouki.
 tu, v. (primarily) meet: tu'on, meet with; kdtf, cause to meet.
 tu, v. dip: tu ti, sink; kat'ti, cause to sink, submerge; tu'la,

 sunk, drowned; tutu, bathe.
 tu'a, adj. the same as, like, resembling: tui'ta, the same as; tuatua,

 tuatuata, tituata, just like; iatua, how? what do you say?
 tu'aijok, adj. [dtu, eijok] ninety.
 tu'akop, adj. nine (bundles).
 tuapak, adv. nine times.
 tu'apot, adj. nine (sticks etc.).
 tu'atun, adj. nine (bunches of fruit).
 tu'au, adj. [atu, au] nine.
 tkel, adj. nine (strings of beads or flowers).
 tuerk, adj. ninety.
 tu'i, n. fuel, fire-wood.
 tuk, n. the end, termination; the worthless remnant (applied to

 canoes, clothes, divorced wives etc.).
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 tuk, v. stop, end: tuketi (comm. form); jota pan tfk, not end.
 t?'ka, n. a tree, stick, any kind of a piece of wood or plant.
 tu'ki, v. believe, trust, have confidence in: ti'kiQon (comm. form).
 tfi'lun, v. pick or gather fruits or flowers.
 tun, a numerative particle used in numbering bunches of fruit tied

 together: cf. atun, riatun etc.
 tup, n. a family or clan (of which there are more than twenty,

 scattered in different tribes).
 tup, v. have the skin come off, be skinned: tApajon (comm. form).
 tupQ'k, v. be starved: tuopQ'kela.
 tu4pwdl, n. a crack or seam, as between two stones.
 tupwd'l, v. crack, make a cracking noise; thunder: tupwalapwal,

 tupatupwal, tupatupwalapwal (redupl. forms).
 tutQ, v. [tu] bathe: tupatup (redupl. form: cf. topatop).
 ti'um, adj. nine (yams etc.).

 u, a numerative particle used in counting fruits and globular
 objects (but with many exceptions).

 i, n. the tide (most truly perhaps in its ebb).
 u, n. a sort of wooden basket, a cage.
 u, v. rise, stand up; be directed towards; serve, minister, wait

 upon: uta, stand up; uti, wait; kijenian me uto, the wind blows
 hither; kijenian me uwe, the wind blows away; i u pan monjap,
 I serve the chief.

 ua, v. flower, bear fruit or seed, produce.
 ua, n. flower, fruit, seed (I think its true pronunciation is wa).
 'anja6, n. [ua, en, jau] (literally, 'seeds of time') a small portion

 of time, a moment.
 udra, n. the body, as of a person; the substance of anything; the

 centre or principal part.
 uen, demonst. this (I think it but a euphonic form of en).
 uet, demonst. this (a euphonic form of et).
 j, v. pull up, uproot: u'aajon, pull up; (technically) dispossess a

 person of a spirit; kauj, cause to pull up; kakauj (redupl. form).
 ufjik, v. take, move, carry: ujzketo, ujikawe (comm. forms).
 u'jor, v. perfume the hair, anoint.
 u'ju, n. a star or comet or meteor of any kind (a nautilus is also

 called ftju, because supposed to be a fallen star).
 ujul, n. the testicles.
 ik, pron. obj. thee or you (often pronounced iuk).
 uk, n. a large fishing-net.
 uk, v. conduct, lead, convey; (applied either to one's self or others,

 consequently) come or go, lead hither or convey away: uk li,
 conduct a woman (a phrase for securing a woman for prostitution).

 ,t'kata, adj. [uk, ta] somewhat elevated (applied to land of some
 little height).

 a'lul, v. lie down, be prostrate: mrn utlil, a pillow.
 ',m, a numerative particle used in counting yams, bananas, and a

 few other objects: ut um, a bunch of bananas.
 ium, n. an oven of stones on the surface of the ground; also furnaces

 and stoves of foreign lands.
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 uft, v. bake in an urn, or (of late) in any foreign method: umum
 (redupl. form).

 umpwi, v. leak (applied only to the leaking of a house).
 u'muj, n. an emesis, vomiting.
 u' muj, v. vomit.
 i'na, n. a feather of a bird, or scale of a fish (sometimes heard as

 wiuna).
 und'ni, n. [u, en, ani] a charm, incantation.
 und'ni, v. practice a charm, say an unani: unaniajoQn, exorcise,

 drive away with an unani.
 up, n. a very young cocoa-nut.
 up, n. a vine, the long roots of which are used for poisoning fish.
 updli, v. [u, pali] side with, take sides with, support.
 ur, n. a post fixed in the ground, a pillar (there are certain posts

 in a native house named uralap, and others urenmaj).
 urd', v. pull along, drag: uratakiwe, uratakila etc.
 ut, n. the banana or plantain (the genera musa and plantago).
 u'ti, v. [u, ti] imperative, wait, delay.
 i'tidsl, v. [u, ti, al] stand about, surround, pay attention.
 ituk, n. flesh, meat.
 Qtut.o'mwar, v. weep (ceremonious, applied only to high chiefs).

 wa, n. [ia] bud, flower, fruit, seed: wa'n tuka, (a sort of specific
 name for) beads.

 wa, v. carry, bring or take: wato, bring hither; wdwe, carry away,
 understand; wdtito, bring down hither; wapena, bring together
 etc. etc.

 wai, n. foreign countries: mnn wai, a foreign person or thing.
 walk, v. jerk away from, snatch, pull violently.
 wait, adj. heartless, without love, unaffectionate.
 wairok, adj. painful, excruciating, torturing.
 twaita!td, adj. red, scarlet. (Occasionally, as in song, it is contracted

 into waita.)
 waitok, v. be drawn with violence, be drawn with effort and pain;

 waitokela, be in the throes of death; waiwaitokela (redupl. form).
 waiwai, n. a woven belt for men, from Manila hemp; the same as

 tor; a maro.
 wdja, n. place, locality (sometimes it seems to stand for ' time'):

 irail me waja tui, they are cutting wood; waja jauajela, it is
 noon.

 w'jai, n. the second chief of the monjap order.
 wd'jak, adj. straight, correct.
 wdjok, v. be loosened, be set loose: wajQ'kapajon, be set entirely

 free.

 wdk, v. open, expose, uncover: wd'kata (comm. form). (Allied to
 but different from wck.)

 wd'kala, v. sigh: -w/'kcwdE'kala, in a sighing condition, far ad-
 vanced in pregnancy.

 wdlikakan, adj. [awal, -rk] eighty.
 watlel, adj. eight (strings of beads).
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 wdl0jQk, adj. eighty.
 wdlipdk, adv. eight times.
 walitcn, adj. eight (bunches of fruit tied together).
 walu, adj. [awal] eight (of all common objects).
 walukop, adj. eight (bundles).
 walrin, adj. eight (yams etc.).
 walupot, adj. eight (sticks etc.).
 wdnim, n. [a~wa, en, im] the mouth of a house, a door or window.
 wao, n. valley, ravine.
 war, n. [Polyn. wd] a canoe.
 war, n. (perhaps better spelt uar) worthiness, excellence, honor:

 war eir jap, the excellence of a country.
 war, adj. worthy, excellent, honorable.
 wat, n. the twelfth month (according to the Metalanim reckoning).
 watabl, v. talk in one's sleep, speak unconsciously: watawatail.
 watd'mwi, n. [perhaps wat, from wa, 'carry,' am, wi cerem.] your

 servant (when addressing a chief; a respectful ceremonious
 term, equivalent to our " your obedient servant ").

 wdtok, v. count, spell, read: watawatok (redupl. form): watoka-
 pajQn, count out separately.

 watolok, n. the fifth month.
 wdaw, n. nephew or niece.
 we or ewe, adv. away (an adverbial particle of direction).
 wei, n. a green turtle; a tribe or nation.
 weir, v. run a race; race on sea or land; compete in strength or

 speed or skill.
 wtk, v. disclose, make known; confess: we'kata, wewe'kata (comm.

 forms).
 wel, n. wilderness, forest, (or perhaps merely) a field (never used

 alone): naniwel, the vast, wild, or wilderness; mo'tawel, a culti-
 vated field.

 wel, v. become weedy, become a wilderness: weliwelita (comm.
 form).

 wetani, v. groove.
 w?e'w, n. a valley, ravine, depression: wewepaqjQn, be separated.
 wI, n. fat, grease: me wien, adj. fat.
 nw'a, n. performance, deed.
 wV'a, v. do, perform, effect: wiata (comm. form); wiawia, (in di-

 rect address) decide; wiakita, made of; wiata taple, set the
 table etc. etc.

 wlian, n. a substitute.
 wlian, v. replace, substitute: wzlidnti (comm. form); wilidnaki,

 cause to substitute.
 wzni, n. medicine.
 wtni, v. medicate: wmniata (comm. form); winiwiniata (redupl.

 form).
 wir, v. dig, excavate: wttrata, wiroto etc.
 wit, v. move: wztajon, move from; wzteto, move hither.
 witin, adj. deceptive, roguish; skillful, dexterous.
 wttiri, n. a deception, a cunning or ingenious thing; skill, handi-

 craft.
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 witipa, n. something with which the foot is elevated; a footstool.
 w5j, see oj.
 w6jaldpaldp, see ojalapalap.
 wo'ki, v. beat, flog, punish.
 wo'kit, v. turn over, change: wo'kela, turned; woqkiteti, turned

 down; wo'kitdta, turned up; wo'kitajQo , turn from; wokitapa-
 jgn, turn apart or separately; wuqokkipajqo^, turn apart; wQ'ki-
 tok, v. turn over and over (the tok giving an intensive power to
 wokit): wokitoketa, turn over and up; wokitoketi, turn over
 and down; wokitokit, turn over and over.

 wo'lek, adj. large-sized, roomy, bulky, plump.
 woQlik, v. fold over, crease: wolik pena.
 wtnakop, adj. [aon, kop] six (bundles).
 wonamnen, adj. six (living beings).
 w6napot, adj. six (sticks etc.).
 wzonerk, adj. sixty (animated or stick-like objects).
 w6niel, adj. six (strings of beads or flowers).
 wonijQk, adj. sixty (of the more costly objects).
 w6nipdk, adv. six times.
 wonituln, adj. six (bunches of fruit).
 wdnui, adj. six (of all the most common objects).
 wonam, adj. six (of the most costly objects).
 wo'ra, n. neck.

 wo'rawo'r, v. be displeased or angry (applied only to lesser digni-
 taries): w.o'rawuo'rita (comm. form); kawQo'rawo'r, vent anger,
 punish.

 wo'raworQ'n, v. call, summon (ceremonious, applied only to the
 highest chiefs).

 wota, adj. raw, uncooked.
 wo'ta, v. eat raw or uncooked.
 wilina, n. a pillow.
 wur, v. cry, groan, complain, worry: wurawur (redupl. form).
 w4rd&k, v. accept the atonement of any one (a term of high

 ceremony).
 w4ten, v. wash or wipe dishes, boards etc.

 APPENDIX.

 [See the introductory note to the English.Ponape Vocabulary.]

 a, conj. also, and.
 aio, adv. yesterday; s. yesternight.
 ak, s. swamp.
 alW'ti, v. conquer.
 daiini, s. below.
 daikajip, n. [Eng.] handkerchief.
 apgJia, ape'na, v. constrain, do, fix.
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 dri, conj. also, and (=ari, 'well' ?).
 drin, n. cocoa-nut; s. teeth.
 aia, n. handle.
 aita, v. rise, stand.

 6, n. current.
 e, n. liver.
 einimdni, n. likeness.
 e'a, eja, v. comprehend, know, learn, understand; s. clever, learned,

 recognize.
 ejemor, ejjeen2or, v. respire.
 en, v. shall.
 et, s. steam.
 eta, adv. only.
 eter, s. abstain, desist.
 eti, s. bosom.

 i, pron. her.
 i, s. well.
 ilati'we, adv. beneath.
 'l1olon, prep. into: Illo5nawe, adj. inner.
 ilo'we, lowe, adj. distant, far: kailo'we, distant, far; kailo'wej.o'.

 (-l/we'-), far, beyond.
 inta, v. say: inta.on, address, answer, tell; intinta, appoint, assert,

 confess, promise, say, speak; intintaion, inform.
 'niro'inki, v. permit.
 mnitata, v. braid.
 it, i'tar, adj. full.
 itadon', itar, v. fit.
 itufa, adv. [cf. iatua, tia] so.

 jdkari, n. back.
 jdkit, n. [Eng.] jacket, coat.
 jamata, v. ascend.
 jd'nti, jdnti, s. finger, thumb, toe.
 jap, s. cape.
 jappwew'eta, adj. [cf. pweipwei] dumb.
 jarana, n. branch.
 ja4mpa, v. luff.
 jokejok, ij.okejok, adj. wet.
 jomwemwa, adj. poor.
 jonetd'la, adj. rotten.
 ju'2pwinol, n. boy.

 kaiandki, v. tempt.
 kaildwe, adv. forward.
 kai'we, v. extend.
 kakapit, s. bad: kdkapitamau [cf. mau], good.
 kdlai, s. thread.
 kdlaka, kdlake, kd'ldke, v. cherish, guard, heed, keep, save.
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 kalapo'nki, v. isolate.
 kdlik, kakdlik, v. prohibit.
 kdlik, v. appoint.
 kamatt, v. dandle, tend.
 kamatonki, v. amuse.
 kapattok, v. [cf. tQok] listen.
 kdpat, kapdt, v. [pat?] adorn, attire: kapdtala, adorn, array;

 kapatata, dress; kdapdtakita, attire.
 kapennu'lenu'le, n. heart.
 kdpit, kapttaptt, v. bleed.
 kapo'nti, v. hinder.
 kapwtlipwzlic'ta, v. pollute.
 kd'rakd'r, karakdr, adj. hot; s. warm.-n. heat, fever.
 karapbti, kdrapute, v. [cf. p nt6n] itch, scratch.
 kd'rdt, n. fat.
 kdrd'ta, v. embark.
 kardwdn, v. drive.
 kare'to, v. cause.
 kar0japajon, adj. broken.
 karojo!nta, v. heal, revive.
 kdror, k'rorr, adj. sour, tart.
 katakama6weon, v. tempt.
 kati'ti, n. story: kati'tion', inform, tell.
 kdtom, kato'mpajon, v. husk.
 kau [Eng. cow?], s. beef.
 kazinta, v. kindle.
 kaut, adv. probably.
 kepe~na, v. pinch.
 kere'ti, v. alight, disembark.
 kerok, or krok, n. [Eng. grog] alcohol, rum.
 ketai, n. mould: ketaila, musty.
 ktre, n. handle.
 kzri, k{rikzr, n. stem.
 kitipa, n. husk.
 ko'ik, v. [cf. kajik] shoot.-n. arms, gun, musket; s. cannon.
 koQjon, s. flute.
 ko'ko, v. and n. comb.
 kokojili, v. [k6 ?] walk.
 komnpo'ka, adj. [cf. p6kap6ka] beloved.-n. darling.
 ko'mwa, n. peak.
 kon, adv. from.

 kgo, ko'nikon, v. eat; s. edible.
 kopowe, s. rib.
 ko'rip, ko'rako'rip, v. crawl.
 kumu'ni, n. nose.

 lait, v. fish.
 Idmaldmnu'ri, adj. cool.
 lampen, larnpe'n, pron. she, her.
 lap, pron. he, him.
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 leiap, n. priest.
 lepalep, s. doze.
 liko'nt, n. queen.
 I~kueri, v. call.
 litinemar, n. handkerchief.
 lol, lo'letiwe, adj. [cf. mealol] deep.
 lomu'rita, lo'malomu'rita, adj. cold.
 lu'tok, n. hen, pullet.

 ma, s. gale, storm.
 md, mala, adj. adult, mature.
 main, s. left-handed.
 mazpon, n. maid, virgin.
 makdraldjon, v. desert.
 md'tau, s. nausea.
 m6njiuk, n. grasshopper.
 mepui'lapu'l, adj. young.
 meri'amen, n. [cf. dri etc.] pair.
 mokia6k, mekia4k, adj. feeble, weak, deformed.
 monen, adv. there.
 mQonniani, v. whisper.
 mwai, n. speck.
 mwda'an, mwdjan, v. see, observe, tend.
 mwot, s. thread.

 natnani'kl, v. deify.
 ne, ne, n. foot, leg; s. ancle, footstep, heel, instep, toe.
 ni, adv. when.
 ni, n. cocoa-nut tree.
 nl'tapajQn, v. separate.
 nt'to, nit&a'we, v. move.

 net&ran, adj. abundant, many.

 o'ka, v. call.
 on, v. copulate.
 o'ta, adv. only.
 o'taut, n. beam.

 pal, s. cocoa-nut leaf.
 paina, n. reef.
 paip, n. clay.
 paj, s. nest.
 paldnapajqon, v. halve.
 palliwe, adv. ahead.
 pd'naul, adj. forty.
 pa'neta, v. enumerate.
 pdran, n. orange.
 pd4r'apak, adj. twofold.
 paoata, n. [Eng.] powder.
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 peten, n. handkerchief.
 pein, i. bait.
 pejtej, n. [cf. P?ei] dust.
 pilejgin, v. select.
 piljw jili, v. follow.
 pt Lr, n. fleet.
 pim-ipap, adj. low.
 pinikita, v. confuse.
 poilata, v. boil.
 p!kk'la, v. compassionate.
 p5n3kk&'k&, ad]. [cf. p5nkdkdJ lazy.
 popajoni, v. abort.
 ndt, n. [Eng.] pot.
 p5t, n. [Eng.] boat.
 pg'tel, n. [Eng.] bottle.
 pi&, n. [Eng.] book, s. Bible.
 pfikk, p2f'kata, p21k'ti, v. [cf. pgkk] lift: pftks'ti, launch.
 pukqapna, puka'ti, v. tie.
 p,Wkioilb v. trust.
 pt 'mpul, n. flame.-v. blaze.
 pW2'tai'we, s. costive.
 pwarer, n. fountain.
 pwel, n. cord.
 pw?rk, n. bat.
 pw PI, v. abandon.
 pwili, n. cowry.
 pwf2je, pw j"e, n. [cf. pftja] dung, feeces.

 rau, ni. r-eed; s. flute.
 riali, n. sister.
 riarneit, adj. two; s. twelve.
 rip, s. tack.
 rir, s. eyc-lash.
 rft'ko,in, n. crab.

 takdrata, v. illume.
 tapa, mnetapa, pron. how many.
 td,'tJki, td'taki, tatakCi, v. abhor, despise, hate.
 tau'li, taulV'aj p ii, v. [cf. taQiUdJ pass.
 t8, s. box.

 kiV. sew.
 ti'ak, v. feel.
 tidlcati, v. impact [so in MS.].
 ticirata, v. detect.
 tilatikinpd, n. wrist.
 tinta, v. affirm, declare.
 tinti;i?, v. [cf. intini] tattoo.
 tii, n. catarrh.
 thdk, zr. meddle.
 t5k, s. dipper.
 VOL. x. 8
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 toka, adv. then.
 to'kca, n. island.
 tol, s. left-handed.
 tola, s. love.

 to'ror, adj. diverse.-adv. apart: toro5'r,jgn., to'rapajoqi, v. differ.
 t'e, n. case; s. couch.
 tytu'rok, v. echo.

 oi'alaut, aj. [cf. cuara, laut] corpulent.
 u'koto, v. come.
 u'la, n. hill.

 u'lap, n. uncle.
 umpuj, u'mpuj, urmpuj, v. swell.-n. tumor, abscess: kaimpujata,

 dilate.

 u'rmpnl, ,iompuonmpul, v. [cf. pfu'mpul] blaze.
 'mput, iu'mputt, kau'mput, n. blister, pock.
 u'ranna', n. craw-fish.
 u'tok, v. pour; utoki'we, v. empty.

 wdra, n. [cf. Urt] seed.
 warei, s. brief.
 wawa, n. valley.
 wen, weniwen, v. dance.
 wenti, v. lie, lay down; s. couch.
 wewIe, v. understand.
 wo'niit, v. wring.
 wo'ten, v. cleanse.
 wula, s. chancre.
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 Vocabulary of the Ponape Dialect.

 II. ENGLISH-PONAPE VOCABULARY.

 NOTE BY THE COMMITTEE OF PUBLICATION.

 As the printing of the preceding part of the Vocabulary was just beginning, Dr.
 Gulick was called, earlier than had been expected, to proceed to a new mission-
 field, so that the Committee were deprived of his expected help in carrying the
 work through the press. The loss, however, was of less account than it would
 otherwise have been, as the author had quitted Ponape a number of years ago,
 and was unwilling now to trust himself to undertake more than the simple repro-
 duction in print of the recorded results of his earlier studies in Ponapean. On
 coming, now, to take up the second part, the Committee found that it was not at
 all a reversal of the other Vocabulary, but a quite independent work, containing
 not a few Ponape forms, even root-words, which were not given in the other, and,
 on the other hand, omitting many English words of which the Ponape equivalents
 were there given, as well as Ponape equivalents given for the English words in-
 cluded. This state of things we have thought it incumbent on us to remove, at
 least to a certain degree. We have accordingly put into an "Appendix " to the
 Ponape-English Vocabulary all the words occurring in the English-Ponape which
 were not with some confidence referable to roots already set down; and have
 made such insertions and additions in the English-Ponape Vocabulary as render it
 a tolerably complete key to the other, with at least one reference to each Ponape
 root or independent word. We have given also, in brackets, after each word, the
 root or word under which it is mentioned in the Ponape-English part; or, if the
 word is a derivative or related word not there expressly mentioned, we have re-
 ferred to it by a cf. within the brackets-except, in either case, where the root itself
 or other derivatives from it immediately precede. There are frequent inconsisten-
 cies of orthography between the two vocabularies: this we have taken account of
 by adding in the following part an exclamation-point (not used as sign of punctua-
 tion) to every word which is to be found differently written in the preceding part.
 The occurrence of a word here as another part of speech from there, or as parts
 of speech additional to those there defined, we have, however, passed without
 notice: it is sufficiently explained by the generally variable character of Ponapean
 words.

 a, art. pot, apot; men, amen!; eu; tun, atun [cf. tun]; el, ael
 [cf. el]; kop, akop [cf. kop].

 abaft, adv. m?'ri.
 abandon, v. kajela [je], pwijor, pwiokejog9i [cf. pwz'oqk].
 abate, v. katikitikiela [cf. tik].
 abdomen, n. kape'ti.
 abhor, v. tataki, ju'itaki, kan, kai'o'nki.
 abide, v. mia [cf. mi], mimi!, mo'nti.
 able, adj. mekelail [ke'lail].
 able-bodied, adj. uara laut.
 aboard, adv. pon jop, pbn war, p6zoa.
 abode, n. wcja en mia [cf. mi], im! a.
 abort, v. popajon.
 about, adv. liki, Iz,mw a, mpa, mpa'n.
 above, adv. powa.

 59

This content downloaded from 
�������������98.25.231.241 on Wed, 29 Jan 2025 17:28:15 UTC������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 L. H. Gulick,

 abroad, adv. jzli.
 abscess, n. ztmpuj, kinj.
 absent, adv. jota [jo] mia [cf. mi].
 absent, v. kojon [cf. ko].
 abstain, v. eter w'a..
 abundant, adj. metoto [t6to], neteran, rok.
 abuse, v. kaue'la [kau], wia! juztoni [cf. jt'it], kapwazkonzi.
 accept, v. die; see wcrdk.
 accidental, adj. me pen ko'to [cf. ko].
 accomplish, v. kaire'la.
 accord, v. kdtakdtak [cf. ka'tak] pena.
 accost, v. kajdmwo [cf. -mo].
 accuse, v. kaindki!.
 ache, v. matok, atto'kata, kamatok .-n. nmdtok.
 acid, adj. mekdtik [cf. kat-], kdtik.
 acknowledge, v. kdjala'ta!, kajaleio.n [both kajalef], kajdnjaleioni

 [cf. jdajal].
 across, adj. po'napo'n!.
 act, n. or v. wi'a, wl'awi' a.
 active, adj. mwdta'i, mera'ra.
 actually, adv. mealel!.
 add, v. ki'oin [cf. ki], ki'on zmmpa, pate'on [cf. pat].
 address, v. I5kaioni [cf. Iokaia], intaw.on.
 adhere, v. pate'oni [cf. pat].
 adieu, n. kaimnu'rimu'r!.
 adjudge, v. majdni, p_ozo'ki.
 admire, v. kapina, kape'a.
 admit, v. kapZtelon [pit].
 adopt, v. nainaki, ale! nd.
 adore, v. mdjak tdl a.
 adorn, v. kapdtala, kdpat.
 adrift, adj. peila [pei].
 adult, adj. tmd'la, lautela [cf. laut], md.
 adultery, n. nenek; commit ad., nenekon.
 advent, n. k5to [cf. ko], po'roto [cf. por].
 adversary, n. men peion [cf. pei], mei'mwinti'ti'on [cf. imwintl'ti].
 advise, v. pd'tdkioni [cf. pdtd'k].
 affection, n. see lo'la.
 affirm, v. tmnta, 15kaVa.
 affix, v. kapate'on [cf. pat] mnpa.
 afflict, v. kamakama or kdmekdme [kdme].
 afraid, adj. mdjak, lonm.
 aft, n., after, adj., afterward, adv. mf'ri.
 afternoon, adj. ninjduaj, ninjauaj en ja4tik [jau], muri'n jauaj

 [jau].
 again, adv. pil, pile'u, pild'Mpk [cf. pil].
 aged, adj. pazkipot.
 agile, adj. merdra!.
 agitated, adj. dpijo.
 ague, n. mnen pau, pau; aguish, adj. pauta.
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 ahead, adv. mo'wa, paliiwe.
 aid, v. paion [pa], ion', apwali!.
 ail, v. kaimak/'ti; ailing, adj. joj&'mau [cf. jo, mau], luit!.
 aim, v. inenawegon [cf. 'nen].
 alarm, v. puriomwikila, lomakila [cf. lom], lomimrita [do.].
 alcohol, n. kerok or krok.
 alight, v. kereti; see jip.
 alike, adv. tita, titi'a, tutita, tititata [tua].
 aliment, n. men rmo'nia, kan, kijenm.o'a [kij].
 alive, adj. mermair, maur.
 all, n. and adj. ko'ruaj, korrjia, kan!.
 allay, v. kamo'l, kam.ol'tl [mol].
 allwise, adj. kapuitrako. [cf. k,ipi'tra].
 almighty, radj. maj nad'namd'n! ia.
 alone, adj. kelep, ta, ita, kelepiik [cf. kel'p].
 along, adv. nimpa'n, limwa'n.
 aloud, adj. melaitt [cf. laut].
 alphabet, n. udra (or wdra) en to'rapwa.
 also, conj. (, , pil, dri.
 altar, n. ko'juk jaraii!.
 alter, v. wqoketajio.n, woketapajoQn [wo'kit].
 always, adv. koko'to k5ok't5 [cf. kol, if from the past towards the

 present; ko5ko'la kcok'la [ko], if from the present forward; jo'td
 [jo] tu'keti [tuk].

 amaze, v. kapi riornwi'ki [p nfr-].
 amid, amidst, prep. nanapo''.
 amiss, adc. ne&juit.
 amuse, v. kamato'fk/l.
 ancestors, n. inojo'ta'n jdma [cf. jam].
 anchor, n. patoqk, men pautok, paponi :-v. pa.toQk, pauto'kati!,

 pazpon.
 ancient, adj. men kdFa!, merii.
 ancle, n. ti kili'n ne or tikiline!.
 and, conj. a, 5, pil, dri.
 angel, n. dni en k&td'r!, dni.
 anger, n., angry, adj. nmd'kr!, lindrandir, anian, ka4njop; be

 angry, iketok, uwo'rawo'r.
 angle, n. kaim.
 animal, n. mdn; animals, names of (except birds and insects,

 which see) kitik, kin, l'tok, ldmwQor, nmdlek, ma'ke, mdnamd-
 nenjeri, mantapap, pi'rok, pwerk; (marine) linkir, mani'ka,
 omp, polek, ru'kom, t'jyu, W'rannd', wei.

 animated, adj. memat6r [cf. maur].
 anoint, v. kei, u'jor.
 another, adj. and pron. ei!, pile'-; 4'pot!, pildppt; dkij! [kij],

 pil dkij.
 answer, v. jdpon, pdnjapQn, intaioi :-n. pajapo'napa.
 ant, n. kdt; white ant, Ion en mot, lon.
 antic, adj. men mato n.
 anxious (be), v. injin5oki.
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 any, adj and n. menamcen, me&tkot, mapot! etc.
 apart, adv. to'ror, to'pajon [cf. to], kelepdta!.
 apology, n. iki'kito'ki!.
 appal, v. kamajapweki [cf. m japwerk], kapRiriomwiki [pur-],

 kalo'malo'm '/rita [cf. lorn].
 appear, v. pQr.
 appoint, v. inttnta, mcajni, kd'lik.
 apt, ac1j. mekd'tak [cf. ka'ttk].
 architect, n. jou en w'a im, jo'upwal [(f. jou].
 arise, v. k/tac Lk], tauta'we [tau], aata; arose, pazrita [paur] er.
 ark, n. warin [iLm].
 arm, n. pa; armpit, n. pan! pa.
 arms, n. ko'jik.
 around, adv. l?iwna, lIki, irmpa.
 arouse, v. kaupwal, kapaarata! [paur], kapirita! [pir], po'ien.
 array, v. kapitala.
 arrow-root, n. mno'kamo'k.
 artery, n. jal.
 artful, adj. wUitin, katak [cf. kdtak] witin.
 artless, adj. jeja w7'a, jeja Icdmaldm, jeja witini.
 ascend, v. kota [cf. kc I, jamnata, tautd'we! [tau].
 ashamed, adj. no'mano'k.
 ashes, 'n. pej.
 ask, v. po'ki, petok., I'tok, ktalldpqok, jakara, kaino'trmwa.
 asleep, adj. mair, menmatr, mairila.
 assemble, v. kopena [cf. ko], polkonapena [cf. po'kon], tidrapena

 [tar], tapo'kapena [tapo k], kipena [ki].
 assent, v. an, anatd'ta!.
 assert, v. intTlta [inta], lIkaia, nm(jdni.
 athirst, adv. me'n nmn! pil ata, nen naim (or no.m) pi'laki [cf. p~11.
 atom, n. k"jen [kij] tip pwitikitikia!, tipejo.
 atone, v. tom.
 atrocious, adv. mejcikandkan [jak-], rejakanakd'nia.
 attack, v. peior'i [pei], kdme.
 attempt, v. joni, jo]'h-ta, jo'nacjo'n.
 attend, v. Ilki, likiela, ko'ron!, kacpatook; attendant, n. ion.
 attire, n. kdopat, men kdapdt:-v. ko.n [cf. k6] nan lkau, kirio.A

 [ki'ri] nan likau, kadpat, ka'pdtakita.
 author, n. mne wtata.
 autumn, n. n inijul.
 await, v. aui'a, aum.
 awake, v. ptrita! [pir], kapzrita, patrita [paur], ka4pwal :-adv.

 pepe't, pepettata.
 away, adv. we, ewe [we], jon.
 awhile, adv. meakij [cf. kj], maj [maj?].
 axe, n. jila, men pdlapcil.

 babble, v.. lkaia mwal.
 babe, n. p5'lel, jeri polel.
 back, n. jdkari, ponjdkari :-adv. ma'ri:--v. pwi'ok.
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 backbone, n. ti en jaua.
 backside, n. pdli miu'ri.
 bad, adj. mejuit, jdikandkan, jota mau, kdkapit mwal, lipie)jiriar.
 bag, n. et.
 baggage, n. ko'pwa.
 bail, v. lim.
 bait, n. pein, pan.
 bake, v. FtL'mur, - nm.
 bald, adj. mo'namnat!.
 ball, n. meponapon!, men ponapon [p5n], ko'njip.
 ballad, n. kaul.
 bamboo, n. blek.
 banana, n. ut.
 bane, n. mren kame'la.
 bare, adj. kil?jo!.
 bargain, v. and n. inau!, inau en ndt.
 bark, n. kili.
 bark, v. non. .
 barrel, n. po'kit.
 barren, adj. to'pwon.
 barter, v. ndt.
 base, n. pd, pali pa, ta'pi!.
 basin, n. tdl.
 basket, n. k5opou, ki'am.
 bat, n. pwerk.
 bathe, v. t-ttit [and tu], topatQop, tupatup [tutut].
 battle, v. pei, mweijuit!, nmaun!.
 bawl, v. wu'rawu'r [wiar].
 beach, n. 6'ror!, ni'oror [cf. oror].
 bead, n. u'a en tu'ka [wa] (pronounced wd'ntuka).
 beam, n. o'taut.
 bear (bring forth) v. naztik.
 beard, n. alij.
 beast, n. man.
 beat, v. kdme or kama, kdmakdma, wo'ki, pwd'ki!.
 beautiful, mekdjalel [kaj-], linan.
 becalm,, v. kamo'l, kamola'ti.
 because, conj. pwe!, pwueki!, aki.
 beckon, v. o'le.
 beef, n. kij en kau, i'tuka [cf. utuk] 'n kau.
 before, adv. and prep. qmdj!, mo'wa.
 beg, v. po'ki, jdkare!, i'tok.
 beget, v. nattik, widta.
 begin, v. pznkiti, tdpid'ta!.
 begone, v. kdwe [koJ, en kojQn [cf. k].
 behind, prep. mu'ri.
 behold, v. ndr, ki'lon.!.
 believe, v. tfukion, kame'alel [cf. mealel], pojon!, peikio.n [pei],

 kaliy.on [kdt'lu].
 belly, n. kapeti!, lo.nalo.na.
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 belong, v. nain.
 below, adv. pa, pa'n, pdn dbinii, pali pa.
 belt, n. tor, waiwai, nin.
 beloved, adj. koQmprQ'ka, jeijei, kco'niko'nm, mdjamdj.
 bend, v. k4pwual, kupwdlapena, koj.
 beneath, adv. pd'n, pa, pali pa, ilati'we.
 benight, v. wdjaponiiti [por].
 benign, adj. kdtak!, kaldnan!.
 beside, prep. limwd'n, i2mpd'n.
 best, adj. mau ckowa'ldp, mdj mauia, m,iima-t' [mau] kow&'ldp jQri

 kco'ruj!.
 better, adj. maajon [cf. rmau]; see mdk.
 between, prep. nanapon.
 bewail, v. ko'nijQ'Ji, nmauk, ma akaki.
 beyond, adv. pdlila!, palio, kacil5'wejori [ilo'we].
 bible, n. piki jaraWi!, paipel.
 bier, n. ro.
 big, adj. mekalainmn [kal-], ldpaldp, kowdclap!, wo'lik!, alap!.
 billow, n. i'luk.
 bind, v. jdlapena [cf. jal], pirap~na [cf. pir], inaupena [cf. l'nau],

 inaAreti.

 bird, n. man, mdn me kin pipl'r [pir]; birds, names of, jpk, ku'tor,
 lipo_'ruk, mru'roi, tecap, tit.

 bird-lime, n. pwil.
 bit, n. kij, dkij, tir.
 bite, v. kap6na!.
 bitter, adj. kdtik, mekdtik.
 black, adj. ton'ton, meto'nton, to'ntol [to'nton]; blacken, v. kato'n-

 toli [cf. to'nton]; blackness, n. to'nton.
 bladder, n. tmpwei or mpwai.
 blame, v. kaind'ki, kajenta; see kd'nteraui, Ipa(n.
 blanket, n. men pwa'pwai [cf. pwai], p'patei!, pelankej!.
 blaspheme, v. kaukV'la mwal, jenj&raki'ta [je], jjer jnjer t'n (ni.
 blaze, n. u'mpul, pir'mpul, umpu'mpunl.
 bleed, v. loka dramaj!, kdpit, kaptapitt, kijqn [cf. ki] inta.
 bless, v. 16kata mau qn; blessed, adj. per6nta, per'nakita!, inji-

 namaula.

 blind, adj. cinjakutn.
 blister, v. kauat'mput:--n. oQ'mpwai, utmputt; blister-plaster, me'n

 kacumput.
 blood, n. nta or mnta.
 bloom, v. u'a.
 blossom, n. wc [cf. wa, oua].
 blow, v. pkc, i'rip, i'ripok.
 blue, adj. to_'nton!.
 board, n. tinap.
 boast, v. 16kaza laut.
 boat, n. pot.
 body, n. udra or uora.
 boil, v. p6'ldl (Kiti), poildta (Metalanim).
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 bold, adj. ko'mwat!.
 bone, n. ti.
 bonnet, n. lijorop! en ii.
 book, n. men to'rapwa, puk, kijellikau [kij].
 border, n. kail.
 bore, v. pf'ra [pur].
 bosom, n. pan nmwd'rmwdr!, pan eti.
 botch, v. wia juit.
 bottle, n. po'tel.
 bottom, n. pa, tdapi.
 bough, n. ra.
 bounteous, adj. japan!, kdtak!, kzjakzj [kij], jdkaro.
 bow, v. tairuk [-kari!'k], poretj.on.
 bowels, n. mdj&'li!.
 box, n. kopa, te'n k5opa, ko'kon.
 boy, n. pu'tak!, jerimdn [jeri], jeriol, jupwinol, manakQp.
 braid, v. nitata, b'rata [ir].
 brain, n. malii'io!, md'lidla.
 branch, n. rd, jarana: branched, adj. jeran.
 brand, n. kilelapa!.
 brave, adj. k6'mwat!, jo'ta mdjak.
 brawler, n. paupablap.
 bread-fruit, n. mii; ripe, mata, meta; prepared, mar; jack-fruit,

 mWi mat.

 breadth, n. te.
 break, v. o'la [cf. o], tbmpajQon [tirmp], mwi'pajon [mwt] etc.:

 katmpajon [timnp], kaue'la [kau], pwalanapajo.j! [pwd'ldn&],
 kamwi'paQcon [cf. mwi], kamonapajon.

 breast, n. ti'ti [cf. tit].
 breath, n. an en aia!; breathe, v. ajdjemor [cf. ajimor].
 breed, v. kaparapdr [kapd'r], naitik, kaparajzli [cf. kapd'r].
 brief, adj. mem6tamot [cf. mo-], non warei, p'tapjt, mwdtan.
 bright, adj. melQ'n'ilon., lcan, linalrin [cf. linan], tintilneara'ki.
 bring, v. wd'to [wa], ijzketo!.
 brittle, adj. tpat"p.
 broad, adj. mete'lap [ie].
 broil, v. 'nin!, V'nim.
 broken, adj. 6'lar [cf. 5], t'mpajogrer [timp], karzjapajoni.
 brood, v. ko'mpwal.
 brook, n. pil.
 broom, n. kop en nok [nok].
 brother, n. r :-v. ridnaki.
 brown, adj. to'nton.
 bubble, n. o'mnpwai or mpwai. -v. po'lol!.
 bucket, n. po'kit.
 bud, n. a'a, maja en t?h'ka, k'U'pi.
 bug, n. man.
 build, v. kautata!, wi(ta, jarapdta [cf. jdr?].
 bundle, n. kop, pwo'luj!, ko'ruk!.
 burn, v. ijikdta [cf. 'jik], ro'rala, mwzjik; see ku'nti.
 VOL. X. 9
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 burst, v. jaua.
 bury, v. jere'ti! [jer], jdrapeti! [ja'rdp].
 busy, adj. jo'pijok!.
 butterfly, n. lipd'rurtU.
 buttocks, n. kao.
 button, n. pur.
 buy, v. nd'ti! [nat], natie'to [cf. nat].
 by, adv. limwd'n, mpan (or impan).
 by-and-by, adv. iu'timaj, mu'ri, mu'ri kij, e'urdn!.

 cabin, n. kdpi [kdpe] 'n jop mu'ri (i. e. the hold of a ship aft).
 cable, n. jalamot [cf. jdl].
 cackle, v. tikak.
 cage, n. u.
 calico, n. likau mo'AaroQ'na.
 call, v. o'ka, lilkeri, et6niai, l'kawor, wQ'raworq'rn.
 calm, adj. mole'la [mol]:-v. kamole'ti [mol].
 can, v. kin, kak pa; cannot, jo'ta [jo] kin etc.
 candid, adj. jo likom, jd'njal!, lUlapok.
 cannon, n. kojik ldpalap.
 cane, n. jo'kon!.
 canoe, n. war.
 cap, n. lijo'rop.
 cape, n. Z'mwni!'n jap.
 care, n. dpwal.
 carpenter, n. joupwal!, me kin palapdl, k&'pinta [Eng.].
 carry, v. dle, wa, itjik; be carried, kuk.
 cascade, n. to'nir!.
 case, n. k~tia, kitipa!, tue.
 cast, v. kaje' [cf kaje'k].
 castrate, v. lo'ka, lo'ka uiljul!.
 cataract, n. (of eye) mdjamam.
 catarrh, n. toi.
 catch, v. koleti [kol], padrik!, paru'keti!, po'rutk.
 cathartic, n. wuni en pQ'kipg'k!.
 caul, n. pwain en majj'li!.
 cause, v. wi'a, kare'to, tdpiata [cf. tdpi].
 cave, n. pwzor, pwor pan td'kai; see pajet.
 cease, v. tu'keti, pwiz)on [cf. pwi'okJ, pwQo'kejon [do.]; ceaseless,

 adj. jo'ta t2k, jota tuketi, jota kin ti'keti, koko'la koko'la [k6].
 celebrated, adj. intant!.
 centre, n. ndnap5o.
 certain, adv. meadlel! kowalap!, rmnapwai.
 chafe, v. i'rij, eliel fel].
 chain (cable), n. ja lamnot [cf. jdl].
 chair, n. men monmo't [mot].
 chalk, n. td'kai po'tapo't.
 challenge, v. kdtarpad'p!, kdtd'rto'rpe'na, papa.
 chancre, n. wula kinj.
 change, v. wqo'ketajon! [wokit], pikela.
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 channel, n. tdu.
 charcoal, n. mo'luj.
 charm, n. and v. andnni!, paia.
 chasm, n. pwor, wdja we'we.
 cheap, adj. pwain t~kat~k [tik].
 cheat, v. ko'tawe.
 cheek, n. jepa!, likin je'pa [cf. lIki, lrkinjap]: cheek-bone, n.

 pukia'n mdja [pu'kia].
 cherish, v. kdlaka.
 chew, v. ru'ka.
 chicken, n. pu'rok!.
 chide, v. kita'we [cf. kitac], patd'kioq [cf. pdta'k].
 chief, n. m6'njap, jerljo, jopeti, roj!, ndnapei, tauk, wdjai.
 child, n. jeri.
 chilly, adj. pasta [cf. pau].
 chin, n. kaikai.
 chip, n. ti'p, tip en tu'ka.
 choke, v. 15, loki [cf. lo], pmnawo'raki [cf. pin, wo'ra], pol.
 choose, v. ma4ki [mau], men ale, men namnaki.
 chop, v. pdlapdl [pall, parapdr.
 circle, n. jdl kQ'ko [cf. jalik6'ko], intinkatu.
 circumnavigate, v. pita'ki, pitapita'ki [ptadk].
 city, n. ka'nim [see kai] ka.
 clan, n. tup, jou.
 clatter, v. katairoi !.
 claw, n. kkki.
 clay, n. paip.
 clean, adj. meko'lako'l, ko'lakQ'l.
 cleanse, v. ki'jon [cf. ki pwel!, wo'ten, l''pa, li'palfup, kameko'la-

 ko'liata [cf. kQo'lako'l.
 cleave, v. paldnapajQn cf. pal].
 clever, adj. kdtak!, eja wi'a.
 climb, v. tauta [cf: tau].
 close, v. ritizeti [rit~].
 close, adv. ko'renapena [cf. koren].
 cloth, n. I'kau, tei.
 cloud, n. tap.ok, 1lo.
 coal, n. mo'luj.
 coast, n. Q'ror.
 coat, n. jdkit.
 cock, n. kii.
 cockroach, n. kol.
 cocoa-nut, n. pen, up, drin ; empty, mon; half do., pontal: cocoa-

 nut tree, n. nz: cocoa-nut leaf, n. pai ni, te en pai ni; midrib of,
 nok: cocoanut-shell cup, n. jok.

 cohabit, v. kdlel, kdlalkdlel rcf. kalel].
 cold, adj. pau, lomu'rita, 1.omalom.u'rita.
 collect, v. ki'pena [ki].
 color, n. mwai.
 comb, n. men ko'kQg m.on 'a:-v. Ako'ko.
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 come, v. ko'to [ko], u'koto, tanoto [cf. ta2n], pwzloto! [pwil]; came,
 jo'mato'er [jqm], koto er [cf. ko].

 command, n. and v. majd'ni!, pono'ki, itaudri, kd'lik [cf. kalek].
 commence, v. p kkiti/!; be commenced,puriok.
 common, adj. rml or mwal!.
 compare, v. j5napena, jo'noA [cf. jon].
 compassion, n. po'kapo'ka!, kdtak!; compassionate, v. p1oke'la,

 po'kapo'ka.
 comprehend, v. eja.
 conceal, v. Q'ktla!, 4okljon [cf. o'ki].
 conch, n. ja4i or joui.
 conciliate, v. tom, to'maki, to'makipena [cf. tom].
 condition, n. tra.
 conduct, v. kalud'we [cf. cdl], pokara, i-k.
 confer, v. ki'on [cf. ki], ki'we [ki], ponawe [cf. po'ni], kjakj.jo.g

 [cf. kij].
 confess, v. intmnta, patd'nkitadon [cf. pjtj'k?], kajaleion. [-lei],

 we'kdta! [mwek].
 confide, v. tu'kion [t?'ki], pojon!, kalu'ioi [kdlu].
 conform, v. wia tu'a, pdrokioz! [p&'rok], pdro'kap6na [cf. pd'rok].
 confuse, v. pinkita, kzpe'ti.
 conjure, v. unani!.
 conquer, v. nanzai jon f, ale'ti, paliake'lailajoin [cf. ke'lail].
 consent, v. anriatata! [an], anron [cf. an], in,iro kki [cf. i'nirok].
 consequence, n. mu'ri.
 consider, v. ldmaldm.
 console, v. lolamndui.
 conspire, v. inai'juitap6na [cf. 1'nau, juit].
 constant, adj. meto'nto'n [to'nton], p6tapdt.
 constrain, v. ape'na, jeraki'ta [jer].
 construct, v. wiata [wia], ktaudta [kau].
 consult, v. lIkaiapena [cf. 1okaia], kojoipena [cf. kojoi], ina'p4ena

 [cf. Z'nau], kapakipena.
 contemporaneous, adj. ni mwei eta [cf. et], ni mwei o.
 contents, n. kanro'a, itipa.
 continually, adv. uanjaA ko'ruIj.
 contrary, adj. ko'tiwu!.
 converse, v. kojako'joipena [cf. kojoi], lokaia lokaiapena, ttaudri,

 metakanta [cf. metakan].
 cook, v. 'um; cooked, elu, eli'er [cf. elu].
 cool, adj. lamaldamu'ri.
 coop, n. u.
 copulate, v. ol [cf. o.n], pak.
 coral, n. td'kai mai, rar.
 cord, n. kjei, [kij] pwel, jal!.
 core, n. pW'ria!.
 cork, v. pin :-n. pinapa.
 corner, n. kaim.
 corpulent, adj. f'alaet, mewl'en [wi].
 correct, adj. I'nen, pon!.
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 corrupt, v. kaue'la [kau].
 cost, n. pwaina; costly, adj. pwai [cf. pwain, -na] laut, pwai

 kajo'mpwan!.
 costive, adj. jota pu'tag'we, jota jak!.
 couch, n. tAe'n wenti, pQok [cf. pank].
 cough, n. and v. kopakop.
 count, v. wdtok.
 country, n. jacp.
 couple (married), n. popait, penennei.
 courageous, adj. k5'mwdt!.
 court, n. and v. &'rir, ar'ripa.
 cover, v. pwainti [pwain]; see katiupwel:-n. pwaana.
 covert, n. wdja rir.
 covet, v. nor'rdka!.
 cowardly, adj. mdjapwerk.
 cowry, n. pwzli.
 crab, n. ru'kom, omp.
 crack, v. lejer, pwdlapajgon [cf. pwal etc.], IJ'a, tupwd'l.
 crackling sound, n. mo'kor.
 craw-fish, n. u#'rannd'.
 crawl, v. ko'rip, ko'rako'rip.
 crazy, adj. pwepuwei.
 creek, n. tdi!.
 crest, n. r5pwa.
 crimson, adj. waitdta!.
 cripple, n. po'kolon!.
 crooked, adj. me'apj [pf], m~epu [do.], prok.
 crop, n. see tia.
 cross, n. 15'p :--adj. ka4njop!, madkar.
 cross-eyed, adj. mdja pro k, mdjapQon, mdjel.
 crouch, v. tairuk [cf. tairu'karu'k].
 crow, v. ko'korot.
 crowd, n. and v. pQ'kon, kapd'r, pwei en dramaj.
 crush, v. pak.
 cry, v. mtuma4k!, wqrr.
 cubit, n. t'po.nenpd.
 cultivate, v. mot jap, jcipajdp!, menjer, mo'tamo't.
 cunning, adj. kdtak! witiin.
 cup, n. tdl.
 curling, adj. jeran, pQ'konj.
 current, n. Ct, e.
 cut, v. lo'ka, jera [jer], lIpuk!; see tar.

 dance, v. wen, weniwen :-n. n/j.
 dandle, v. kacma't, mo'ton.
 dare, v. komwdtaki [cf. komwat].
 dark, adj. rot, r5'tar6't; darken, v. kdro'tT, ro'toi.
 darling, n. kompo'ka.
 dart, n. kornemdnt [cf. koi-].
 daub, v. li.ko'maki.
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 daughter, n. jeripen [jeri].
 dawn, n. ninjatAran.
 day, n. rarn, nirdn!; day after, mdnta; day-break, n. niqjo'rdn!

 [-jaur]; day-star, n. ufjurtd'n!.
 dazzle, v. see maleta, no'kano'k.
 dead, adj. me'la [ma], tupo'kela! [tupQ'k], taui'la [cf. tau], mdtela

 [mat], jo5la [jo] mi'a [cf. mi].
 deaf, adj. jalQo'a pola [cf. pol], jo'ta [jo] ko'roni! waja.
 dearth, n. Vjul.
 death, n. me'la [me], mdtela [mdt], taui'la [cf. tau].
 deceive, v. I~kom, ko'tawe.
 decide, v. wi'awi'a [wi'a].
 declare, v. tinta, kajale'ta [cf. kajaleJ].
 dedicate, v. a%rarmi.
 deed, n. wi'a.
 deep, adj. lol, me'alol!, lo'letiwe:-n. nam.
 defame, v. 1okaVa ju'iti [cf. ju'it], kine'izon!.
 defile, v. kapwElapweli [cf. pwelapwel].
 deformed, adj. nmo'kiauk.
 defy, v. katdr! pd'pa.
 degrade, v. kajapwuliti [cf. jdpwil].
 deify, v. natnani'ki.
 delay, v. auwz', auvi'a [cf. aui'].
 delight, v. mabki [mauJ, injncamaaki [cf. injin].
 deliver, v. k'Qon [ki], kl'ta! [do.], kapztela [cf. pit], kamaia4a

 [maiacta].
 deluge, n. no'lik.
 deny, v. kama'me!, kalzkom [cf. kalk ?].
 depart, v. kolujon cf. ko], jo'mala [jot5m].
 depend, v. meto'jon.
 depress, v. kcatt [cf. kdi?].
 deride, v. ka^rtr, ko'loko, kgpu'fria.
 descend, v. ko'ti [ko], 'riti [ir]; (by birth) 'pwi, jok.
 desecrate, v. kauapdli.
 desert, qn. moj, mwal:--v. tanajoti!I [tan], r-'kej,Qn [ef. ruk],

 jipo.jon [cf. jlpo], mnak'drcdldjon.
 desire, v. mren [men, v.], men dle, men dnaki!.
 desist, v. pwo. /ckjQo [cf. pw~' ok], eter 'w'a, tu'keti [tukc], tr.
 despise, v. jutaki!, kdcn, td'taki, kailo'n`ki.
 destroy, v. kaue'la.
 detach, v. ki'jon [cf. kU].
 detect, v. tidrata.
 deter, v. kolajoni [cf. k5], kam4cjapwe'ki [cf. mn`japwerk].
 dew, 9?. pwatck.
 diarrhoea, n. mein pf'rapf'r!, mrntan [tani].
 die, v. mn'la [me], tal~la [cf. tau], mdtela [mat].
 differ, v. toro'rajoqn, to'rapajqon.
 difficult, adj. dpwal, meapwal.
 dig, v. wir, wi'rata.
 dilate, v. ka/umpu'jata [urmpfij], kaldpaldpata [cf. lap], katelapa-

 Idpata [do.], kaw.o'lickata [cf. uwo'lek].
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 diligent, adj. po'rijok!.
 dim, adj. etietela [cf. etiet].
 diminish, v. jojo'reti.
 dip, v. kdtu, katt'ti [tM]; dipper, n. mnn t5k pl.
 dirk (wooden), n. til_oko.
 dirt, n. pwel, tip; dirty, adj. mepwelapwel [cf. pw-], mok.
 discover, v. ti'ar, tidrata [cf. tiar], k'lo.nata [cf. kl.on].
 disease, n. j6'mau [cf. mau], lu'it, luf'mum.
 disembark, v. kere'ti.
 dish, n. tal: dishes, names of, i'tit, lz'li, lu'pgn, mar.
 dishonest, adj. melipirap [cf. liparap].
 dislike, v. kCni, j4utaki!.
 dismiss, v. katar!, ilak~awe [ildki].
 display, v. kajal6eion [kajale], kajaleta! [do.], jdlamwai.
 displeased, adj. makdrata [cf. makar], lindrandrata [cf. lindra-

 nar], anianita [cf. ania ti].
 dispute, v. ckamakki, akdkamakki.
 dissolve, v. pe'pajon [pei], opepeipajon [cf. do.].
 distant, adj. kailo'we, hlowe, meto.
 distrust, v. jo'taliki [cf. lIki], j6tatukiqon [tu'ki], jokalu'io.n [and

 kalu].

 dive, v. tW'ti [tuf].
 diverse, adj. to'r5r.
 divide, v. lo'kapajoni [loka], pdlapdjQon [cf. pal], jerapdjoni [jer],

 kamwI'pjoQn [cf. mwi], nek.
 divine, v. to'rapwa.
 divorce, v. mwIoS'Qo [mw~i].
 do, v. wi'a, wz'ata, apena.
 dog, n. kiti.
 done, adj. erer (Jletalanim), ano'kia (Kiti) [anok].
 door, n. a4wa en im or wdnnzm!, riti't.
 dot, n. mwai, kzjen mwai.
 double, adj. maj riapak!; double-faced, lijalijilui.
 dove, n. mu'roi.
 down, adv. ti!, ti'we [cf. ti],pa.
 doze, n. lepalep en mair.
 draw, v. api!, apieto, dpieta etc.; u'ra!, urd'taki'ta, ur&'takit6,

 urd'takiti.

 dread, n. and adj. loQn, mdjack:-v. majapwerk [-rk], lo'maki'ta
 [lqom].

 dream, n. and v. a4ramen, alimena.
 dress, n. likau, a l ika : li:-v. kirio.i! [kr'ri], nan likau, k5on [cf.

 ko] nan likau, kapaatat.
 drink, v. nim, nimewe, nom.
 drip or drop, v. tm1atn, tifiatiilatiwe [cf. tinatin].
 drive, v. kdrdwan, pokz'!.
 drown, v. ti'la [tui].
 drum, n. aip.
 drunk, adj. jokola!.
 dry, adj. nmdt!:-v. nal, rajiti.
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 dull, adj. mekonj [cf. kQnj], jalaldpok.
 dumb, adj. japwepwe'ta.
 dung, n. pw4je.
 durable, adj. ko'to, jo'ta ka5'la [cf. 6].
 dust, n. tip !, pejj.
 dwarf, n. jdkekair.
 dwell, v. ml', mz'a, miNzi'a [cf. ml], ko'tikot [kot], mot.
 dye, v. kadtu [cf. ti, ' dip '].
 dysentery, n. inta ko'rako'r [kor].
 dysury, n. pipj k.o'rako'r.

 ear, n. jalo'na, koro'Aa.
 early, adv. jo'nikanai.
 earth, n. pal.o [pa, 1Ion], jdp pa, tol en jdp pa [tol]; surface,

 puidjaj; interior, pajet.
 east, n. mdajalon.
 easy, adj. mrzonai, memo'nai.
 eat, v. ko n, kQ'nk.oi., mo'na, mQ'namo'n a, jak, konot, nonm.
 ebb, v. it!; ebb-tide, n. u i't.
 echo, v. pdpakom!, tfutu'rqok, kikioror, limo'reniak [limor].
 edge, n. kail.
 edible, adj. men kon.
 eel, n. kamzjik.
 egg, n. kuto'r!.
 eight, adj. dwdl! wdlu etc.; eighteen, adj. jok wdla, ek wdlupot

 etc.; eighty, adj. wd'lijQ'k!, walid'kan! etc.; eighth, adj. me
 kawdlui etc.

 elbow, n. kaim en pa, ku'mz ti [kut'mut] 'n pa.
 elder, adj. mealap [cf. lap], melapajon.
 elevated, adj. ili'la [tla], u'kata.
 eleven, adj. joqke/ [eijgk, eu], kadpot etc.
 embark, v. k&rd'ta, tak.
 embers, n. moluj.
 embrace, v. poleti!.
 emetic, n. men u nmuj!.
 empty, v. tQokiwe.
 end, n. , n. oi, 'toko, lepin, tuk; (of house) tijoqk:--v. t4/keti!

 [tuk]; endless, adj. jota tuk, kokola kokola [ko].
 endeavor, v. joni, jonajoni, jo'nrata.
 enemy, n. kaliutaki [cf. luit].
 enjoy, v. injznama4i [cf. inrjin].
 enlarge, v. kala4tela [cf. laut].
 enough, adj., n., and adv. meto'to, dri.
 enrage, v. kadnidnii [an-], kamakaraki [cf. makar].
 enslave, v. litu'i, kalitai.
 ensnare, v. dm!.
 entangle, v. kapmiata [kapzn.].
 enter, v. ko'lon [ko5 ?], pitel5o [pit], pwo'tok.
 entice, v. kazanaki [-nd'k], ko'rien, ka'takamauweon [cf. k/c't&k].
 entire, adj. meponta [cf. pon], ko'rojela [cf. ko'rij].
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 entrance, n. wdja en kclon. [cf. ko].
 epilepsy, n. menjak.
 equal, adj. tt'a, tW'apendta, tutud'ta, tMata, paro'kion.! [parok],

 paro'kapena, jota wo'kitcajqo [cf. wokit].
 erect, adj. kaj'kar, kajinenta! [-nen] :-v. kaud'ta! [kau], kau'ta.
 escape, v. p'tela! [pit], pjtawe, t'nejQn! [tan].
 evacuate (the bowels), v. jak, pok.
 even, adj. pd'rok, pajQakok.
 evening, n. ninjaAtik, ninji'pena.
 evil, ad]. ju'it, me"jit, jota mau.
 exalt, v. kajapwzlata! [jdpwil], kapaiajQo.i [cf. pazaJ.
 excellent, adj. impa', war.
 excess, n. lfa!, me lut'ati.
 excuse, v. ikikiroki!.
 exert, v. md'iai.
 exhume, v. wi'rata [wir], jarapata! [jd'rap].
 expect, v. aui'a!.
 expert, adj. mekatak [kA-], ka'tak witin.
 extend, v. kaY'we, karairaiwe [cf. rairai],jdpet, pdtapdtewe.
 extinguished, adj. ku'la [k4].
 exude, v. kQratijo)n [cf. kor].
 eye, n. maja, pwor! en mdja; eyelash, n. rir en mdja; eyelid, n.

 k li'n maja.

 face, n. mdja, nildm4i.
 fade, v. jdlapajon [jal], jdrapajQoi [jr ?], morejon [monr].
 faeces, n. kano'na en kdpe'ti!, pwutje.
 fail, v. kdpou.
 faint, v. tupq'kela [tupok], lipo'niamaj!.
 fall, v. popu'ti, pup, jdlan, rQok.
 false, adj. likom, witin, jolole, jota me'alell; falsely, adv. jalika-

 jili; falsehood, n. likon, liko'mpot.
 family, n. pirien.
 famish, v. tiupo'kela, leikaki'la [cf. le7k], kdaju'la [cf. zjut].
 fan, n. td'nir!.
 far, adj. and adv. ilo'we, kailo'we, jo'ta ko'ren, meto, wdja to; see

 ka4a.

 farewell (say), v. kamu'rim,'ri, mn'Wririki.
 farther, adj. and adv. kailowejon [ilo'we], to'jon [t!], metoweLjoQ

 [cf. meto].
 fasten, v. katQ'neti! [to.r].
 fat, n. kd'rat, w L:-adj. meratrau, mewS', mewi'en! [wl].
 father, n. pa pa, jama!.
 fathom, n. nap.
 fault, n. mejUit, wi'a mejait, japo'n!.
 fear, n. nmjak, lom :-v. mdjak, lo'maki [cf. lom], m;laki [mill.
 feast, n. kamdtip or kamntip.
 feather, n. wnf'na [f'na].
 feature, n. mdja, nildii.
 fecundity, n. kd'tck naztik.
 VOL.. 11
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 feeble, adj. lu'it, merlit, mekia4k, mwi'nmwi.
 feed, v. kamo'n'a [cf mrona].
 feel, v. ti'ak, jair, ken; feel one's self, kapp'rapo'r.
 female, n. 11.
 fence, n. kel.
 fetid, adj. mepoyjait [cf. p5], mepomat!.
 fetter, n. jdlipa!.
 fever, n. ka'rtkat'r.
 few, adj. melaAla&.
 field, n. m.o'tawel, nmwdt.
 fierce, adj. komwat!, lipe.j.
 fifteen, adj. 'j6k lnmacu, ek lzmmen etc.; fifty, adj. limaijok [? cf.

 limeijQk, ' ten' ?], limej [limek ?] etc.
 fight, n. pei, mweoijit!.
 fill, v. kat'r [tir], aut; see jfkar; filled, koit.
 fin, n. pa en m mn I!.
 find, v. tiar, tidrata.
 finger, n. jdnti en pa.
 finish, v. kaire'la, kaimwi.jokela [cf. mznwi], niki.
 fire, n. iai!, kijiniai! [kij].
 firm, adj. to'n'atoQ'n, kapit&kaUla! [-kai].
 first, acj. maj; first-born, mnejen.
 fish, v. lIit, jaik:-n. mam.
 fit, v. itar, itao., koneor! [ko'na].
 five, adj. dlim, 1mmnen, lmau etc.
 fix, v. ape'na.
 flame, n. pt2'mpfl.
 flash, v. Izkamaui.
 flat, adj. pdjakok.
 flee, v. tanejorn [tan], jipoSjqn [cf. j.po].
 fleet, n. pzlf.
 fleet, adj. merd'rd.
 float, v. pezpei.
 flood, n. lapake!, no'lik, luaze.
 floor, n. tat!.
 flow, v. ko'rako'r [kor], pilapz'lewe [cf. p1l, pilapzl].
 flower, n. ua or wa.
 fluid, n. pllapil!, mepi'len [cf. pZl].
 flute, n. kojoQ en rau, jq'puror!.
 flutter, v. Ilkapip.
 flux, n. mwdtik.
 fly, n. l&I.
 fly, v. pir, pzpir [plr]; flown, p1'rala!.
 fog, n. toki, takui.
 fold, v. limpena! [lir^], wolik.
 follow, v. tcin! rnmuri, (lu! mfu'ri [cf. dtlumf'r], i'tauweni!, pilz-

 pwifili.
 folly, n. pweipwei.
 food, n. men no'meno'm! [nom], men mo'na, kan, kd'iek.
 fool, n. pweipwei men.
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 foot, n. ne.
 footstep, n. Iu'pwa en ne.
 for, prep. and conj. pwe!, pweki!, dki, ki'n.
 forbid, v. indpwi [na-], kalek.
 forefather, n. jama [cf. jam], me inojo'ta, dni.
 forehead, n. pata.
 foreign, adj. men wai; foreigner, n. men wai, ol en wai.
 forenoon, n. nimnalnjo.n, nimardnjQo en ja4aj [jau].
 forest, n. ndnawel!.
 forever, adv. koko'la [ko], jota tuk.
 forget, v. mo'nake'la!, malie'la, nmo'nakineion, menu'kanuk; see

 kaiteiti.

 forgive, v. kaje'la [je] mdkar, kaje'la dnian, k1upui'ra mau.
 formerly, adv. mdj!, kailanawo.
 fornicate, v. kalel.
 forswear, v. kauki'la mwdl!.
 forth, adv. l'ki, j.on.
 forty, adj, pajock, perk or pek, pd'naul etc.
 forward, adv. no'wa, kaildwe.
 fountain, n. pwarer.
 four, adj. dpqn, pael, papot etc.; fourteen, adj. zjok paeu [cf.

 patz], ek p epot etc.
 fowl, a. man, mdlek.
 fragment, n. me'akij [cf. kij], metapwttik [cf. tik, pwitikatik].
 fragrant, adj. po'mau! [po], mepomau, mepo'en.
 frame, v. kok6'nakon!.
 free, adj. (liberal) jakdro!, jdapan:-v. kd'tdr, kapzt [cf. pit].
 frequent, (adj. panto'to [toto].
 fret, v. woQrawo'r.
 friend, n. jo4apwdl!.
 frighten, v. kamdjapwe'rki [cf. nmjapwerk], kalomakita [cf. lorn].
 from, adv. kQn.
 front, n. mdja, mo'wa.
 fruit, n. u'a or wa.
 fuel, n. tfu'i.
 full, adj. tirela [cf. tir], tir, it, i'tar.
 fun, n. mo'ton!.
 fur, n. i'na or wa'na.
 fury, n. mdnkar, aniian kowd'lap!.
 future, n. mi'ri en met, mo'wa en met.

 gait, n. tz'ok.
 gale, n. an nma, kijernian [an\] ,dpaldp [lap], nlirnel!.
 gape, v. ma'utol.
 garden, n. mvo'tawel, mwit.
 gargle, v. po'lol!.
 gate, n. a4wa en kel.
 gather, v. rokapena.
 gaze, v. kankakil!.
 generation, n. ti'a'n dranmaj.
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 generous, adj. jd'pan, k'ju.
 gentle, adj. mant!, memrant.
 germinate, v. oj, ojata [oj].
 get, v. nainaki, lde, naitik.
 ghost, n. dni.
 giant, n. dramaj ananan!.
 giggle, v. memem.
 girl, n. jeripen [jeri], pe'nakop.
 give, v. ki!, ki'on, ki'to!.
 glad, adj. injinamau [cf. njin], perenaki'ta.
 glittering, adj. melo'n'ilo'n.
 gloom, n. rotarot.
 glorifv, v. arari! [arir]; glory, n. liidn!!, uar [war].
 go, v. ko'we [ko], tp ok; gone, jQ'mala [joQm].
 God, n. kot [Eng.].
 good, adj. mau, mnma4!, kdkapitamnau; goods, n. ko'pwa.
 gourd, n. pwilel.
 grasp, v. kole'ti!, kolakol [cf. kol].
 grass, n. re.
 grasshopper, n. menjifk!, rnmnjiek.
 great, adj. mekalaimoin [cf. kal-], ldpaldp [lapl, k5wa'lap; greatly,

 adv. kowd'lap!.
 green, adj. to'nton.
 greet, v. kajdmo.
 grief, n. jonialol [cf. jQ'noijQ'n]; see likak.
 groove, v. wetani.
 ground, n. pwel.
 grow, v. oj, 5jata, pwai.
 growl, v. Airinir.
 grunt, v. jo'nok, jojo'nok.
 guard, v. jinji'la [ji'la], kat'lke, jdlik:--n. j6'lipa.
 guide, v. kd'l? [lal], kalCu 'we.
 gully, n. we'we.
 gum, n. pwil.
 gun, n. kojik.

 hair, n. pito'nawel, pitenamo'na.
 half, n. Ulep, apdli.
 halve, v. lpuk!, paldaapajQo,i.
 hand, n. pa, ku-nmti'ti, nrlim.
 handkerchief, n. pe'en, litwemar, ankajip.
 handle, n. mnal k5'lako'l [cf. k6l], k're, mo'.'ele, mel, a4a, tilepa.
 hang, v. lonilta!, pzloi.ata, ten'ok; (one's self) lujid'mala.
 happy, acdj. perenaki'ta, iLjnamau [injin].
 harbor, n. tau, a4iwa'n tau.
 hard, adj. kqoko'litwdk!, dpwal, jokok [cf. j6k ?]; harden, v. koko-

 luwdkaki [cf. -wak].
 harlot, n. 1i jdlenol.
 harvest, n. ndrok.
 liasten, v. kd(a a, kapztip.ti [ci: pf tapit].
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 hat, n. lijo'rop!.
 hatch, v. kaja6awan [cf. jaua].
 hatchet, n. jila, ji'la po napQo'n tzkatzk [tik].
 hate, v. kailo'nki, ta'tdki, jiutaki!, kold'ko!, jitau'ki.
 have, v. naznaki.
 he, pron. lap, z, a.
 head, n. mona, koto'kanmai; headache, n. mdliel!.
 heal, v. kake'lakd'ta, kama6rita [cf. maur], kama4iata [cf. mau],

 kar]ojnta.
 healthy, adj. meke'lail [cf ke'lail].
 hear, v. rn !, koro'n, d'ni!, kapatQok.
 heart, n. kapennu'letnu'le; heartless, adj. wait.
 heat, n. ka'rakt'r:-v. karo'.iaroQ' [cf. roQ].
 heaven, n. nan Ion. or nallon. or nd.loin [cf. loi].
 heavy, adj. toutou!.
 heed, v. kdlake.
 heel, n. kaim en n6e.
 helm, n. men ^'lil.
 help, v. pa.oni [cf. ion], en ioQo, kanaion, papa.
 hen, n. lIu't6k.
 her, pron. lampen, , na!:-poss. a, na.
 here, adv. iet, met, metet, ien, ienen, ietet.
 hew, v. pdlapdl [pal], pdrapdr.
 hide, v. rukela [ruk],~ kdru'keti, karukela [do.], o'ki; hide-and-

 seek, n. jiru'2pi.
 high, adj. i'la, ili'la, kailatd'we [cf. V'la].
 hill, n. tol, i'la.
 him, pron. Iap, z.
 hinder, v. kapo'nti.
 his, poss. na, a.
 hit, v. lel.
 hither, adv. to, met, metet.
 hoe, n. ak en wai.
 hoist, v. dpie'ta [cf. api'].
 hold, v. kol, k5'lak5'l, koleti [k5l], dnaki; (land) japtnaki.
 hole, n. pwor!.
 hollow, adj. j5ta kano'nia.
 holy, adj. lIlapgk? k#,pit'rakon ? [-ra].
 hook, n. kaj.
 hop, v. liitaejok.
 horn, n. jalo'na.
 hospitable, adj. kd'tdk, pupu'rok!.
 hot, adj. kd'rak&'r, kel.
 house, n. inz.
 how many, men tapa, metapa, tapa.
 humble, adj. Idmaldm opampap!, opadmpap, ldmaldm me jota V'la

 or jo'ta kajz'kar :-v. kapiwo'keti, kdjapwileti [cf. jdpwil].
 hundred, adj. apu'ki, riaul.
 hungry, adj. menmo'niata [mzoIa], izki kzjen [kij] mo'na, punita

 [cf. puni], puzitikela [do.].
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 hunt, v. rapd'ki! jzli.
 hurry, v. kandn!, p'tap'taki [cf. ptcfpit].
 hurt, v. kamekame [cf. kame], mato'keta [cf. nmdtok].
 husband, n. pat.'t:-v. neket.
 husk, n. tipeni't, k'tipa, kili:-v. kdtom, kato'mpajon.
 hymn, n. kaul.
 hypocrite, n. mwdlaim.

 I, pron. Aai, z!.
 idle, adj. mepijok [cf. pi-], pjoqk.
 if, conj. me.
 ignorant, adj. lo'lapon!, po'napo'naki, jeja; be ignorant, jai-

 ra'naki.

 ill, adj. jomau [cf. mau], lu'it, lut'marnm.
 ill-natured, adj. kaAnjop.
 illume, v. takarata, kamaramnidta [maramn], jere'ta [cf. jerdta].
 image, n. tikat~ka, mu'mwa.
 immodest, adj. jota no'manok.
 impact, v. tidkati.
 impregnate, v. kajaki.
 improve, v. ijanaki.
 in, prep. ndn!, lo'le!, ni.
 inalterable, adj. jo'ta kin wol'ketajon [wokit].
 incompetent, adj. jo kak pa.
 incorrect, adj. mepirQk [cf. pi-], jo'ta i'nen, jo'ta koqok!, jo'ta

 pan!.
 increase, v. kalateon! [laut], kalaxteta! kald'pal'pata [cf. lap].
 indicate, v. patd'kion [cf. pdtd'k].
 industrious, adj. po'rejok, ke'lail.
 infant, n. p5'lel, jeripo'lel.
 inferior, adj. pa, pananini!:-n. me panarnini!.
 inform, v. patd'kioQn [cf. pdta'k], kati'tioQr, kaire'ki, intintaion.
 ingenious, adj. kdtak!.
 injure, v. kaue'la [kau].
 inner, adj. lo'le!, %lolonawe.
 inoculate, v. kap'tap~t [cf. kapit?].
 insane, adj. pwe'pwei.
 insects, names of, kdt, lIkon, linkd'rak, lipd'raur, , lon, Ion, 1onalap,

 lonenmot, miaj, mnnikai, manjiek or mn2njiak, menimn, nmwdj,
 naluk, omwuje.

 instep, n. pon pa'ta'n ne.
 intend, v. men wi'a, pan wi'a; intention, n. ldmaldm.
 intercede, v., intercession, n. tom; intercessor, n. me kin tom.
 interpret, v. ilejon [cf. dle .].
 interrupt, v. j]puk.
 intestines, n. maja'li!.
 into, prep. lo'le !, nan !, 'lolon.
 invert, v. wokiteti [wo'kit].
 inward, adv. Ion.
 iris, n. to'nton en pwor en mdja.
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 irksome, adj. me kapQn [cf. pgn].
 iron, n. meta or mdta.
 irreverent, adj. jota mdjak tola (or tdla) [cf. tal].
 island, n. to'kd.
 isolate, v. kalapo'nki, kel'paki'ta [cf. kelapo].
 itch, v. karaptonr [cf. ptSi3n], karap4ti.
 itself, pron. if, pen i.

 jabber, v. 16'kalo'kala [cf. h1kata] mwdl!.
 jack-fruit, n. mai mat.
 jail, n. zm en jal, im en jalati [cf. jal].
 jar, v. kaorno'kit [cf. mQ-].
 jealous, adj. li'ak.
 jerk, v. walk.
 join, v. katoQ'ap6na [cf. tQo], pa'tapena [cf. pat], kapd'tapena!

 [do.], kapa'teoi. [do.].
 joint, n. ko'kon!, ku'mit.
 joist, n. 15'16.
 joke, n. men karirur.
 journey, v. muiamait, jaleto'kela [cf. -tok], japdlewe [cf. jatpal],

 jelo.k.
 joy, n. perenta, injtnamau [Lnjin].
 judge, v., judgment, n. kainQ'mwa.
 juice, n. pil, pila [cf. ptl].
 jump, v. Iuj, li'jeta [cf. Iuj].
 jungle, n. ndnawel!.
 just, adj. kt'tak, meapion [pon].

 keep, v. k6oiti [k5l], kdlake, apwdli!.
 kick, v. tiapat!.
 kill, v. kame'la! [and ma], kitu'eti.
 kin, n. jau or jou.
 kind, adj. kd'tdk, mau, k&la'tnn!.
 kind, n. jou!, ti'a, j?o.
 kindle, v. jactnta, qo'nkan; see katelinta.
 king, n. ajipau, nanamdraki, ojlapalap.
 kiss, v. mwdat'ki!.
 knead, v. kdl.
 knee, n. ko'kon en ne, pikza!'n ne; kneel, v. keiepu'ki!.
 knife, n. kdpit, naip.
 knock, v. litalet.
 know, v. eja, rirdnaki [ran-], druwdan, ja'i [cf. kaja'ci], kaja4-

 idta [do.], tatwQor!, ra'naki.

 labor, v. and n. tetok.
 lame, adj. po'kol5'nala [cf. -15n].
 land, n. jap.
 language, n. 15kaia.
 lard, n. wn en pwik!.
 large, adj. mekalazmun [cf. kal-], ldpaldp [lap], kowd'lap.
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 last, adj. and adv. m4'ri; last born, pokentitz.
 lasting, adj. kot [cf. koto], ko't!, menu'&.
 late, adj. popQ'nt; lately, adv. koren, metakzjet [kij].
 laugh, v. nmemee or mermremn, kairur!, kajairak; laughter, n.

 karitur.

 launch, v. pake'ti.
 laxative, adj. men kamo'kitata [cf. mokit] nan kape'ti.
 lay down, v. ki'ti [cf. ki], kitio.n [do.], pwuleti [pwil], wenti, ulu'-

 lawe [cf. fi'lul], kainzni; lay (eggs), v. kuto'r!, wi'a ki'tor,
 naitik.

 lazy, adj. po5nka'k&, taridina!, jo'ta po'rejok, pponki'ka.
 leaf; n. te, pan.
 leak, v. mpw?i, mpwuti, umpwi; leaky, adj. mepilapi'l [cf. p'lap"l].
 learn, v. eja, patapat4'kejon [cf. pdt&d'k], dlejon [cf. ale], japd'li;

 learned, adj. lo'lakon, eja kowd'lap.
 least, adj. me pwitikati'kia [cf. pwitzkatik].
 leather, n. kUli'n man.
 leave, v. pwilaki'ti [cf. pwil], jota dle, ja'pitok, lip; left, lt'a!.
 leeward, adj. pandanin!.
 left hand, n. pdlimain.!; left-handed, n. main tol.
 leg, n. ne, alW'alu'a.
 leisure, n. pjVok.
 length, n. anit [cf. diet]; lengthen, v. karairaz.on [cf. ragrai], en

 anetd'jon [cf. dnfet].
 less, adj. t~kat1kaGjoQ [cf. tik] lessen, v. katikatikiela [cf. tik].
 letter, n. kijenlikau [iikau].
 liberate, v. kapztela [cf. pit], kamaia6a [mai-], katar [tar].
 lid, n. pwaina.
 lie (deceive), n. and v. likom, liko'mpot [cf. likom]; lying, adj.

 likom, AIkalikom, mwajajdanajn.
 lie, v. w6nti, 6'n5n, u'lfl, oQ'nion.
 life, n. maur, mema4r [cf. maur].
 lift, v. pak, pa'kata, puke'ti, pgk.
 light, n. marain or merain :-v. Qokan, vik.
 light, adj. (of weight) merd'rd, letilet; (of color) me'ntankatinQ'k-

 ap(j on.
 lightning, n. It'ol!.
 like, v. po6kkaka!, maaki [mau], izt'ki!, kip2'rama4i [cf. ku-

 pufra], men dnaki/.
 like, adv. tt'e!, ti'eta!; likeness, n. einimani, tikatika, mt'mwa.
 likely, adv. Ele, kaut.
 lime, n. pot.
 line, n. jtl.
 lip, n. kili'n a4rwa or kilinatwa.
 liquid, adj. pilen [cf. pil], mepilen [do.].
 listen, v. koro 'zI, kaitoka [cf. V'tok], ani!, kapaztok, koitoka.
 little, adj. me tikatik [cf. tik], pwitkcatik:-n. tizkatik [tik], kij,

 meakij [cf. kij].
 live, v. maur, pwazta [pwai].
 liver, n. e.
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 lizard, n. manamanenjeri!, ki'el, lamwor.
 load, v. aut.
 lodge, v. pweiti [cf. pwai .].
 long, adj. meracrai [cf, rairai], mea'iet [cf. dnet], aiAdnan!, araz,

 pwdtaitai.
 look, v. ndr,' kilon, majd'ni, Z'taudri, kalaldpok.
 loosen, v. laudtapajqop [lauata], ki'pajQoi [cf. ki], lapa'ta, wdjok.
 lord, n. mo'njap, joipeti.
 lose, v. pu'pela [ppup], jalo'nala.
 louse, n. linikd'rak!.
 love, v. po'kapo'ka!, kompo'ka [cf. po'kapo'ka], majak tola,

 lipdakiak.
 low, adj. pimpap.
 luff, v. jaimpa, tan'! ja4mpa.
 lull, v. kamole'ti [mol].
 luscious, adj. meiu [cf. iu].
 lust, v. molun.

 maggot, n. mwaj.
 maid, n. mazipon amen, li kirip.
 mainland, n. ndnjap.
 make, v. wi'a, widta.
 male, n. 1l.
 mallet, n. kaniir!.
 man, n. 6l.
 mango, n. kdnet.
 mangrove, n. ak.
 manifest, v. kajanjal [ja-], kajaleion [-lei], kajale'ta [cf. kajale].
 many, adj. met5'to, neteran, nmelau, rmel.on, toto.
 marine, adj. nanjet [cf. je_t], men nanjet.
 mark, n. kilelepa!:-v. ki'o.n [cf. ki] kilele, kilele'ti.
 marrow, n. pu'ria'n ti'.
 marry, v. popa-t, kapopa4ti; see kei.
 marvelous, adj. meko'ldko'l [cf. kolakol], meko'lik [do.].
 mash, v. pitakatdkapdj.o. [-tdd].
 mast, n. kdu!.
 mat, n. o1j, lirop, kza, mwo'tor.
 match, v. paro'kapena [cf. pdrok].
 mate, n. io'na [ion].
 mature, adj. md, md'la, laWtela [cf. laut].
 me, pron. i, ia, nai!.
 measure, v. joni, jo'ajo'n [jo ].
 meat, n. u'tuk!.
 meddle, v. tok.
 mediate, v. t5m, tomatomn, t5'makipena.
 medicate, v. wini, winii'ta [cf. wini]; medicine, n. wini.
 meditate, v. ldmaldcm.
 meet, v. tu, tupena [cf. tfp], kajaAn!, kajkakanjai, pelien.
 mellow, adj. mat, rneiu [cf. 7-t].
 melt, v. pe'pajon [pei].
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 memento, n. men kdtamen [tamen].
 mend, v. one'ion, tlipa.
 metal, n. mdta or nieta.
 meteor, n. 'jia! ratrai.
 middle, n. Iu'kapa, dAnapo5i.
 midnight, n. eten, ni lI'kapa'n pon.
 might, n. mdnamdn, ke'lail.
 milk, n. pil en tS'tl [cf. tit].
 mind, n. nini, me kin ldmaldm.
 miracle, n. mdnacmdn.
 mire, n. pwelamdtok!.
 mistake, v. jalaldpok, jap5'nela [cf. ja'pon].
 mix, v. kopena [cf. ko], jukapena [cf. juk].
 moan, v. wzurawzr [wur].
 moment, n. uanja&.
 month, n. jafnepon [jaul; names of months, apQn, auto'kamai,

 mnoko'rako'r, pe7, ponoao, talidromQ, wdt, watolok.
 moon, n. ja',nepo6? [jau], mdrarm.
 more, n. pilakai [cf. pil, akai], pzlakij [cf. pil, kij].
 morning, n. nimdnjQn.
 morrow, n. Id'kop.
 mote, n. pul!.
 mother, n. no'no, i'na [in], lItep; see naztik.
 mould, n. ketai, mir.
 moult, v. n'tuwel.
 mountain, n. nOd'na; mountainous, adj. meapwdl [cf. dpwal].
 mourn, v. mtnmafik! [cf. mauk], jQo'nijo'n.
 mouth, n. aAwa.
 move, v. ka,zwe!, kaito! etc. [kad]; wztewe, w;teto etc. [wit]; to'reto,

 t!'rewe etc. [tor]; ni'to, nit'we etc.
 much, adj. metoto!.
 mud, n. pwelamdtok!.
 mullet, n. e.
 murder, v. kdme'la [cf. me] dramaj.
 musket, n. kojik.
 musquito, n. omwn'zje!.
 musty, adj. ketaila.
 mute, adj. jota kin mo'kit.
 mutter, v. japd'rapdr.
 my, mine, pron. ai, nai.

 nail (finger or toe), n. ki'k!.
 naked, adj. kiljjo!.
 name, n. ata! or eta; be named, atdnaki.
 native, adj. pwo'lata, tikata.
 nausea, n. men t'muj!, men m4d'tau; nauseate, v. men immijaki

 [cf. u'muj].
 nautilus, n. u'jf!.
 navel, n. payja [?] en dramaj.
 neap-tide, n. nalanal [cf. nal].
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 near, adj. and adv; ko'ren, meko'ren [cf. kqren].
 neck, n. wo'ra.
 need, v. men namnaki.
 needle, n. t~kqk.
 nephew, n. wd'wa.
 nerve, n. jal.
 nest, n. pcj en man.
 net, n. ik, naikl.
 new, adj. kop, meakQp.
 next, adj. mete'QI.
 niece, n. wawa.
 night, n. pon, ni'pon.
 nine, adj. dti/, tut'au etc.; nineteen, adj. i'jQk tu'au, ek tfiapot etc.;

 ninety, adj. tu'ek or tu'rk, tu'aijqk etc.
 nipple, n. tZit [cf. tit].
 no, adv. jo, -eramen/, kaik, kacti.
 noble, adj. 'zo.
 nod, v. ljei, Izjor.
 noon, n. ninj6'aj!.
 north, n. apo'n'ilon.
 nose, n. t2'mwa [cf. tu'mwa], kf2mu'ni, ajijdpwai, kaun'ni.
 nostril, n. pwor en tu'!mnwa [cf. to'mwal.
 not, adv. jo'ta [jo], ka'ti, eter, zeramen!, jer, pao.
 now, adv. met, metet, mgtak1jet [kij].
 nullify, v. kainta.
 numb, adj. jo'la [ja] tz.

 obey, v. ti'kioQ [ta'ki], apwdli!, alejQn [cf. ale?], pe kioni [pei],
 ko'ron , matero'kon [cf. mdterok], kato'mpa; obedient, adj.
 mdterok.

 observe, v. nar, kilikUloq [cf. kl.oni], mwajan, kalaldpok.
 obstinate, adj. kq'tiwo.
 obtain, v. d'naki!, dle.
 occupant, n. to'a.
 ocean, n. jet!, nmtau, ndnmatau [matau].
 odor, n. po; odoriferous, adj. mep6'en [cf. p6].
 of, prep. en or on, jqn, re.
 off, adv. j.oi.
 offend, v. kamakdraki [cf. makar], kadniani [cf. an-].
 offering, n. pdjin.
 offspring, n. na.
 often, adv. panto'to [toto].
 oil, n. pZl, pil en wi, pil en roj! (whale oil); see awao, ka4rap, kejoQr,

 mwo'tor.

 old, adj. melazt [cf. laut], mem'r [cf. mir], mernela [merin], likai-
 ldpala [cf. -lapl.

 on, prep. p6n.
 one, adj. at, ef!, amen, dpot etc., metaeu etc.
 onerous, adj. mekapQ'n' [pon].
 only, adv. i'ta, o'ta, eta, kel'pata [kelep].
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 onward, adv. md'wa, ii (yi: see i).
 ooze, v. pi'lapi'lewe [cf. p-lapt].
 open, v. ritiiata! [ritin], kipajonQ [cf. ki], ritita! [rit], wk :-adj.

 jdletok, majaj; opening, n. klpe; openly, adv. ja njl!.
 opiate, n. wimi en kamair [mair], men kamair.
 or, conj. te.
 orange, n. paran.
 orifice, n. pw6or, aCwa.
 orphan, adj. jep6po.
 other, pron. mete;f!, te'u.
 our, pron. at, ata'! , atafl!, zait, naita, naitail!.
 out, adv. jion; outside, adj. liki'n [liki].
 owner, n. me na [cf. nd].
 oven, t. arm.
 over, adv. and adj. pon, powa.
 overtake, v. ko'na.
 overturn, v. wQ'kiteti [wokit].
 owl, n. teiap.
 oyster, n. Irmkir.

 packet, n. kop, ko'rik !, pwo'lj.
 paddle, n. pa'til!, pil:-v. pa til!, jei!.
 pain, n. mat.ok; painful, adj. wairok.
 paint, n. and v. litop, a]j.
 pair, n. merc'au [cf. rl'au], meri'amen etc.
 palate, n. lauatikatik.
 palm (of hand), n. nan pa.
 palsy, n. jo'la [jo] ti.
 pant, v. Izniet, ltu'kalcuk; see melamelaki.
 papa, n. pa'pa, jama [cf. jam].
 parallel, adj. prQo'kQoi [cf. pct'rok].
 paroquet, n. jere't!.
 partition, n. pdera!.
 pass, v. tatli, taulf'l!, tauli'ajon.
 path, n. dl.
 pay, v. pwain, pwainoni [cf. pwai], pwainaki [do.]:-n. men

 pwain, pwazna, t'puk!.
 peace, n. mweimau; peaceful, maletokela.
 peak, n. ko'mwa.
 pebble, n. pein4ot.
 peck, v. ko'ka, pal, pdli [cf. pal].
 peel, v. ki'oQn [cf. ki], kili.
 pen (enclosure), n. k7l.
 people, n. dramaj, to'a.
 perfect, adj. man kowd'lap!, maj m ma4ia [cf: mau].
 permit, v. dnetata! [an], miniro'~nki.
 perpendicular, adj. kaji'kar, inenta [bzen].
 persecute, v. kamekame [kame], kame'ki [cf. me].
 person, n. dramca!.
 perspire, v. pt'tozwa!.
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 pettish, adj. pu'jepu'jerok [cf. pujerqok], pujerok! en 1okaia.
 pick (up), v. die, kl'ta [cf. ki], tu'lun.
 picture, n. tntin.
 piece, n. elep, meakij [cf. kij], apdli.
 pig, n. pwik!.
 pigeon, n. mn'roi.
 pile, v. k_oju'kdta [cf. kojitk], koju'kapena [do.], jikan:-n. k ojk.
 pillow, n. whlinia, men i 'lul.
 pimples, n. rip.
 pin, n. tkQok.
 pinch, v. kini!, kepena.
 place, n. wdja.
 plant, v. pato'k; plants and trees, names of, aij, ak, dlek, ijau,

 jata, jo'kau, jo1i, kdlau, kdtai, ko'tiu, ko'tQp, mdrap, mo'ka-
 mo'k, n{n, l61't, oQz, onenpale, pdr, pOr, rau, taip, tan, ip, ut.

 play, v. matonQ! or mQ'ton, kojQr.
 plump, adj. wo'lek.
 pock, n. ~imput.
 pocket, v. eti.
 polite, adj. puipu'rok!, ka'tak.
 pollute, v. kaue'la [kau], kapwzlipwlidtta.
 polygamist, n. pq'kai.
 poor, adj. jomwemwa.
 porch, n. pdlank.
 portion, n. pwila.
 post, n. ur.
 pot, n. pot, aoon pot [Eng. iron pot].
 pour, v. 'tQok, ko'tieti.
 powder, n. pasita.
 practise, v. wi'awi'a [wZi'a], jo'najo'n [joiA].
 praise, kapzna.
 pray, v. kdpakdp.
 precious, adj. pwai [cf. pwain] kcajo'mpwan!.
 pregnant, adj. Ijeian!, wd'kawd'kala.
 preliminary, n. see kauritienwel.
 prepare, v. kaSno5pdta!; see mQojel.
 preserve, v. nck.
 prick, v. toko [cf. tok], tokQ'ki; prickle, n. pitipztela/.
 priest, n. leiap, jdmarau, j5u en wi'a, jdrafti, tenwdr!, jo5'pwdn,

 ndlaim, ndnapdj.
 prince, n. mo'njap, jo5p'ti, nanakn, pal6to.
 principal, n. me'ap [lap].
 prison, n. im! en jdl!.
 prize, v. po'kapo'ka!, maiki [mdu].
 probably, adv. Ele, kaut, pwd'tak [cf. -tok], mwain.
 proceed, v. ko'on ci . k]c. k]n, kaZo. [cf. kdi ].
 produce, v. ua, i w a.
 profane, adj. kauki'la mw&dl!, janjdra [cf. -rakdta] ti en dni, jcn-

 jdrakita!.
 progeny, n. kaj6toka.
 VOL. X. 14
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 prohibit, v. kalik, kakdiik.
 promise, v. inttnta, dnratdta! [an].
 prompt, adj. mwa'tan!, pamnaki'ta [pain], pazramakz'ta.
 propagate, v. kapdrapdr [kapd'r].
 prophet, n. Jourdkim! [jou].
 proud, adj. Idmaldm ila.
 prove, v. jon.
 prowl, v. ru'ki [cf. rak].
 puff, v. ptk.
 pull out, v. uj, ira', itrd'tak, o'njoin.
 pullet, n. it'tok.
 purify, v. kaman i [mdu], kdmekQ'lako'lid'ta [cf. ko'lako'l].
 purple, adj. waitdta!.
 purpose, n. Idmaldm.
 pus, n. ndna.
 push, v. jerkewe!, nitok.
 put, v. ki'ti [cf. ki], kl'tionq [do.]; put round, v. jiketok [jik].
 putrid, adj. me'mnat [cf mat], mepojauit [cf. p].

 quake, v. re'rer! [rer].
 queen, n. liko'nt.
 quench, v. kak&'la [ku], )ju'nti.
 question, v. i'tok, pet.tok, kalalidpk :-n. petogk eu.
 quick, atj. pitatjpot, qmwd'tan!; quickly, adv. joj; see kamwidna-

 ne'ti.

 quiet, adj. jo5tc mQ'kamo'katiken [cf. mo'kit], nen6nawe.
 quinsy, n. p;r [pir ?] nan kapi'n! wQ'ra.
 quite, adv. ko'ruj!, kowd'lap!.

 race, v. weir.
 radical, n. tdpi.
 rafter, n. re'u!.
 rage, n. makar, dnian.
 rain, n. and v. ko'tau, mnor; rainbow, n. did!, idia!.
 rap, v. lEtalet.
 rare, adj. melaGlau.
 rat, n. kitik, md'ke.
 raw, adj. adnmj, wota.
 read, v. wdtok, tQnto'rapwa.
 receive, v. de.
 reckon, v. wdtok.
 recognize, v. kcja4idta [cf. kcajai], eja mdja.
 red, adj. wait&'td.
 reed, n. dlek, ran.
 reef, n. mat, paina, jou.
 reel, v. ra4kejili! [rauk].
 refuse, reject, v. kda, kapu'rawe [cf. purY].
 rejoice, v. jinnamatiki [ef. injin].
 release, v. kapitela [cf. pit], katdrewe [cf. kd'tdr].
 religion, n. kdpakdp, wi'a jarai!.
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 remember, v. tamenta [tdmen], tdmatdman! [do.], eti.
 remove, v. kaj5u [cf. kajo4ta], kazjio [cf. kaij.
 repent, v. lejaki'la, 15'kala.
 reproach, v. lipor, lipo'lipore'ki! [Izpor].
 respect, v. kakacke, kd'note'Qon; see keor.
 respire, v. ejemor, ejejemor, memo'mor!.
 rest, v. kadmol [cf mQl].
 return, v. pu'roto [cf. pur], pu'raki'to ! [pur].
 reveal, v. kajanjal [jjanjalJ, wek.
 revive, v. kamazrita [cf. maur], karojo'nta, id'ata.
 revoke, v. wo'ketdj.or. [io Qkit.
 reward, v. pwacn, tipuk, tipW'kQni [cf. t'puk], kdtinI.
 rib, n. ti en kopo(we or t'i"nkopo'wi.
 rich, adj. ko'pwan, ko'pwa to'to.
 ridge, n. pwa'ld4; ridge-pole, n. jo'ro_n.
 right, adj. miuma6 [madu].
 right hand, n. pdli maun; right-handed, adj. pdli maun.
 ring, v. ju'kaju'k [juk].
 rinse, v. mm 'kami'k.
 ripe, adj. eitiu [cf. Zu].
 rise, v. pa4rita [paur], kota [cf. ko], a4ta, pireta [pir].
 river, n. pi'llap [cf. psl, lap].
 roast, v. i'nin or i'nim!.
 rock, n. tdkai!.
 roll, v. a4tapon, pokQnj.
 roof, n. po wa en zm.
 root, n. kala4a!.
 rope, n. jdl.
 rotten, adj. memat [cf. mat], mdtela [mat], o'la [5], j6fetd'la,

 mojo'niti.
 rough, adj. jdrajer!, menainai, mero'kar.'k [ro-], madapwUel,

 monaznaz.

 round, adj. po'nopo'n [pon].
 row, v. pdtil.
 royal, adj. zjo.
 rub, v. irij!, 6liel [el], e'laki [cf el].
 rudder, n. I'7L0.
 rum, n. jo'kau en wai, kerok.
 run, v. tan, taniawe, taneto, tmntil.
 rust, n. wr er.

 Sabbath, n. ran jaraii!jonti [Eng. Sunday], jdpat [Eng.].
 sack, n. et.
 sacred, adj. nmjaraui [cf. jar-], kamijik, ka4tok.
 sacrifice, n. mairon!, pwZj [cf. pw7ja] en dni.
 sad, adj. Io'let, lolO'taki.
 sago, n. pu'ria!'n oj.
 sail, n. jerok:--v. jeok, jenjer.ok; sailor, n. to'a'n jop.
 saliva, n. ko'ntip.
 salt, n. re'njet; saltish, adj. no'meno'm!, en re'njet.
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 salute, v. kajdmnwo [cf. -mo].
 same, adj. tu'a, tGtu a, ti'ata, tituadta.
 sanctify, v. kajarati [cf. jar-].
 sand, n. pik.
 sap, n. phl.
 satiate, v. kametaki [cf. met], metaki'la! [met].
 saucy, adj. lImei!, piujerQk!.
 save, v. kdlake, kamaAr [maur], ko'tei; savior, n. men kama4r.
 saw, n. and v. rdjardj, men rdjaraj.
 say, v. 1okaaa, inta, int;nta.
 scar, n. It'pwa.
 scarce, adj. melaWlau, jo'ta to'to.
 scatter, v. k'paj.on! [kiJ, kqjejili [cf. kaje'k], jzpetj?li [cf. j'pet].
 scoff, v. kdpet, ko'lokoc!.
 scold, v. kita4we! [kitau].
 scour, v. zrij!.
 scrap, n. mo'ramo'r!, me mo'rajQo [cf. mor].
 scrape, v. kio, koikoi [cf. koi], ko'ret!; scraper, pzlek.
 scratch, v. kdrapute, pird'ki, rd'ki.
 screw, v. piror.
 scum, n. pu'topu't!.
 sea, n. jet!.
 seam, n. kapdrapa.
 search, v. rdpa'ki!, rop.
 seat, n. men momo't, i'napa, 1o.
 second, adj. me kdrzati [cf. riau].
 secret, n. mdtau.
 sedan, n. ro.
 see, v. klloqi, ndr, majdni, kalaldpok, mwdjan, itaudri.
 seed, n. ua or wa, wara.
 seems (it), v. tena.
 seize, v. poru'keti [p6'rik], poreon [por], pit.
 seldom, adv. jota non pan t-'t5.
 select, v. p'lejQon, Zti.
 self, pron. pen.
 sell, v. ndt!, ndtakila, po'ni.
 send, v. ildki.
 separate, v. kapajo.q [cf. kai], wztawejQon [cf. wit], kl'pajon ! [ki],

 ko'pajoi [k6], katdrapajgn [tar], kato'rapajon [cf. tor], ni'tapa-
 joQi, wewe'pajon [we' we], irazrapajon [ir].

 servant, n. ItuO, io'n'a [io'.i], men lnkilrket [cf. liki].
 seven, adj. eVj, iju, ZJikop etc.; seventeen, adj. eijok ju, erk, ijapot

 etc.; seventy, adj. ;jijok, Sjidkan! etc.
 sew, v. teztei [cf. tei], tek, onko't.
 shadow, n. neni m6on.
 shake, v. kamo'kit [cf. mrokit], juk.
 shall, v. pan!, en.
 shallow, adj. petepet.
 shame, n. no'mano'k.
 shark, n. po'ko.
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 sharp, adj. kon, ko'.ko.'t, neak.o., meko'rnkoqA.
 she, pron. Idmpe'n.
 shell, n. manz'ka.
 ship, n. j5p.
 shoal, it. jOU, nmat!.
 shoe, n. j,.-t.
 shoot, v. ko'jik.
 short, adj. motemot!.
 shout, v. kdtakttQok, jkapwal, kataU.4 i, luackek, pwd'lapwa'lal.
 show, v. pdtdk'oqn [cf. pdta'k].
 shut, v. riteti! [r]t], ritfieti [rltfl.].
 shy, adj. laudclu.
 sick, adj. jo 'm,au [cf. nmdu], l'it, lu'mu,mn.
 side, n. kainti, pali etc., pana)tipot.
 sigh, v. kanandala!, w4kala!.
 sign, n. kilelepa , kcata)ekela; make signs, ititi:ta.A-'Qo, katapekela-

 naktti.

 simple, adj. mo'nai.
 sin, n. ju'it, wt'a ,2ej" it.
 since, conj. pwe!, pweki :-prep. mui'ri.
 sing, v. kaul.
 single, adj. kele'p !, kelP'pata! [kele'p], kcSlap-,k !.
 sink, v. ki'rila!.
 sir, n. main.
 sister, n. riali.
 sit, v. mo'nti, kaipo'keti!, i'napa, mot.
 site, n. wdja.
 six, adj. wo'nit, C'on!, wo'napot! etc.; sixteen, adj. 'jok wonut, ek

 wo'napot! etc.; sixty, adj. wqo'n-ok!, wo'nek! etc.
 size, n. a.
 skill, n. kdtak! wztint, koiok !.
 skin, n. kili:-v. see tatp.
 skull, n. mon.a, tal! en mon.a.
 sky, n. nanlo.ii or na.llo.i or naloon4 [Ion].
 slap, n. pzkir.
 slave, n. Ite, lit',tu'i.
 sleep, v. mairila [mair], jebmnk.
 slide, v. kaki'r!, kakiretl'wte [cf. kaki'r].
 sling, n. pai.
 slippery, adj. mikatenten.
 slow, adj. popont!, mda'ruit,1p pont.
 sly, adj. katak!, karzridjon [cf. rir].
 small, adj. metikatzk [cf. ti], pwinininin.
 smart, ad4j. kdtak! wz'a, mekelail [cf. ke'l-].
 smell, v. net.
 smile, v. poko'moko'm.
 smoke, n. atiniai [cf. eteniai]:-v. n.om paip [Eng.].
 smooth, adj. metenten.
 snare, n. am, lidpidp.
 snatch, v. ctl'.
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 sneeze, v. dje!.
 snore, v. memoezmor [mo'mor], no'ronror [cf. noroi], memo'r,

 nonono.

 snuffle, v. ni'tepak, nutunetorata.
 so, adv. itut'a, tu,'a, tudta!.
 soak, v. jonti!, j5ntioni nan pil.
 soil, n. pwel.
 soft, adj. mat, mdtamdt [mat], nmemntamat [cf. mat], materok.
 somerset (turn), v. katilpanioj, tika4'ranjo'kau.
 son, n. jeriol, jBriman [both jeri], ier5oj.
 song, n. kaul.
 soon, adv. pitepit!, koren.
 sorcerer, n. jourakim [rkmrn].
 sore, n. kinj :-adj. mdtok, kamdtok!; sore-eyed, likorawait.
 sound, n. alina, ron; (of conversation) mo'ron; see po.
 soundly, adv. kairkila.
 sour, adj. ka'ror, katik.
 south etc., air.
 spathe, n. k'wel.
 speak, v. lokaia, intinta, majdni, pono'ki; (low) iniinitl'ki.
 spear, n. ko'nemant.
 speck, n. mwai.
 speed, n. mera'ra, nmwdtan.
 spider, n. likon, manikai, naluk.
 spirit, n. geni [??], dni; spirits and divinities, names of, ijopau,

 nanjdpwe, raki'm, toketor; see 5j.
 spit, n. and v. ko'ntip.
 splendid, adj. maj kaja,l'lia [-lel], melo'nilQ'n.
 spoil, v. kaue'la [kau].
 sponge, n. lim!.
 spouse, n. paut.
 spread, v. teldpaldpaki [cf. lap].
 sprinkle, v. jzpet.
 spy, v. ru'ki [cf. ru ?], liporo'ka!, klele, tailik.
 squirt, v. ku)'jfp!, kuj.
 staff, n. jdkon!.
 stake, n. ur.
 stand, v. uta!, azta, kaj'ckar, pat '.
 star, n. 'pu.
 stare, v. kdnkakil.
 starve, v. tupo'kela! [tupqk], men mo'nAata [mona].
 station, n. ka6jap.
 stay, v. mi'mi [mi], mo'nti.
 steal, v. pi'rap!, jolole, limwo'nt.
 steam, n. e'tenplIA!.
 steep, adj. m6apwdl [cf. dpwal], pdwal.
 steer, v. i'lIl.
 stem, n. k.ri, kirikir.
 stench, n. poj'uit, pomait [both pJ 1.
 stern, n. 2mu'ri.
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 stiff, adj. mekoko'luwak! [cf. kok-].
 sting, v. jo3j.
 stir, v. mo'kit, pti'nitok.
 stomach, n. kiupuf'ra.
 stone, n. td'kai; see jdpet.-v. katapok.
 stool, n. witipa.
 stop, v. tik, tt'keti [tukl, kapo'rik.
 storm, n. a' ma, melimel!.
 story, n. kati'tl, joi, kojoi, taAw.or.
 straddle, v. kak, kt'kewe, au.
 straight, adj. V'nen, wd'jak.
 strangle, v. 16.
 strength, n. ke'lail, mcnamdan; strengthen, v. kake'lakdta!.
 stretch, v. kato'napajQo.n [cf. ton4],jdpet.
 strike, v. kdme, pwa'ki!.
 string, n. jdl, kzien [kij] pwel [?].
 stumble, v. t'peko'lako'l.
 stump, n. tdpi en t2u'ka, jo nara.
 stupid, adj. lo'lapon,!.
 substitute, v. wilian, wilidnti.
 subtract, v. kiolJQ [cf. ki].
 succession (in), adv. i'rok.
 such, adj. t2'a.
 suffocate, v. mop!, kdmop.
 suggest, v. kdpi! kin.
 sun, n. kdtipin; see jau.
 superior, adj. pozndnini.
 support, v. ko'lata!, pai.ro [pa], updli.
 surely, adv. rnapwai.
 surprised (be), v. pi'raki.
 surround, v. kapilajili [cf. kdpil ?], a'tidl.
 suspect, v. kaind'ki.
 suspend, v. lo'nata.
 swallow, v. k&tale'we.
 swamp, n. ndni [nan prep.] dk.
 swear, v. kaukz'la.
 sweat, n. pt'towa!.
 sweep, v. koko'k.
 sweet, adj. iu!, meiu.
 swell, v. umpuj.
 swim, v. pap, pampap [pap].
 swing, v. lo'nalo'ni [lon], likaj [cf. likalikaj], likalikaj :-n. likaj.

 tack, v. rip jro.k.
 tail, n. pwdtai!, I'ki.
 take, v. dle.
 talk, v. 1okaia, rnajdni; (in sleep) wataUl:-n. mau.
 tall, adj. i'la, rawrai.
 tame, adj. mdnt!.
 tart, adj. kdtik, kdrQr.
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 tattoo, v. 'ntinr, tintin.
 teach, v. pdt&'k, pdnaui.
 tear, v. te!rapajon [cf. ter].
 tear, n. pll en mtja.
 tease, v. ko'loko!.
 teeth, n. nT, k'jen arin [kij].
 tell, v. kath'tion, intaion, ku'ki.
 tempt, v. katakanma4weoni, kaiandki, ko'rien, jepwo'rajuit.
 ten, adj. ijgk! or iejQk, ek or erk, katanaul, naul.
 tend, v. mwdjan, jinjz'la [cf. jh'lal, kamaat.
 tender, adj. ko'pokop!, mdtamdt [rmat].
 terrible, adj. men kamdjak [cf. majak].
 testicles, n. 6jul.
 thank, v. po'kapo'ka!, mdjak tala [cf. tal], lo'li.
 theft, n. pWrap, lipirap.
 theirs, pron. drail, nairail.
 then, adv. nin toka, ap.
 there, adv. m5o! monen, io'nen.
 thick, adj. me'jul.
 thigh, n. tdpinkdpa, tcpintqo'na.
 thin, adj. nmnipinip.
 thine, pron. dm, om.
 thing, n. men, kot, mea or me, ko'pwa.
 think, v. ldmal(im.
 thirsty, adj. men noQm pil.
 thirteen, adj. 1oQk jWilt!, ek jilipot! etc.; thirty, adj. jilijok!,

 .jili'k&n! etc.
 this, pron. et, met, mitet.
 thou, pron. ko'wa, ko'mwi.
 thousand, adj. kit; ten th., nen.
 thread, n. kijen [kij] kdlai, kzjen mwot, teret [Eng.], 'pa.
 three, adj. ejil!, jl'l etc.
 throat, n. kapinwo'ra [cf. kape, wora].
 throw, v. kaje'la [cf. kaje'k], kajapok!, kaje'kewe [kaje'k], kajeketi!

 [do.] kajEkito etc. [cf. do.].
 thumb, n. jdnti lap.
 thunder, n. nanjdp'we, tupwd'l.
 tide, n. u.
 tie, v. puke'ti, pukapena, jalieti [cf. jal], pirapena [cf. pir], h'nau,

 jal, jebnjer, ton'.
 tight, adj. meto'n4atoQ' [cf toni].
 time, n. jau, uetanja4, tok, mzwei.
 tire, v. kapo.nkh'la [cf. poni]; tired, po'niala [piAn], poink'la, iirala.
 title, n..mwawdre!.
 to, prep. on, ran!, en.
 to-day, n. rd'ntet!.
 toe, n. jAdnti en ne.
 together, adv. ion., pna.
 to-morrow, n. Id'kop; day after t., pali; second day after t., pe'la.
 tongue, n. lauta.
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 tonsil, n. la4a tikat~k [tik].
 tooth, n. nz.
 top, n. p6'wa, imwi, ko'toka!.
 torch, n. jer.
 torpid, adj. me'la [cf. me].
 torrent, n. lapdke!.
 tortoise-shell, n. pwet.
 touch, v. tok!, jair.
 tough, adj. koko'luwak!, k4pok4polo'kajili.
 tow, v. lu'ka.
 town, n. kd'nin [see ka].
 track, n. lipwa.
 trade, n. nat!.
 trade-wind, n. an en par [see par].
 tread, v. tz'ok.
 tree, n. tu,'ka.
 tremble, v. r&rer.
 tribe, r. wei.
 trick, n. witin.
 true, adj. rnealel, i'nen; (be) poni.
 trust, v. tf'kio.n [tfkki], kdal'ioni! [kdlu], pi'kioti.
 tumble, v. popu'ti.
 tumor, n. i5'mpuj.
 turmeric, n. on.
 turn, v. wo.'kit, piror, a'6pwil, j6'pwe, kairo'kiti.
 turtle, n. wei.
 twelve, adj. e"jok rZ'au, ek riamen etc.
 twenty, adj. rV'aijok, ri'ek! etc.
 twin, n. o'mpwor!.
 twist, v. mw&'lot!, pinapEna [pen], nkol, mulapena, winnkol;

 twisted, ti'woki'la.
 two, adj. dri, rSiau, ri'amen, rL'apot etc.
 twofold, adj. pdri'apdk.

 ulcer, n. ki?nj.
 umbrella, n. kota4ik.
 unable, adj. jo'ta kak [cf: kak].
 unapt, adj. jo kolok!, ponap6naki!.
 uncle, n. t'lap.
 under, prep. pa, pan.
 understand, v. eja, tete'ki [cf. tete], jalktok!, ar4wan!, we wne.
 unequal, adj. jota paro'kapena [cf. pd'rok].
 unite, v. kapdtapena [pat].
 unmarried person, n. kirip.
 unwilling, adj. jo'ta men!, kdn.
 unworthy, adj. j6 war!.
 upon, prep. p6n.
 urine, n. pipSj.
 used-be used to, anela, an.
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 valley, n. we'zce or wawa, wao.
 variegated, adj. no'naro'na.
 vertebra, n. ti'n ja~a.
 vex, v. joko'na.
 victual, n. kjen [kij] monQ'a, kia!.
 vigor, n. ke'lail.
 village, n. kd'nim [see ka].
 villain, n. lo'llap.
 violently, adv. puk.
 virgin, n. mazpon.
 visit, v. paj, mumait, akak'n, kazimnt.
 voice, n. nila, dlina, noro !.
 vomit, n. and v. u'muj/.

 wail, v. jo'nijo'n, mitma4k! [mauk], tdpwio.k!, rereuf.
 waist, n. lu'kapa.
 wait, v. aWz!, jdpit, u'ti.
 wake, v. pireta [pir], patrita [paur].
 walk, v. mumait, dcil, clidlt! [alu], k6okoli, kotikt [kot ?], dpidp

 [cf. ape], jetrmok.
 wall, n. kel.
 wander, v. jdnjar.
 want, v. men na;naki.
 war, n. pei, mwezjuit!.
 warm, adj. kdrakdr tikatik [tik].
 wash, v. l6'palut'p [li'pa], omioga, o'pinok!, wu'ten.
 water, n. pHl; watery, adj. mepilen [cf. pil].
 wave, n. iluk!, mwoli, pf'ki.
 way, n. al.
 we, pron. kit, kitatl, kita'.
 weak, adj. meluit [cf. Iait], mokiack.
 weep, v. to'nir, tutzQtomwar.
 weight, n. to6tou or toto.
 welcome, v. kajdmo.
 well, adv. dri, i me, dn.
 west, n. kdpilon.
 wet, adj. jokejok, ujokejok :-v. jutpwi.
 whale, n. roj.
 what ? pron. td, iati'a!.
 when, adv. ni, iat, lau.
 where, adv. ia, ia wazja!.
 whet, v. eta!.
 whip, v. wo'ki!, pwd'ki!, kdmakdma [kame].
 whirl, v. kapi'r! [pir].
 whisper, v. moriznimmmni.
 whistle, v. kuftie!.
 white, adj. pQ'tapQ't.
 who ? pron. ij!.
 why, adv. pweki'ta! \pweki], to'keto'r [cf. -ta 2].
 wide, adj. mete'lap [te]; widen, v. kateldpaldpaki [cf: te, lap];

 width, n. te.
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 widow, n. oti, li me 5'ti jon, trk en 1i; widower, n. oti.
 wife, n. paut, i.
 wild, adj. lau&'lu!:-n. wel.
 wind, n. ani, kijenian [an or kij]; windy, adj. Wdiarn.
 window, n. a6wani'm or wanimt [a,iwa].
 wing, n. pa.
 wink, v. mdarop, mdni.
 wipe, v. limwe, lmrnalim [cf. lir. ].
 wise, adj. 16lakgoQ., mektak [cf. ka'tdk], katak! ']wtin.
 wish, v. men..
 with, prep. ion, n!, r mpa, ioqn'ki.
 wither, v. ro'neti! [monQ].
 within, adv. lo'le!.
 without, adv. IEki.
 woman, n. Ii.
 wonder, n. pW'riomwi'k [-ki].
 wood, n. tf2'ka.
 word, n. lepen! lokaia, lepen! mqacnjni.
 work, n. and v. teto'k!.
 world, n. tol en jap pa!, pO IQon, jap pa.
 worse, acIj. mrnejitaj.on [cf. ji'it].
 worship, n. and v. kdpakdcp.
 wrap, v. kitakit [kit], kitimpena [kitirm].
 wreath, n. mwcdre, el en pdr.
 wring, v. woQ'iit, pdtik.
 wrinkle, n. mero'kiro'k! [rokarok].
 wrist, n. tikatikinpd, tikilinipd!.
 write, v. intin.
 writhe, v. waitok.
 wrong, adj. mejuit.

 yam, n. kap.
 year, n. ja'4nipar.
 yellow, adj. ononz.
 yes, adv. e [cf. ei], iei fdo.], ei.
 yesterday, n. aiw; day before y., nantdkenaio; second day before

 y., petla en takanaio; yesternight, n. po5n en aio.
 you, pron. ko'wa, ko.'mwi.
 young, adj. meakop, mepu'lapu'l; younger, me'tik.
 yourself, pron. pen ko'wa.
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 GRAMMATICAL SKETCH.

 THE following sketch of Ponape grammar is founded upon a little work entitled
 "Notes on the Grammar of the Ponape Dialect, by L. H. Gulick, M.D.," prepared
 in 1856, and printed at Honolulu in 1858 (12mo., pp. 39), but in a small edition
 only, and not offered for sale, sq as hardly to admit of being regarded as "pub-
 lished." It has been abridged and recast, with slight additions here and there
 from the preceding Vocabularies. Having been prepared some years earlier than
 the latter, its orthography is different from theirs, and one main point in its reduc-
 tion to the present form has been the adaptation of orthography. This has been
 made, as well as the case admitted, from the Vocabularies themselves, with the
 occasional necessity of selecting among the slight varieties of spelling there pre-
 sented; and no authority save one thus derived belongs to the forms actually
 given here; since the "Notes" rarely mark quantity, and never accent, and, having
 been printed without the author's correction, show numerous inaccuracies of dia-
 critical distinction, or other. An important disagreement, removed by us, between
 the Vocabularies and the "Notes," is the writing of the verbal directives in the
 latter as separate words: see what is said below (under Verbal Directives). An
 occasional remark or addition is made by us in brackets. CoMM. OF PUBL.

 ORTHOGRAPHY.

 The alphabet is here repeated from page 2, above.
 a, e, i, o, u have their "Italian" sounds (as in far, prey, pique,

 pole, rule), and occur either long or short, the long value being
 written with the usual line above the letter: thus, a, e, 1, o, I.

 e, p (long and short) denote the opener qualities of e and o; the
 former marks the sound of French a in m?re (nearly our a in care);
 the latter, the long sound in for (or a in all, aw in awful) and the
 short in not.

 o represents the "neutral" vowel-sound (in come, but, blood,
 double); it does not occur as long.

 The diphthongs are to be pronounced by putting together the
 sounds of the single vowels composing them: thus, ai and au are
 the English "long i" and ou or ow sounds, respectively (in aisle
 or isle, in found and cow).

 LThe not infrequent inconsistencies exhibited in the orthography
 of the same word in different parts of the Vocabulary (especially
 in respect to quantity, less often in other respects) show that the
 distinctions laid down are somewhat evanescent, or that the author
 had not succeeded in fully mastering them.]

 1, m, n, r, w have the same sound as in English.
 n represents the guttural nasal, the English ng sound, as in

 singing.
 The surd and sonant mutes, k and g, t and d, p and b, are not

 distinguished by the Ponapeans, who use the two sounds inter-
 changeably, but with a decided tendency toward the surd utter-
 ance; for which reason the k, t, and p are alone written in this
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 Grammatical Sketch of the Ponape Dialect.

 work. The ear of a foreigner, on his first arrival, is apt to catch
 these sounds as more often sonant.

 In like manner, there is a series of variable and interchangeable
 sounds, including our "g soft" or j, and the corresponding surd
 ch, and verging sometimes even upon sh and ts, for which the
 single character j is here employed, as being, on the whole, the
 truest rendering of the entire group.

 The general law of Polynesian euphony, that " every syllable
 must terminate in a vowel, and two consonants are never heard
 without a vowel between them," suffers many exceptions in Po-
 napean, in the occurrence of numerous final consonants, and of
 occasional double consonants. Where, however, two words are
 pronounced together, the first ending and the second beginning
 with a consonant, there is always a slight sound, a half-vowel or
 sh'va, introduced between them. And this euphonic addition is
 so generally pronounced, in common conversation, with many
 words ending in consonants, as to seem a part of them; so that it
 is one of our greatest difficulties in reducing the language to writ-
 ing to know when and how to represent such sounds.

 There are many slight changes made in words when thrown
 into compounds, or otherwise brought into juxtaposition. These
 have not yet been reduced to rule. In the native poetry, as might
 be expected, great changes are made in the terminal letters.

 The greater number of words of two syllables are accented on
 the first.

 ETYMOLOGY AND SYNTAX.

 The language being destitute of any proper inflection, it will be
 convenient to throw together all that would otherwise be said
 separately under these heads.

 NoUNs.

 GenJder is distinguished either by the use of independent words
 or by the addition of 61,' male,' and Ii, 'female.' Thus, ki, ' cock,'
 lI't6k, 'hen;' pa'pa, 'father,' no'no, 'mother;' tok ol, 'drake,' tok
 11, 'duck.' The sex of animals recently introduced is, of course,
 usually denoted by the second method.

 Number is either to be gathered from the requirement of the
 sense, or is marked by accompanying pronominal words or numer-
 als. Thus, ol o me wc'ata, ' that man did it,' but ol akai etc., 'some
 men ;' ol meen me iwi'ata, 'a man did it,' but ol rl'armen etc., 'two
 men;' tatu'a .on ta'ka ipot, 'what of [this] one stick?' but...
 tM'kat ptpka, 'of these sticks.'

 The relations of case are signified either by the mode of colloca-
 tion or by propositions.
 [pa is noted in the Pon.-Eng. Vocabulary as " a syllable which

 added to many verbs makes nouns."J
 VOL. x. 16
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 ARTICLES.

 It is very questionable whether there is anything in the lan-
 guage deserving the name of article. If there be an article, it is
 postpositive, which in one of the Micronesian languages, where
 the articles have hitherto been recognized as prefixed, indicates
 that it is not properly such. See the pronouns, below, and the
 Vocab., under "a."

 ADJECTIVES.

 No distinction of gender, number, or case, is made in adjectives.
 A kind of comparison is effected by the addition of ia (conjec-

 tured to be a modified er, the verbal particle significant of per-
 fected action), and by other periphrastic methods. Thus, kdjalel,
 'beautiful,' kdjalelia,' most beautiful;' to'uto'u,' heavy,' to'uto'uia,
 'very heavy;' met kdjalel joni mete'u, 'this is beautiful from that
 one' (i. e. 'more beautiful than that'); meto ren akij, 'distant with
 a little' (i. e. 'a little further'); met ke'lail kwa'lap, ' this is strong
 exceedingly;' mrema4i menen, meju'it mete'u, 'good this one, bad
 that one' (i. e. 'this is better than that').

 The prefix me is very generally added to adjectives, especially
 numerative adjectives, and so intimately connected with them as
 to seem an essential part of them: thus, kajalel or mekcjalel, ' beau-
 tiful ;' dpot or m&apot, 'one;' j 'lfu or mejili, ' three.'

 NUMERALS.

 The first nine numerals, in their simple or uncombined form, are
 as follows:

 1. at. 4. dpQon. 7. ej.
 2. a'ri. 5. dlim. 8. dwal.
 3. ejil. 6. aon. 9. a't;t.

 In ordinary numeration, however, these numerals (in a somewhat
 abbreviated form) have appended to them certain particles, each
 used in numbering a particular class of objects. Thus:
 men [cf. man, ' animal'] is used in the numbering of all animated

 objects, and the series is amen, ri'amen, j'limen, pa'men, limmen,
 wbnamen, zjimen, wdlutmen, tu'amen.
 U [cf. ua, 'flower, fruit, seed '], in numbering fruits and all small

 globular objects [" most objects," "the great mass of common ob-
 jects." Vocab.]: thus, eu, ri'au, j,'lau, pa li, Imau, wonru, Zij, wdlu,
 tu'au.

 pot, in numbering plants, sticks, and stick-like objects, as canoes
 (made from one stick), and hence ships, also fingers etc. etc.: thus,
 dpot, ri'apgt, jiolipt, pajp'ot, limpo t, wnctpQt, jiplot, wdlopot, tu'a-
 pot. It might be expected that boats, like canoes, would be counted
 with pot, but the habit is to use i instead. So English forks are
 counted with it, but knives with pot.

 98

This content downloaded from 
�������������98.25.231.241 on Wed, 29 Jan 2025 17:28:15 UTC������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 Grammatical Sketch of the Ponape Dialect.

 im, in numbering yams and bananas: thus, i-nm, ri'um, jt'lum,
 pdam, lmu2m, w6onim, -jium, wdlum, tu'um.

 kop, in numbering bundles of stick-like objects: thus, dkop, ri,a-
 kop, ji'likop, pa'kop, lbnikop, wonakop, zjikop, awlutkop, tu'ak9p.

 el, in numbering strings of beads, wreaths, and the like: thus, el
 eu [? ael ? see Vocab., under "a" and metdiel], ri'el, jl'liel, pa'el,
 lzmiel, wonael, zjiel, wdliel, tutel.

 tun, in numbering bunches of fruit tied together: thus, tun eu
 [? atun ? see Vocab., under tun, "a" and metdctin], ri'atun, jZ'li-
 ti-n, pa'tun, limitun, zownitun, zjitun, w(liton, tiu'atun.

 pdk is equivalent to 'times,' and forms the series ' once, twice'
 etc.: thus, padk, ri'ap&k, j.'lip&k, pa'pdk, limipdk, wonipdk, jz-
 pdk, uwdlipdk, tu'apdk.

 In the tens, the classification is quite different. There are three
 divisions only: 1. all animated objects, and all kinds of sticks or
 timbers, along with everything that, to the native, is connected in
 idea with separate sticks, as trees, canoes etc.; 2. yams, taro,
 mats, and a few of the most precious objects; 3. other common
 and less valued objects, not included in the first class.

 Then, for 'ten,' erk or ek applies to both the first and second
 classes, naul to the second only, ezjok or i'jk to the third only,
 katanaul to all the three.

 For the following tens, to 'ninety,' compounds of the units with
 ek or erk (in three cases, with akan instead) are used for the first
 class, compounds with eijQk for both the others: that is to say,
 the series is, for animated and stick-like objects, as follows: r''erk,
 jilid'kan, perk, limerk, w4onerk, ijid'kan, walid'kan, tuf'erk; for all
 other objects, r'qajok, j'lij.ok, pazjok, lmaijok, wonijQk, "jijok, wd-
 lijgk, tc'aijok. [The Eng.-Pon. Vocab. gives also ptd'aul for
 ' forty,' and adds an "etc. " to the double forms of the other tens,
 as if they also might be formed in the same manner.]

 For a 'hundred,' is used in the first two classes apu'ki; for a
 'thousand,' in the same, kit. In the third class, including the
 mass of common objects, Zaul signifies a 'hundred,' and apcf'ki a
 'thousand.' Nen is 'ten thousand,' or perhaps more generally an
 indefinitely large number. And even kit is used with the same
 indefiniteness.

 The odd numbers are found by putting the proper unit form after
 the proper ten; thus, 'fifteen' is zio.k lzmau, ek limmen etc.;
 'sixty-three' is wzonerk j'limen, wonijok ji'lipot etc. etc., accord-
 ing to the character of the objects counted. 'Five hundred' is
 limap9uki or lim.no'aul; and so on.

 Ordinals are formed by prefixing the causative ka and adding the
 er of completion: thus, 2me ka jzt'l er or i, ' that making the three'
 (i. e. ' third'); me ka pait er or i, ' fourth.'

 PRONOUNS.

 The pronouns are numerous, and are perhaps the most difficult
 of the parts of speech for a foreigner to use idiomatically.
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 Personal Pronouns.

 First person singular. As subject, i is the almost universally
 applicable pronoun; tai is emphatic, used especially in reply to
 questions. The objective form appears to be ia. [According to
 the Eng.-Pon. Vocab., ' me' is expressed also by both i and nai.]
 Thus, i pan wi'ata, ' I am going to do;' i po'kapo'ka iuk, 'I love
 you;' ij ne wi'ata? nai! 'who did it? I;' td, niai me kdpin,
 'what, am I the captain?' ij me pan ion ia, 'who will [go] with
 me?'

 First person cdual. kit is the form generally used, both as sub-
 ject and as object; the numeral rc'amen, 'two,' is added to dis-
 tinguish it from the plural kit only when it is necessary expressly
 to state the number. kitd' is the only exclusively dual form; it is
 emphatic, and always includes the person addressed. Thus, kit
 me rV'amen me ko'to, 'we two have come;' kitd' pan ko'la 'n wai,
 'we [two] will go to foreign regions.'

 First person plural. kit may or may not include the persons
 addressed; kita'l is always inclusive. Thus, kit me pan wi'ata,
 'we will do Lit];' kita'l on wu'ata, 'let us do it' (lit'ly, ' we [are]
 to do [it] '). kitail! 'we!' often signifies 'come ! let us now !'

 Seco,ndpersons singular. ko')m,wi is employed only in addressing
 high chiefs, and kom only in addressing chiefs. This is apparently
 the primitive form, having as its radical Q.o, which is found in
 nearly all the pronominal forms of this person; wi is added also to
 other pronouns when addressing chiefs. ko'wa [the Grammar
 writes always kowe] is emphatic, chiefly used in replying to ques-
 tions. ko, ko, k' are contractions of ko'wa, and are the forms most
 commonly used. As object, kQo'mwi and ko'wa are both used, but
 not often; uk or iuk is most frequent when not addressing chiefs;
 and in one tribe, at least, ik is applied to chiefs only. In these last
 forms, the u and i may be conjectured to be parts of obsolete prepo-
 sitions, while the k is that of ko etc. Examples are: kQ'mwi (or
 koQn) kQteto [cf. kQt] nan im, 'do thou come into the house;' ij me
 pan ru'kela? ko'wa, 'who will hide away? you;' ko jo'ta pan
 ko'to ' are you not going to come?' td me k' inta, ' what did you
 say ?' i mdjak ko'mwi, ' I am afraid of you;' i po'kopo'ka iuk eta,
 'I love you only;' i pan k'Qon /c, ' I will go to you.'

 Second person dual. The form is kom&'. Thus, kom&' jo'ta
 pan ko'to ? ' are you two not going to come ?' i pan td'taki koQn',
 'I shall dislike you both;' ko.md' ! ko'to ! 'you two! come!'

 Second person plural. The form is komaUl.
 Third person singular. The most important form as subject is

 z [the Vocab. says, always followed by me, when used as subject],
 distinguished from i, ' I,' by quantity and accent. A less emphatic
 form is a, but the cases where it should be used inistead of i are not
 easy to define. More emphatic than either is lap (of which a may
 be a contraction). Of these words, i is least frequently used as
 object. [The Eng.-Pon. Vocab. adds lImpe'n (cf. pen) as meaning
 'she, her'.] Examples are: i me pan wu'ata, 'he is the one that
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 Grammatical Sketch of the Ponape Dialect.

 will do it;' a pan wi'ata, 'he will do it;' ko pan kdn lap, 'you
 will dislike him;' ol me intazon i, 'the man said to him;' ij me
 kl'on lap, ' who gave to him ?'

 Third person dual. The forms, as subject and as object, are 1r
 and ird', the former used as plural also, the latter exclusively dual.
 Thus, ird' j&'ta pan ko'to ? ' are they two not going to come ?' i
 je'ja, ir pweipwei, ' I do not know, they two are fbolish;' i ka'inela
 ird', I dislike them both.'

 T'hird person plural. There are two forms, 1r and irail, of
 which the former is more common in rapid conversation. Exam-
 ple: ir pan ko'to iat? 'when are they coming?' [The Vocab.
 adds ra, r', as contracted forms of iradl.]

 The simple possessive forms of these pronouns are: in the first
 person, singular, ai; dual and plural, at; dual only (inclusive),
 dta'; plural only (inclusive), atail;-in the second person, singu-
 lar, am (emphatic, and to be used with certain nouns), ogi; dual,
 gmdn'; plural, omail;--in the third person, singular, a; dual and
 plural, ar; dual only, ard'; plural only, arail. Besides these, there
 is a series formed by compounding them with the preposition nain,
 ' belonging to,' which is generally reduced to a mere n': thus, first
 person, n'ai, nai't, nai'ta (inclusive), nai'tail (do.); second person,
 singular, n'6m [dual and plural apparently wanting]; third person,
 singular, n'a; dual and plural, nai'r; dual only, na?'rd; plural
 only, na6t'rail. The compound forms are more emphatic than the
 simple, and may be employed substantively, or without the noun
 expressed; the simple forms always requiring to be immediately
 accompanied by the possessed object. Moreover, there is a rule,
 apparently arbitrary but requiring to be observed, that r^'ai etc.
 are to be employed with certain nouns, namely jo'kau, jeu [' sugar-
 cane:' not in Vocab.], it, kiti, jEri, kapet [? 'dress?' cf. kdpat,
 App. to Pon.-Eng. Vocab.], malek etc. [this "etc." is nowhere
 filled up], while ai etc. are used with all other nouns. Examples:
 ai ko'pou menen, 'my basket this;' ai tci'ka pukac, 'my sticks
 these;' n'ai menen, 'this [is] mine;' n'ai jo'kau, 'my joka ;' n'ai
 [? book has ai] jeu, 'my sugar-cane;' at mo'ia k5ojo.n er, 'the food
 of us two is gone;' nai't jokau, at ji'la, ' our jokac, our hatchet;'
 nai't kiti, 'the dog of us two:'-da llkau, am m..o'ria, 'your cloth,
 your food;' om ko'pou, 1m om, 'your basket, your house;' en ij
 met? n'om or am, 'to whom this ? (i. e. whose is this?) yours;' i
 pan ka'niela oma' k6'we, 'I shall not like your two going away:'-
 a likau, im a, ' his cloth, his house;' nain Ijipau, n'a, ' belonging to
 the king, his' (i. e. 'his children'); nain ij met? n'a, 'whose is
 this ? his;' ara' loj, nctu'ra nvo'na, 'the mats, the food of them two;'
 kaiti m ar met, 'is not this their house ?'

 There is also a series of objective pronouns made by compound-
 ing with these possessive forms the preposition ren, ' with, to, for,
 of;' in the abbreviated condition of re (if this be not the proper
 root, and ren a contraction of re en): thus, first person re"i, re"at,
 re"atail; second person, re'n or re"mwi, re"ma, re"mail; third
 person, r'a, r'r, re?"ra, re"rail. Examples are: td me ko j5 i'tok
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 rei ? 'why did you not ask me ?' i pan mlumaitewe re"ma, 'I will
 visit you two;' k'Qon r'a, 'give to him;' ki'on re"ra, 'give to them
 two;' i jeja, re'r, 'I do not know; [it is] with them.'

 [The Vocab. adds a pronoun je, used indefinitely as nom. sing.
 and pl., first and third persons.]

 The complete scheme of personal pronouns is, then, as follows:

 FIRST PERSON.

 sing.

 Subj. i, nai [je].
 Obj. ia, i, nai, re"i.
 Poss. ai, n'ai.

 dual. plur.

 kit, kita'. kit, kitacl [je].
 kit, re"at. kit, re'at, re"atail.
 at, ata', gnai't, nas'ta. at, atail, nai't, nab'tail.

 SECOND PERSON.

 sing. dual.
 Subj. ko'mwi, kom, ko'wa, ko, koma'.

 ko, k'.
 Obj. ko'mwi, ko'wa, uk, iuk, ik, koma', re'ma.

 re'm,renmwi.
 Poss. am, Qm, n'omn. oma'.

 plur.
 komail.

 koma,l. re'mail.

 o maal.

 THIRD PERSON.

 sing. dual. plur.
 Subj. , a, lap [lampe'n, je]. ir, ira'. ir, iral [je, ra, r'].
 Obj. i, a, lap, r'a [lampe'n]. ir, ira', re"ra. ir, irail, re'r, re'rail.
 Poss. a, n'a. r, ara', naa'ra. ar, ara'l, nat'rail.

 Demonstratives.

 The distinction between the nearer and remoter object, this and
 that etc., is hardly established in this language.

 Singular folms: en, uen, m6nen; et, uet, met, mit, muet; o, ko.
 Of these, uen seems only a euphonic variation of en,' this;' me-

 nen is me'n en, 'this thing,' and might well enough be so written.
 Examples: tata'a en (prep.) war en 'what about this canoe?'
 mrnen en Ko'ta majdn [majdni], 'this is what God has com-
 manded;' i kan' mnLeen,' I dislike this thing.'

 et also means 'this;' its distinction from en is hard to define,
 and probably only to be learned by long practice; perhaps it im-
 plies locality more: uet is but a euphonic form: met, 'this thing,'
 is probably me et, and mit a modification of it, which usually, if
 not always, precedes the noun, and refers to quality: muet is me
 uet, and, like the other members of its class, can be used only in
 certain, hardly definable, connections. Examples: ij me japonaki
 jap et?' 'who possesses (or takes care of) this land?' ale puk uet,
 'take this book;' i ka'nela met, ' I dislike this thing;' mit mau om
 wi'a, 'this is good, your doing' (i. e. 'what you have done is good');
 ko en dle muet, 'you take this.'
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 It may be a question whether o and ko find their most appropri-
 ate place here. I am inclined to recognize in them the o (some-
 times ko) of the Polynesian dialects, which Mr. Hale speaks of as
 "a peculiar particle to mark the nominative, or rather the agent
 of a sentence," and which Mr. Anderson would treat as " distinct
 from any other part of speech," ternling it simply "the o emphatic."
 o and ko are by no means so much used in Ponapean as in some of
 the more eastern dialects of Polynesia; and it is interesting that
 here they are postfixed, while in the great majority of dialects
 they are prefixed. Their function here is, it seems to me, only to
 give a sort of demonstrative emphasis to a noun in answer to a
 question, and also occasionally when merely the subject of a verb.
 I should spell indifferently ko or ka, the vowel being a very short
 one. I can give no rules controlling the selection of one form of
 the particle rather than the other in any given case. Examples:
 ia al o ? 'where is the (or that) road (one supposed to have been
 previously an object of attention);' ia kapit eko 'where is that
 knife ?' ia rmdiek en wel eko ? 'where is that fowl of the bush (i. e.
 wild fowl) ?'

 Plural forms: pAka [p4kat]; [aka, 'ka, okao, 'kao,] akan,
 kan; [mepaka,] m6pakai, nmepako [mepakao, mepakan].

 p4la, 'these' or 'those,' is applied either to persons or things;
 it is perhaps related with po'kon, 'assembly, assemble;' [pipkat is
 in the Vocab. declared "more emphatic."] [For aka or 'ka,
 'these, those, sign of plurality,' and o'kao, 'kao (or oko, okau.),
 do., see the Vocab.] akan, 'kan has perhaps less demonstrative
 force than any other word of the class, often seeming to be hardly
 more than a sign of plurality; it applies rather to things than to
 persons, and may be translated ' all these' or 'all those.' mepaka
 etc. are evidently compounds of met, altered to mep, and aka etc.;
 mepakai is applicable to things only [as are also the others?],
 and means 'these' rather than 'those;' mepako means 'those'
 rather than 'these.' Examples: trtut'a en ti'ka p4ka? ' what of
 these sticks ?' ko jo'ta pan dile mqpakai? 'are you not going to
 take them?' mepako me pan k6'la 'n Oahu, 'those are going to
 Oahu ;' Kraist me pan kama<trita to'a 'n jdp akan, ' Christ will
 make alive the people of all lands.'

 Interrogatives.

 ij means 'who? which?' and occasionally [in the lee tribe]
 'what?'

 et, 'what?' is used only in the weather tribes, in inquiring the
 name of a person, place, or thing [cf. Vocab.].

 ta means 'what?' and sometimes 'why?'--i.e. 'what makes,'
 'what reason.' [cf. tatu'a, ' like what ?' toket, ' what thing ?' tapa,
 metapa, ' how many ?' menta, ' why ?']

 ia, 'where?' and in certain cases (see Vocab.) 'what?' is to be
 ranked here; menia (men ia) means ' which ?'

 Examples: ij me mi'mi nan im I' 'who lives in the house?' ij
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 e'ta (or a't&) en ol 'what [is the] name of [the] man?' et e'ta ol.?
 do.; ta me ko men dle? ' what do you wish to take?' kapit etd ko
 pan ma4ki [see maul ? ' which knife will you choose?' menia li-
 kazt ko pan rdie ? 'which cloth will you take?' menia im en [the
 Gr. has eu] ? 'what house is this?' ia e'ta en jop ' what is the
 name of the ship ?'

 Indefinites.

 dpe is the most indefinite of pronouns, being applicable to any
 kind of person or thing, under any possible conditions. akai,
 'kai, mrakai mean 'some, several, some persons or things.' Ex-
 amples are: dpe me kaue'lt ape, 'somebody (or something) injured
 somebody (or something) ;' ale dpe a ki'on ren dpe, 'take this (that
 or some) thing and give to this (that or some) person;' akaz me
 rmacki, akai jo, 'some like it, some not;' wd'to akai adrri, kB'ti
 aka, ' bring some (of the) cocoa-nuts, leave some.'

 A series of indefinite quasi-pronouns is found by prefixing me to
 the series of words for 'one,' amen, apot etc.: thus, nmeamen,
 'some or any animated object;' mneapot, 'some or any stick-like
 object;' meakop, 'some one bundle or package.' A similar forma-
 tion is meakot, 'something, anything' [see kot].

 Another series is made by prefixing met to the same numerals,
 giving the sense of' alone' [cf. ta etc. 'alone']: thus, metdkop,
 metdiel, metrdmen, ' only one bunch or bundle' etc.

 eu means 'one, another;' t'u, ' the other one;' mete'u, ' the other
 one, next;' pil'u, ' another one' (pil, 'again, also').

 me has in many cases the value of a relative pronoun: thus, li
 me ri om., 'the man that is your brother.'

 VERBS.

 The Ponape verb has no inflected forms expressing the relations
 of voice, mood, tense, number, or person. Such distinctions as are
 made in these respects are by means of particles.

 An intensive or frequentative meaning is given to a verb by re-
 duplication, of the whole or a part: thus, lokaVa, 'talk,' lo'kalo-
 k(aa, 'talk busily, chatter;' to'rapwa [here written -pa], 'read,'
 tonto'rfpuwa, 'read hard or intensely;' klon., kilikiloQ, 'see, ob-
 serve;' pCta'ki, 'teach,' pltdpatd'ki, 'teach frequently.' Some-
 times a distinct meaning is given: as, wi'a, ' do,' wL'awi'a, 'decide.'

 A ccusative force is given by the prefix ka (sometimes kau or
 ko): thus, me'la, 'die,' kame'la, 'kill;' ma6rita, 'come to life, get
 well, kamaarita, 'cause to recover, cure;' mot, momo't, 'sit,'
 kaAmot, 'visit for feasting' (said of a high chief); ron, 'report,
 ramor,' koro'en, 'hear, listen.'

 A desiderative meaning is given by prefixing men: thus, i men
 nim pi1, 'I want to drink water, am thirsty;' i men me'la, ' I wish
 to die.'

 A potential meaning is given by a prefixed kin: thus, ko jo'ta
 kin wi'a met 'can you not do this ?' i kin kdma iuk, 'I can beat
 you.'
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 The imperative sense of a verb is often increased by prefixing
 en or ona: thus, ko en (or qn) w'to, ' do you bring [it];' konld' en
 po'kata, ' do you two lift [it].'

 The syllable i, suffixed to intransitive verbs, renders them tran-
 sitive, and seems to be especially used when the causative sign ka
 is prefixed. The suffixed particle ki seems sometimes so to change
 the relation between subject and object as to deserve the name
 " passive particle," or " sign of the passive voice ;" but the point
 is quite obscure.

 Verbal directives. In Ponapean, as in Polynesian dialects, the
 verbal action is generally conceived as having a motion or ten-
 dency in some direction, which is expressed by an appended parti-
 cle, called a directive. Their peculiar significance is often hard for
 a foreigner to appreciate, and hence their elegant and effective use
 is, next to that of the pronouns, the hardest thing in the language
 to learn. They are added directly to the verbal root, and it is a
 practical question of some importance whether they shall or shall
 not be written as separate words. They are so written, it is be-
 lieved, in all the neighboring Oceanic languages; yet in Ponapean
 their union with the verb appears to be closer than in most other
 dialects. The occasional intervention of the object between the
 verb and its directive makes strongly in favor of writing the latter
 separately. [It is always so written in the Grammar, but we have
 followed the author's later usage in the Vocabulary, and combined
 the verb and its directives into one word.]

 The usual directives and their uses are as follows:
 la (or ela) has a faint idea of departure; it might almost as well

 be termed a locative particle, or a sign of past time, as a directive
 of action, for it has neither power exclusively. It seems, however,
 best classed with the directives. It has a much less distinct sense,
 either of direction, location, or time, than in any other of the Poly-
 nesian dialects. Its radical significance is shown most clearly in
 the adverbs of place: compare palild, 'the further side, beyond,'
 with palipd, 'under side,' palipo'wa, 'upper side,' palito, ' hither
 side.' Many verbs do not admit the directive la, and no rule can
 be given for distinguishing them. Thus, po'rala is applied to the
 appearing of blossoms, p'orata to that of persons; magla is said of
 goodness of behavior, maita of goodness of weather-and so on.

 ta (or eta) is expressive of motion upwards, and ti (or eti) of
 motion downwards: thus, tagta, 'climb up,' pazrita, 'rise,' ko'ta,
 'ascend;' ko'ti, ' descend,' popu'ti, ' fall down.'

 to (or eto) expresses direction toward the speaker, and we (or
 awe, aue, ewe) motion from or away: thus, ko'to, 'come hither,'
 w'to, ' bring hither;' k5'we, 'go away, depart,' kcwe, 'give away,'
 wd'we, ' carry away.'

 i ([or ii] pronounced yi) signifies something like going off or
 onward: thus, ko'iila, 'gone off,' or ' quite away from.'

 15io signifies 'in:' thus, k5'lon, 'go in, enter.'
 on [also a preposition] signifies something like ' to;' thus, k'ohi,

 'give to, deliver, add,' k5o'Qn, ' go to.'
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 jon [also adverb and preposition] means very distinctly 'from:'
 thus, ko'qor, 'go from, be absent,' kijoni, 'take from, detach, ab-
 stract.'

 pena means ' together:' thus, ko'pena, 'come together, assemble,'
 ki'pena, ' gather, collect.'

 paj.n signifies ' separation:' thus, ko5pajni, ' go apart, disperse,'
 k'pajoqi, ' separate, loosen, open.'

 Several directives may be combined, simply by adding one to
 the other after the same verb, to signify compound ideas of
 direction.

 The long vowels d and e are occasionally used before some of
 the directives, for a purpose hardly to be defined. They would
 seem to heighten the power of the following directive, but have
 perhaps a more distinct office: thus, kere'ti, 'jump from (a canoe),
 disembark,' kerd'ta [Vocab. kdar'ta], 'jump into, embark;' rtindta,
 'open (a door or lid),' rititieti,' shut.'

 Tense. The preterit may be called the ground-form of the verb.
 A verbal root, with or without directives, signifies past time unless
 the adverbs of present or future time, or the imperative particle,
 be expressed or understood. Emphatic forms of the preterit are
 made by some adverb of past time, or by the auxiliary word erea
 or erer, or its contraction er or ia, or even r simply. Thus, a
 jQ'mala, 'he is gone;' a me'la, 'he is dead;' erer a teto'k, 'his
 work is finished;' pot j5 poil er ? ' is not the pot boiled ?' i mo'.a-
 Tmo'ina maj, 'I ate before, have eaten;' nai me nar maj, 'I saw
 before, have seen.'

 Present time is denoted by met, 'this, here, now,' and ap, 'just
 now;' but these are often omitted, when the connection or circum-
 stances make the time evident. Thus, i pcata met, 'I am cold;' i
 ap ko'to, ' I am just come, or came just now.'

 Future time is expressed by the particles pan and ano'k [or nok].
 If there be any difference between the two particles, pan is signifi-
 cant of an immediate, and ano'k of a more remote future. It is
 remarkable that in the Kiti tribe anok or nok or anokier is signifi-
 cant of past or completed action, like erer in the other tribes: thus,
 i pan wl'ata, 'I will do [it];' ano.'k wi'ata,' [I] will do [it];' ko-
 mail jota pan koj.on met ? ' are you not going to leave this place ?

 The particle me is put in apposition with nouns and pronouns
 used as subject, and is almost universally employed with them
 through every possible form of the verb. It seems to lend empha-
 sis to that of which any affirmation is made, and so be omitted
 where less attention is to be drawn to the agent than to the act.
 Thus, X me 'nta, ' he said;' k6'wa me wl'ata, 'you (are the one that)
 did it.' Sometimes it seems to take the office of the substantive
 verb: thus, nzai me i, 'I am he.'

 ADVERBS.

 The adverbs are to be found in the Vocabularies, but it may be
 convenient to put together here the most important of them. They
 are as follows:
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 met, metet, iet, iEtet, ien, ienen, 'here' (or 'now'), iM'nen, monen,
 'there,' jlli, ' here and there,' dp, ' now,' toka, 'then,' itt' a,' so.'

 ia, 'where,' iat, ni, 'when,' iatua, 'how,' ira, 'how about.'
 impa or 'mpa, limwa, 'beside,' mor'wa, 'before,' riu'ri, ' after,'

 po'wa, 'above,' pa, pd'n, ilati'we, 'beneath,' palild, 'beyond,' pa-
 liiwe, 'ahead,' kaildwe, 'forward.'

 lo'li, ' in,' kon, ' from.'
 e or ez or iei, an, 'yes,' j6, jo'ta, jo'la, jer (poet.), 'not,' pao,

 'not at all,' ieramen, 'do not,' katti, kattik, 'is not ?' kaik, kaiket,
 ' not yet.'

 maj, 'very,' ta, eta, ota, 'only,' pil, 'again,' pen, 'of one's self.'
 See also the Verbal Directives, above.

 PREPOSITIONS.

 The prepositions are
 en or on, 'of, for, to, about;' it loses its vowel after a final vowel,

 and is probably the final member of the prepositions ending in n.
 re'n (probably re en: see the combinations of re with the pro-

 nouns, above), ion, iona'ki, 'with, along with.'
 jog, ' from;' used also as a verbal directive.
 Qn, 'to' etc.; also a verbal directive.
 na'n, ni (chiefly of time), ni'n, ' in, inside;' ndnapon, ' among.'
 nain, 'belonging to.'
 po'n, 'above, upon;' pd'n, ' under.'
 lmwa'n, 'mpa'n, ' beside.'
 aki, 'ki, ki'n, 'because of;' important words, which merit fuller

 elucidation than can be given here: they may be called causative
 particles. pw_eki (pwe, ki) has the same meaning.

 See further the Vocabularies, under the several words.

 CONJUNCTIONS.

 Conjunctions are few, and sparingly used: they are d, 'and;' o,
 'and, or;' te, 'or, lest;' pil, dri, 'also;' me, 'if;' alau or 'lau,
 ' when;' pwe, 'because.'

 Pronouns are sometimes used in a kind of conjunctional way:
 thus, z me ko'to, 1, in , ' he came, he, his mother.'

 INTERJECTIONS.

 The common interjections are dri, akdri, dkai, an, 8, ka, mo, o,
 toketa. For their use, see the Vocabulary.

 RULES OF POSITION.

 The subject usually precedes the verb, but in the briefest sen-
 tences of simple affirmation may follow it. The object noun or
 pronoun follows the governing verb or preposition, usually after
 the verbal directives and er, but sometimes (especially a pronoun)
 between the verb and its directive.
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 Adjectives (including numerals) almost universally follow the
 nouns they qualify; but in brief affirmations, where hardly any-
 thing but the noun and adjective is expressed, the adjective may
 precede.

 Possessive pronouns, in the great majority of instances, precede
 or follow the object possessed according to laws of euphony only;
 but when they denote children they follow; and they precede
 when in relation with verbal nouns.

 Of the verbal particles, pan and anok precede the verb; men
 and kin, and the adverbs pen and pil, come between these and the
 verb; en also precedes. The directives (with occasional interven-
 tion of the object) come after, and are followed by er.

 Adverbs in general follow the word they qualify, whether ad-
 jective or verb. But adverbs of negation come before the verb,
 and even before pan and anok; the place ofpil and pen has been
 defined above. Adverbs of time have greater freedom of position.

 CEREMONIOUS LANGUAGE.

 The Ponapeans are quite ceremonious, and a large number of
 words are applicable only to chiefs. There are different classes of
 such words, applicable to different ranks of chiefs. And there is
 what may be called a spiritual dialect, used only in the pretended
 communications from spirits through privileged priests.

 The words in the Pon.-Eng. Vocabulary noticed as of ceremoni-
 ous usage are the following: djijdpwai, alimnna, alu'ala'a, acni',
 dnian, dniani, ape, eteniai, id,'jcta, I'napa, Ztaudri, jak, je mok,
 jezmok, kaino'mwa, kaipo'kiti, kald'Adn, kdkd'n, kamot,' kau-
 n'tni, ka4pwal, kitue'ti, ko'mwi, konot, koro'nAa, kot, koto'kanmdi,
 kuma'ti, lu'mnum, majan lie'lal, ma'ririk, nildni, nilim, mnrala,
 patd'nkitao.i (see pdt&'k), pdto, ponoki, puni, tdpok, taui (see tau),
 to'nir, Atuto'mwar, w4t' rmwi, wo'rawo'r, wo'raworo'n, w4rdk.

 On the death of a high chief of a tribe, that tribe often, if not
 always, ceases to use any word that repeats with distinctness and
 prominence his proper name (not his title). Even during the life-
 time of a very high and greatly honored chief, the utterance of a
 word that distinctly gives his proper name is avoided. This is
 probably a great cause of the slight difference in the vocabularies
 of the five different tribes on the island.

 ACCOUNT or PONAPE.

 Ponape, also called Ascension Island, is perhaps third in import-
 ance among the high or basaltic groups of the Caroline or West
 Micronesian Islands. The main island has a number of very small
 ones lying close about it, and the whole is surrounded by a reef
 seventy or eighty miles in circumference. The principal island is
 about sixty miles in circumference, and rises to iearly three thou-
 sand feet of height. The population was believed in 1856 to be
 about five thousand, divided into five tribes: Metalanim, Kiti,
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 Wanega, Nut, and Jekoij. The first two are the largest and most
 important, and possess each about two sevenths of the coast, and
 nearly all the fine land of the island; each of the others having
 about a seventh. The Kiti tribe is on the southern shore; the
 Metalanim, on the eastern; the Wanega, on the north-eastern; the
 Jekoij, on the north-western; the Nut, the weakest of the five
 (numbering but two or three hundred), lies between the last two.
 The language has decided affinities with those of islands to the
 west, and traditions show some knowledge of these islands. But
 the natives even of most Micronesian islands are not understood
 on their first arrival here. The American mission was established

 on the island in 1852, the author being settled among the Metala-
 nim tribe, and his colleague, Mr. Sturges (who still remains there),
 among the Kiti.

 More detailed information respecting Ponape and its history
 during the past twenty years may be obtained from the "Mis-
 sionary Herald" of those years (especially that for 1857, pp. 41-8),
 from a lecture by the author printed in the "Polynesian" (Hono-
 lulu) in 1860, and from a series of articles contributed (also by the
 author) to the "Friend" (Honolulu) between 1854 and 1857.
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